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YOORBERIGT, 



Met werk^ dat hier am onzen landgenoaten 
en aan alle beoefenaren der oudheidkunde wordt 

aangeboden j en aan hunne toegevende aandacht 
wordt onderworpen , is de eerste vrucht van cene voel' 
Jarige studie der voorvaderUfke Mythohgie, Het o»* 
derwerp zelf zal door deskundigen hehngrijk ge» 
noeg geacht worden om eenc opzettelijke hesekour 
wing en min of meer uitvoerige behandeling ie 
verdienen, omdat het een belangrijk gedeelte uit'^ 
maakt van een vroeger wijd en zijd verspreid volks* 
gelogf, en on» vergunt een Uik te werpen op hei 
godsdienstig karakter der voorvaderen. 

Nieuw durf ik ïiet hier behandelde punt niet 
noemen: alleen zal ik ndj gelukkig a^shten, zoo het 
hier geleverde, eeniga nieuwe oogpunten tot ophel' 
dering van vele onderling verwante vraagstukken 
zal hebben aangewezen, Uene naauwkeurige voli 
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ledigó en met zorg b^'eengebragte ^verzameling der 
houwstojfen scheen mij tot nog toe ie ontbreken* 
F elen , (ik erken het gaarne) hMen vroeger aoer 
de Moedergodinnen gestereten, maar den meesten 
eehi^'nt de gelegenheid te heèben ontbroken om alk 
4e gedenkteekenen^ die hare namen vermelden^ ie 
overzien en in onderling verband ie beschouwen. 
Het was daarom ^ dat ik al spoedig oorspron- 
kelijk plan, om enkel eene tdtpoerige verhandeling 
met inlassehing van den tekst der opschriften , elk 
ter harcr jilaalsc ^ te leveren, heb moeten laten 
varen: het gepaster oor doelende , om alle de op- 
schriften in eene aaneengeschakelde reeks af^ 
zonderlek medetedeelen, Mogt hierdoor welligt 
aan den vorm van mijnen arbeid eenige schade 
zijn berokkend , in veler behoeften werd misschien 
ook dmrdoor op geschiktere w^ze voorzien. 

De oudheidvorseher , die soms met de door mif 
gewomien resukaten niet hm instemmen, heeft de 
verzameling der ojjsöhriften voor zich , met eene 
aanwijzing der a/wijkingen in den tekst en eene 
opgave van alle de mij bekende sohr^vers ^ die 
over elk dier gedenhteekenen vroeger hadden gehan- 
deld ^ en met dM verzameling in de hand is hij 
in stmt, om door zijne meerdere kennis of meer 
omvattende belezenheid of juister inzigt in de zaak 
zelve het behandelde onderwerp nader toe te lich- 
ten ofnaauwkeuriger te ontvouwen,^ en hij wordt 
in dat overzigt niet gestoord door de tussc/tenvoe^ 
ging mijner eigme dankhodden en gevoelens aan- 
gaande betwiste vraagpunten. 
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De beae^iaafde hzer daarentegen , die, 2mder 
m voorkeur op epigrapkiiche naspnrmgen aékt te 
slaan , nogthans zijne aandacht gaarne op de hij- 
geloovige , en toch godsdienstigen zin ademende 
denkbeelden des voorgeslachte vestigt ^ wordt m het 
doorbladeren of onderzoeken ndfner verhmdelmg 
niet gestoord of gedwarsboomd door opmerkingen 
en mededeellnü'cn , die slechts op dm kritis'chen 
tekst det* opschnjlen betrekking hebben. Echter ts 
ook hier en daar m m^'ne aanteekening op de op- 
schriften zelve deze en gene geschiedkundige dtt- 
voeging ingeweven, die Uijken zal meer voor het 
ondcrzoeklievend publiek , dan voor den eigenlijk ge* 
zegden oudheidkundige te zijn geschreven. 

Fan meer dan tweehonderd gedenkteekenen vindt " 
men hier de opschriften medegedeeld , waarvan ver- 
reweg de meerderhelft onze Matros cn Matronen 
7net name noemt Een ire/fend blijk, hoe de naspo^ 
ringen van vele geleej^den sedert tivee eeuwen het 
veld der wetenschap hMen uitgebreid. Toen Cam- 
den zijne beroemde Britmnia schreef, en tn Enge 
Imd een paar altaren der Moedergodinnen had 
gevonden , meende hij, dat het vaste land van Eu- 
ropa geene gedenkteekenen bevatiede^ die de namen 
van gelijksoortige Myüiisehe' wezens droegen! De 
his Deabus, {zegt hij , Britmnia 311),) sive Beis 
Mairibus, scrutando nihil eruere possum (nam 
in orMs terrarum inscriptionibus ^raeler quae in 
altera apud nos reperta non memorantur) nisi quod 
Enguium oppidulum in SicUta fuit almarum Ma- 
trum praesentia ndbile. 
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De eerste, die eene lofwaardige poging t» liet 
werk stelde om ons onderwerp toe te lichten, was 
ChmeTj die in zijne oudheden der stad Vienne^ 
het een 6», ander dienaangaande UjeenhragL Ma^ 
tres seu Matree , [zegt Spon , Misedhnea Erudi 
toe Antiquitatis , 106) eaposuit elegant JheUssi- 
mus Chorerius in Viennensium Jntiquituti/ms , eas- 
que pr&vmciarimi Genios a rusticis primo , m - 
de ab wbams etdta», a Severi praedpue tewpore. 
Echter heb ik dit werk van Cbmier vruehieloos 
hier te lande gezocht , en mij dienvolgens moeten 
bepalen tot de opgaven nopens zijnen arbeid in de 
werken wm anderen vervat: hetgeen mif te meer 
leed doet, naar mate ik met helangsteUing de he» 
wijzen van den beroemden Séhrifver zonde hMen 
vernomen , voor zijn gevoelen , dat de mocderdienst 
eerst in lateren tijd van het landvolk door de stad" 
hewonerê is overgenomen» 

Na dezen schreef de abt Banier zi/ne Disserta- 
lion sur les Déesses Mères_, in 1730 in de Acade- 
mie des Inseriptions ei Belles Lettres voorgedragen 
en in de Ménioii'es dier maatschappij (YIl. 34—51) 
opgenomen. Beperkt was de kring waarm deze 
Schrijver ziek bewoog, en de onhestemdkeid z^'ner 
resultaten was een noodzahelijk gevolg van de om- 
standigheid^ dat hij ter naauivernood op een iien^ 
tai gedenkteekenen zijne aandacht vestigde en die 
in onderling verband besékonwde. Belangrijker 
voorzeker zijn de nasporinf^i i> , die dc geleerde Je- 
suit Martin in zijne Réligioii des Gaulois bekend 
maakte, en schoon h^j op vele plaatsen kennelijk 
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moge hMm misgelagt, Uv/f 4k echter z^n werk, 

naast de JntiqmtaieB ' Septentnmdka et CeUicae 
van Keysler , voor een der belang wekkendste ffesckrif- 
teny aangaande de KcUusche en latere daUische Go- 
denleer beschouwen. 

Meer nog hebben tamey en Haeffelm voor de 
verklaring van ons onderwerp gedmn. De stukken 
door beiden m t/c Cuiiiiiientationes Acadeniicae Electo- 
ralis Scientiarum et elegautioruiu LiUerarutii Theo- 
doFo-Palalinae geleverd, verdienen nog heden ten 
dage de amdaeht der oudheidvorschers in hooge 
mate. Van des eerstgenoemde n verhandeling de 
Matronis earurnque moDumeiiLis io ducatu Juliaceasi 
imper repertis (VI. 62 — 79) cn van des laatstge- 
melden Beitra^ znr Geschichte ^ex Deutschea Al- 
tertatoer is in den hop dezer verhandeling veehulU 
dig gebruik gemaakt. 

Maar ik vergat hijna onzen Cannegieter te noe- 
unen , die in 1734 zijne alombekende Disserlatio 
de Bhtteobnrgo , Matribus Britlis , BrittoDnica herba , 
Brittia Procopio memorata Britannommqne antiqais- 
siinam per Galliam cl Geniiauiam sedibus, te'sGra- 
venhage in hrl licht zond. Had deze Schrijver zij- 
ne aandaelu op alle ons thans bekende gedenktee- 
kenen mogen vestigen, zijne ontzagwekkende ge^- 
hsrdheid had weüigt €dle verdere nasporing voor 
• latere n leef lijd schier onmogelijk gemaakt. 

Jlet waren deze bijzondere geschriften , die door 
mij aandachtAg voerden nagegaan en onderzocht, 
toen m^ tot he$ zamenstellen van dit werkje 
aangordde : en reeds was hetzelve nagenoeg vd^ 
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tooid^ toen mijh^ Aeademiseh geschrift van den 

lloogleermr Hemrich Schreiber^ die Feënio Europa^ 
eine Historisch - Archaeologische Monographie (Frei- 
hirg «m Brei»gau 1843) in handen kwam. Aan- 
ifankel^*k meende dtU door ditgeeehrift de mede- 
dceling van mijnen arbeid geheel overtollig was ge* 
worde^i. Een nader onderzoek leerde mij dat stuk 
als hoogstgewigidg en met veel oordeel opgesteld 
hennen , maar het hkek mif tevens , dat de sehrif'- 
ver eenen anderen weg had ingeslagen, dan dien 
ik bewandelde. 

Zijne mededeeling der opschriften was verre van 
voüedig^ en het is duidel^k, dat hij ziek om eene 
epigraphisn^e vaststelling van den t^st weinig had 
bekommerd : dat hij daarenboven mijn onderwerp 
slechts, als een onderdeel van het zijne had bc" 
sdiauwd , en meer hijzsnder op de oudste EeUische 
gedenkteekenen , waarcp sekriftelifke aanwifsiingen 
onibreken , zijne aandacht had gevestigd. De oudste 
Feeënsagen , kasteelen^ hutten^ Feeëntuinen, Feeën- 
straten , Feeëndansen ^ heuvelen en holen , zijn in 
het g^ned zijns onderzoeks hetroldten geworden , en 
in het algemeen hMen inzonderheid de zoogenaamd 
de stomme gedenkteekenen de aandaeht diens mt~ 
stekenden ondheidsvorschers bij zoorkeur gaande 
gemaakt* Aanlokkend was cwib m^' deze wijze van 
hesohüuwen^ maar tevens werd mijne overtuiging 
gesterkt y dat om hooger in onze geschiedenis op 
ie klimmen ^ dan tot den tijd der sprekende ge^ 
denktcekenen , vooral voorgons vaderland nadere na^ 
sporingen noodwendig en eene afzonderlijke hehan- 
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deling dier dmstere om'kvermgen oninÜbaar i9. 

Daarom ook vlei ik mij ^ dat nevens het gesch jnj't 
van den Duiischen geschiedkundige^ mijn arbeid 
aU niet ten eenenmale werbadig zal ktmnen he* 
gcJuiuwd worden. 

Nienwe bouwstoffen voor mijn werk Irafft in de 
laatste jaren de Bonnscke vereeniging van bud- 
heidsvrienden aan hel licht. Ik verheug mij ^ dat 
ik daardoor in de gebget^teid ben geoteld, om ook 
op die Matronm^steenen de aandacht te kunnen 
vestigen y welke vaa 18 42 tot 1845 aan de oevers 
van den Hijn zijn ontdekt ^ en dat ik tevens nog 
gebruik mogt maken van de uitvoerige beöordeeling 
der verha/ndelmg vam Sehreüber, die Leroeh in de 
bedoelde Jahrbücber des Yereiiis Ton Alterthumsfreuo* 
den im Bheinlande, II, 124 — loi) heeft geleverd. 
Dat mijns inziens de opmerkingen door dezen schrij» 
ver in een kort begt^ bijeengebrt^t de aandacht 
van alle oudheié^^undigen ten voUe verdienen , blijkt 
het duidd^kst uit mijne verhandeling zehe: en 
hij zal de hedenkins^en door mij tegen velen zijner 
stellingen aangevoerd als een bewijs loillen aani 
merken van de^ hooge waarde , die ik aan zijne 
mededeelingen hechtte. 

Dit «if vMoende om mijn geschrift aan het we/- 
wiUend oordeel van deskundigen te onderwerpen ^ 
wier bedenkingen j 't zij in het openbaar , 't zij 
aan den ondergeteekenden regtstreeks medegedeeld , 
ten aUen tijde met danMaarheid zuUen worden ontr 
vangen. 

Een tweetal platen is bij dit werkje gevoegd. 
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ermf Hamberg te Leydm, "»» *» é'^" 
eene naamvieurige afbeelding «w ftwe J» 
iVW«rW lewaard wordende geden^euen to fc- 

Aan de bdanghmse en vrieml»cliappc''J kc uudersteu- 
nrnff van Dr. Jantten, wUms raadgevingen Mj de 
t^,rhe,ding van dit etuk nU,' menigwerfie etade W 

betuigik ter dezer plaatse even gaarne 
kenteUikheid , al» aan M welwiUe.id vertrouwen van 
den Heer uHymegen , die mij liet onlangs m 
omtrek dier Had gevonden aUaartje n^et al^ 
fcr afheeUing afstond , maar zelf, dat koetbaar 
gedenkstuk door vriendelijke toezending geheel ter 

beeMkkmg stelde. De «lededeehng van 
Jaar der Maire, BrUtae hen ik aan de heusche 
vergunning van mijnen vriend Uem^ veredmir 
digd. Moge de zorg en kosten , die de uOgev^e , 
ook door eUelijke n«u«« typen voor dit werk te 
doen vervaardigen, op eene onbekrompene u;gze heb- 
ben besteed, niet geheel onbdoond hlijven. 

Uteecot , 
SI Oeteber 184&. 
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D£ MO£D£RGODIN?l£i>l 



I. 

Dat was eenc verhevene gedachte van den ouden 
dichter der Werken en Dagen , als hij verklaarde , dat 
in de gouden eeuw hoogere geesten de menschen 

omzweefden en bezielden cn voor hunne lx Inn^niii 
waakten. (1) Veel spreekt men van het noodlot , dat 
eene zoo groote rol speelde in het bijgeloof der oud- 
heid; en de plaatsen der dichters , die op tre£Gende 
wijze de werking schetsten eener onverbiddelijke 
noodzakelijkheid op het bestaan der aavdbe\\ oners , 
blijven smis den schoulLijd in veler geheugen onuit- 
wischbaar Ixnvaard. Maar ziet men niet veelal over 
het hoo£d (2) die treffende uitdrukkingen , waaruit 
zoo kennelijk blijkt en waardoor zoo overtuigend 
wordt aangewezen , dat der schikgodinnen taak , 



(1) HinoD. Op, et 2>. 121—126. 

(2) Gelijk b. v. Biiiut deed, in zijne Mémoin êur leê Pat' 
queê. Ia Mém, de PAead, d. Ineer, Y. 16* 

A 



II 



naar 
Yoei 



naar het gevoelen der Oudheid , niet enkel bestond 
in het afweven van den levcnfidraad der ütervelingen , 
maar ook in de eindelooze en voortdurende zorg, 
dat hun het goede niet mogt verloren gaan ? 

Niet aUeen het kwade, ook het goede wordt den 
mcnschen door de schikgodinnen toegemeten , nu eens 
hare eigene vrije werking , dan weder ter vol- 

, iiig van den wil der onsterfelijke Goden (1). Ar- 

chilochus , de jambendichtcr , herinnerde den groo- 
ten Pericles (2), dat Tyche en Moira den menschcn 
alles gaven ; ctl het zoude eene dwaling zijn , zoo 
men waande , dat de zanger van de eerste al het 
goec!3 , van de laatste al het kwade beschikt acht- 
te. Dezelfde Pindarus kent in het eene lied (5) 
aan de Moü*a het onheil toe, in het andere den ze- 
gen (4). Eü mogt de oudste treurspeldichter niet met 
volle regt de Móiren de eerwaardigste 'der Godmnen 
noemen, waar hij haar de kracht toekent, om dó 
jonge lieden voor eenen vroegtijdigen dood te be- 
waieiï, de regtvaardigheid te handhaven, der jon- 
gen dócliteren het huwelijksheil te verzekeren (5)? 

't Was er verre af, dat imen zich deze hoogero 
wezens alleen zoude hebben voorgesteld als geleid- 

(1) Zie vooral Prof. P. var Lihbom Bnoirwn, Sist. de la 
'CiviHsetticH' ÓM Greci , YIII. 43. «qq. 

(2) AAonuicni Frt^m, ed. Liebel , p. 146. 

(3) PiRDAU OL II. 65. 

(4) PuTOAai Nem, TIL 84. 

(5) AvscHTU JËumendd. 944. tqq. Waarom das sprak Ibmcb 
alleen van die dunkle , unhetmliche Bfitfur der Mören? Bom. 
Jakrb, II. 126. 
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III 



sters Yoor den uitwendigeu lueusch : ze waren licm 
erenzeer nabij in eenen zcdclijken zin. Bij den 
reeds genoemden lierdichter (1) verwijderen zij zich 
uit wrevel en misnoegen, als in den kring eens hnis- 
gcziiis tweespalt ontslaat , cii eldeiö vuidcn wij de 
\enu8 Urania als de oudste der Moiien voorgesteld. 

Wij zeiden zoo even , dat reeds bij Hesiodus van 
alzonderlijke geleigeesten der menschen gesproken 
wordt- De beschouwing der Schikgodinnen als be- 
schermsters der bijzondere pcrsoacu, was na.iuwc- 
lijks overeen te brengen met de algemeeniieid harer 
taak^ en men dacht zich daarom al spoedig genius- 
sen y afeouderlijke geesten , die de stervdingen y (elk 
den genen tot wien hij behoorde) bewaakten en be- 
hoedden, die de Moiren in hun belang stuurden. 
Deze waren ongetwijfeld de fiot^ayitat öatfióptg ^ 
waarvan wij bij Alciphron gewag vinden gemaakt (S), 
elk hunner de M/m» 6 rijp ^ftivi^ap fAoT^ap (iXijx^gy 
gelijk Lyaas 't nitdrukt (3). Ja zei Is \n u r n er on- 
der de Ouden, die deze persoonlijke geniussen zel- 
ve fioiacti noemden. Tavrd nap ja (zegt Plutarchus) 
naTW(f»tMt èijfMaiif rt/^fi xQ^fitpos, tha ém rgs ïdiag 
dvtTQéenil fioiQag (4). *t Verband tasschen deze mil- i 
lioenen persoonlijke geniussen en het drietal Schik- ! 
godinnen, dat aller lot regelt, is door eene allego- M 
rische uitlegging ligt te verklaren* leder wezen heeft 

(1) Pl>DARl Pyth. IV. 258. !• 

(2) Alcipar. /■pist. T. 20. 'j, 

(3) Lvs. Epitaph. in Corinth. Soc. 27. Tayu 

(4) PtDiARCfl. de Fmit. Rotn, VIL 284. 
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IV 



zijn aaodeel aan h(;tgcca liet heelal voorlbrcDgt : ver- 

persoonlijkL kan aaa hetzelve cene ziel , eene bewe- 
gende, werkende kracht worden toegekend: deze 
werd voorgesteld als de Moira van elk in het bij- 
zonder. Ën die onberekenbare veelvuldigheid pleegt 
de Griek door het drietal uit te drukken (1). 



II. 

Even- als bij de GndLen (2) maakt ook in de 
Noordsche godenleer de mythe der drie Schik go- 

diiiaen een schoon geheel uit. 't Waren de Nornen, 
die ons de £dda als de heilige geesten voorstelt , 
door wier hand de levensdraad der menschen wordt 
afgeweven, Urdr, Verdandi, Skuld. Men kent het 

geheimzinnige lied VoLu-Sra: 

Eene Eseh ken ik , Ygdrasil genoooad : 

Be haren begoten met wit stof. 

Van haar druipt dv. d.-iauw in licf dal neder ! 

Eeuwig staat zij , altoos j^ric),.u , aan dc Widarbron. 

Uit haar (reden te voorschijn dc vculwetendc maajjden, 

Drie uit elke zee, die onder den wortel heenstroomt : 

Ui dr heet de eene , Verdandi de andere : 

Men /jroef op het scliild , Skuld , de derde. 

Zy stellen de wcftcn vast . zy bestemmen den Jcyensdinir 

Voor de zouen des tyds en. bc[>aleii bet noodlot. 

(1) Zoo verklaart onder anderen Kladsén : Die Farcen 
oder Fata, in Zeits. f. Alterth. 1Ö40, 27, 218. 

(2) Vergelijking van de Grick«she TOorsteUing met de Noord- 
sche Mydie, zie bij Fihh MAMüSiir» Lbmc. Mythol. i. v. 
Nornir. lIimiERicn 

«. den oldnordiêke Religion (Kjobbvn 1836)» U6. 
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V 

De namen zijn zuiver noordsch Tan oorsprong. 
Urdr komt, gelijk Verdandi, van verda^ vard^ or^ 
dum , terwijl Skuld van skula wordt aigeldd , door 

welk -woord de ontbrekende vervoegingen van den 
toclioiiieiiden tijd worden omschreven (1). En toch, 
hoe trefifend is hier niet de overeenstemming met 
de Griekache , door Romeinscbe dichtera nader ont- 
wikkelde oyerlevering , zoodat men bijna de eerste 
uit de laatste zoude verklaren ! Urdr duidt het ver- 
ledene aan , Verdandi het tegenwoordige , Skuld de 
toekomst. Zoo zeide ook Isidorus: £atum dicunt 
esse, qnidquid dii e^ntur, Fatam igitnr dictum a 
fando, i. e. loqncndo. Tria autem fata finguntar 
in colo, in fuso , digitisquc fila ex Jana torqucn- 
tibus, propter trina tempora : praeterClum ^ quod 
in fuso jam netum atque involutum est , praesens ^ 
qaod inter digitos nentis trabitur f/uiurum in lama 
qnae colo implicata eat, et quod adhac per digitos 
nentis ad fusam tamquam praesens ad praeteritum 
traiiciendom est (2). 't Is gecne andere mythe , als 
die in Griekenland siuts ecuwen verbreid was , geene 
andere rerdeeling van werkzaamheid en vereeniging 
tot hetzelMe groote doel , als die Plato in zijne Re- 
pubHek had aangewezen (5). 

(1) GnuM , D. JU, I. 376. 

(2) IwL Eigmol. 8. H. 92. 

(8) Plat. Mep* X. 617. d. Kti&^fkiifa^t(ft^ %0ov T^eV^ t iv- 

CtififittTa ixl Twv xe^aXtóv ij^ovaaq , Aayeaiv re y.(d KXwd-ai 
Uttl "AxQOTTov vfivftv TtQos; TfjV T<av StLQi'.vMv RQitovUcr , AayeOi-v 
t»iv TG. ytyivóia, KkoiO-ó} óf rd ovtu , ^Aiqqjiov óè rd fi.ii.).ovTa. 

Vgl. Klaüse?! , die Parcen oder Fata ^ in: Zeitsck. f. Altertbc 

1840, a'\ 27. «qq. p. 222, 18. 
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De taak der Nomen is allen maiscben den tijd 

des levens te bepalen (1). Zij beslissen. Vésa Nor- 
nir , zegt de Hraftiagaldr (2). Zij naderen tot ieder 
kind , zoodra het ter wereld is gekomen , en doea 
uitspraak over zijn lot. Zoo lezen wij in de'[oudere 
Edda 9 als Helgi geboren was : 

ndtt var i 1|)B , nomir qnimo, 
^oer er öHingi aldr nm skdpo: 
psam MSo fylki fixegstan vcr^a , 
ok Bu^liln^a beztan J>yckja. 

Sncro ^cer af afli vr\ü<^ iitto , 
ph. er borgir braut f Bralundi: 
prp.T nm fjreiüdo {jullinsiaio , 
Ok uiid mèoasal minjan festo (3). 

Het ligt ten cene male buiteu niiju bestek, (4) 
0111 na te gaan, of de vergelijking van der Grieken 
Moiren en de Nornen der Ëddaliederen in alle op- 
zigten steek houde. Grater vooral heeft dezelve be* 
streden , en op het onderscheid van beiden in strek- 
king en natuur gewezen (5). Mijns inziens kan men 
met hetzelfde regt de vergelijking van de Moiren 
en de Parccn der Romeinen afkenren; ja weinig 
minder verschil zal de geschiedvorscher tusschen de 
Moiren onderling aantreffen, zoo hij de voorstelling 

(1) SROftR. Edd. 18. 

(2) Edda Saem. 205. 

(3) Tlrlrraq. 1—4. 

(4) Ecnc duilsche vertolking geeft SofiiiAD£R, Germ, Mytho- 
logie (Bcrl. 1843) , 212. 

(5) Grüter, Ifeber die Nomen. In Nordische Bluuten, 
Leips. 1789 , 67. 
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; der oudste Griek«clie dichters naast die der latere 
schrijTers op de weegschaal legt. Genoeg zij het te 
hebben aangetoond , dat ^noch de Moiren bij de Hel- 

I lenen , noch de Nomen in het Noorden , achoon 
alom als noodlotsgodinnen voorgesteld , alleen als 
donkere wezens werden beschouwd, wier eenige 
werkkring deze was , dat ze den aaitlbewoner eeasa 
wissen dood verzekerden. 

Reeds de Ëdda berigt ons, dat er, behalve de 
strak sgcnocmdc Hooftinomen , nog andere Nornen 
waren, die bij de geboorte des menschen zijne lot- 
gevallen en levensduur bepaalden (1). Sommigen 
atammen van de goden af, andere van de Elfen, 
anderen van de dwergen (2): uitdmkkelijk lezen 
wij , flat men zoowel goede als booze Nornen 
kende (3). Weldi'a (zegt Grater) werd de naam zoo 
algemeen, dat men ook de beschermgeesten, ja 
zelfs de profetessen en waarzegsters, die zich op 
eenige wijze aan het leven en de lotgevallen der men- 
schen lieten gciegcii liggen , ouder den naam van 
Nomen begreep (4). Echter voerden deze onderge- 



( I Zie Om Odin, af P. F. Sum, (KiöbhTii 1775) p. 281. 

Gh i v K , Vchcr die Nornen ^ p. 69. 

(2j Taf m smal 13. 

(3) Vgl. Grimm , 2>. jfl. I. 38i. Maükus Beronios, de Ed- 
dis Islandicts, in Daniae ct JSueciae Literat, Opusc. ed. 
J. Oelricus (Brem. 1774.) I. 140. 

(4) Zie b. V. OEiiLENScnLaGER , dte Götter Nordcns , v. Legis 
(Lcipz. 1829.) ^33. Mytholog. Handwörterh. (Bi;iuns\v. 18,35.) 
167. TviMYyMythold. alt. Teutschen u. Slaven {LmixmUm) 
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schikte soorten den naam van Nornen niet meer zoo 

alleen en bij uitnemendheid als de HooMnomen : maar 
zij werden daarenboven door bijisondere karakteris- 
tieke namen van de anderen onderscheiden, waar- 
uit men van zelf hare eigenlijke bestemming kan 
opmaken. Het schier onder alle Tolken Tersprmde, 
het oude Noorden inzondej-hcid eigene bijgeloof, de 
leer yan de beschermgeesten of geniën , schijnt in 
het noóidache Godsdienststelsel aan de Toorstelltng 
der Noraen te zijn vastgehecht , ja door haar 
heenge weven (1). 

En zoo zijn wij dan van heverlede tot die wezens 
genaderd, wier natuur te onderzoeken , wier werk- 
kring te ontvoawen , het hoo£ddoel uitmaakt dezer 
verhandeling. Wat de Nomen van minderen rang 
in het Noorden waren, dat moeten bij de volken 
Tan Duitöchen stam de Moedergodinnen geweest zijn. 
Verhalen van vroegere eeuwen leeren het; de ge- 
denkteekenen bevestigen het. Uit de hoogere myth- 
enkreitsen dalen we neder in de kringen van minder 
verhcTen wezens , die aaide en aardbewoners om- 
zweefden , die ook wij aanschouwen door den spie- 
gel der overlevering 5 een spiegel , waarin tevens de 
volksbegrippen en denkbeelden van het voorgeslacht 
menigwerf helder terugkaatsen. 



41. 't Is Yciinalvclijk tc zien, hoe laalstgeineldc Scluijver Glit- 
ter schier wooi-delijk heeft afgescUreveii. 
(1) GuaiEH, t. a. p. 70 , 71. 
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UI. 

Algeaieeii was de vereeiing dezer booge niagtige 
geesten bij de Gerraaanscbe en Galliache volkstam- 
men verbreid. Wij leeren haar kennen, decla uit 
de gedichten der middeleeuwen, die als onwraak- 
bare getuigen Tan het Tolksleven en de begrippen 
van 't Yoorgeslaclit tot ons zijn gekomen: deels uit 
de opschriften y dic ons dm aard, den omvang en 
de diepe zin dier Tereering soms in korte trekken 
levendig voor oogen stellen. Beide bronnen vloeijen 
rijkelijk: de eerste echter zuiverder, naarmate 
vreemde i;i oiir]stolïen zich miiidcr in de inhcemsche 
hebben goniougd. Taalstudie is de fakkel , dic ons 
vergunt op de eerste een weinig benevelden blik te 
werpen: zoi^;vuldig onderzoek van de betrekkingen 
en den invloed der Romeinsche overheersching op 
de bewoners van het uitgestrekte Middel - Europa , 
i kan ons de laatste ophelderen. Beide bronnen, hoo 

verscheiden , zijn ons even belangrijk : uit beiden 
moet de stof voor ons onderzoek gelijkelijk worden 
geput 

De taal der opschriften is de Latijnsche. Zijn zc 
' daarom van de Romeinen aikomstig , en gedenktce- 

kenen hunner godsdienstige vercering? lu geencn 
deele. De beheerschers der oude wereld gevoelden 
datgene wat men in onze dagen uitdrukte door de 
woorden : de taal is heel een volk. De dagen onzer 
vernedering hebben hetze iiilc geleerd, en beide voor- 
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beelden zweefiien onzen dichter Toor den geest ^ als 

hij zeidc: 

Wie vreemden slaaf» poogt na Ic klappen, 
Is rijp voor vreemde slavernij ! 

De volkstaal der Germanen en Galliërs werd in 

de openbare slukken door de Latijnsche verdi oiigeii ; 
yvie beschaving aanspraak maakte , trachte iu de 
fijnere eigendonuneiijkheden der zoetvloeijende spra* 
ke Latiums allengskens thuis te zijn. Kortom , de 
aanzienlijken begonnen alomme de landtaal yoor 
buLi 8cli en wanklinkend te houden (1) , en men 
schaamde zich niet, aan elkander te bekennen, dat 
men oorspronkehjk Gennaansche of Keltische m1>* 
drukkingen TOor bastaardwoorden hield (2). 

Ea welke Germanen , welke Galliërs hu rigtten 
tempels en altaren voor Ininne goden en hoogere 
wezens op ? De aanzienlijken yan den lande ^ de- 
zelfden , die het meest met de Romeinen te maken 
hadden , die de Romeinsche zeden 't meest naboot- 
sten. Zij waren de eenigen , wier vermogen 't hun 
Teroorloofde , om zoo groote uitgaven tc bestrijden , 
als dergelijke outers en heiligdommen Ycreischtcn. 
Zij waren 't, die daarom hunne goden op Romein- 
sche wifz0y onder Romeinsche vormen vereerden, 
zoo wordt dan die strijd der meuweren, of 

(1) » Quia nosiri sic nire loquunlur." — » ïn loco , <jui riis- 
tico vocabnlo Villalupe vocatur." — Bücarge, Praef. ad 
Gloss. Lniinit. med. aev. Vgl. Schreiber , t. a. p. 37. 

(2) Ilacc tam rustica, delicate lect<n>, rides iMNiiiiia? Rideas 
lic«bit. fflAaiuL. Epigr, lY. 55. 
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de ia Duitschland, Fraokrijk ea elders opgegraTene 
gedenkteekenen Tan Romemschen of GenDaanschen 
oorsprong zijn, Toor grootste deel tot een bloot 
spiegelgevecht. Hacffelin heeft niet zonder talent 
alles bijgebragt (1), wat bij^bragt kan worden, 
om te bewijzen, dat ook Latijmscbe opschriften door 
eene 6rermaan8che hand waren gesteld, 't Zij zoo: 
maar ik hoode ze Toor niet minder Germaanach , 
zoo de Duitscher eenen Italiaansc^èn handwerksman 
heeft gebruikt , die zijne eigene werktuigen mede* 
bragt en bezigde (2). 

Aan den anderen kant behoort men mijns inziens 
- niet uit het oog te verliezen , dat vele der hier be- 
doelde gedenkteekenen door Romeinen , in den en- 
geren zin Tan het woord, zijn opi?crisrt , en toch wel 
degelijk tot den kreits van de monumenten dci* Duit- 
sche godenleer behooren* De Romeinsche krijgsman j 
toch nam, wanneer zgn. godsdienstige zin , zijne ge- 
moedsovertuiging of de drang van het oogenblik hem 
daartoe noopte, de beschermgeesten der volkeren, 
in wier midden hij leefde, gaarne over^ aiieen ho 
hield hij den Romeinschen vorm. 
y eelsoortig zijn de namen , die aan deze hoogerc 

(1) Kaefeelin , de monument, antiq. Gernmn. s(jq. 1. a. p. 

(2) Geheel valscL is daarom mijus inziens de voorstelling 
van Babth, als liij zegt: Ven allcm dem est nichts rein Kel- 
tisch, uiid wcnn fjleich Kcldsclie Worte und BefjrilTc niit er- 
sclicinrn , so lierst-ht doch Jas Uuniische weit vor , welches mit 

• seinem uucrsf.höpflichcn Abrr|;l;uibcn auch die unterjochtcn 
Landcr erfuUtc. Zie Barth , üb. d. D ruiden der Kelten and die 
Priestet^ der alten Deutechen (Erl. 1826.) 125. 
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wezens op de gedenkteekenen zijn gegeven, Wij wil- 
len ze achtereenvolgende beschouwen, hen telkens 
vergelijkende met de uitdrukkingen van gelijke be- 
teekenis, ons van elders bewaard gebleven. Ofschoon 
toch één grondbegrip deze geheele vereering der 
moedergodinnen bezielde, schuilt nogthans in de bij- 
zondere benamingen een kenmerk der bijzondere 
oogpunten , waaruit zij bij verschillende gelegenhe- 
den en door onderscheidene personen werden be- 
schouwd. 

lY. 

De eerste naam, aan onze godessen gegeven , 
waaróp wij onze aandacht moeten vestigen , is die 

van 31atronae. Het is de meest algemeene en opde 
altaren (1) meest gebruikelijke benauiiiig. Men zou- 
de haar kunnen vertolken door eerwaardige vrou- 
weny en aan de uitdrukking zelve verbindt zich 
reeds het denkbeeld van zorg, bestier, beheer , 
waakzaamheid, in liaar ligt daarenboven het denk- 
beeld van achtbaarheid opgesloten. Men. kent uit 
Gcllius (2) de spitsvondige taalkundige verklaring , 
die zeker oude Grammaticus , met name Aelius Me- 



(1) Zie Opwlir. XXVll— XLV. CXIX— CXXI. GXXIII. 

CXXV — CXX VTI. CKXX—CXXXII. CXXXV — CXXXVI. 
CXXXYlil. t VLIl— CXLIY. CXLVI— CXLIX. CXLII— CLIII. 
CLV. CLIX— GLXII. CLXV. GLXX— CLXXV. CLXXXII— 
CLXXXIII. 

(2) Gell. Noct. Att. XVllI. 6. 
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lissiis , aan deze uitdrukkins; ^af: w darmcdc oiize 
Aulus teregt den draak lieeiL gestoken. Maar 't valt 
niet te ontkennen^ dat de landzaat ^ van den Ro- 
mein gieleerd hebbende, welk een TerheYen dunk 
deze aan het denkbeeld Tan vrouwelijke bestierster 
eens geheelen huisgezins hechtte , gaarne die b(?üa- 
ming aan zijne l)escherm;^ecstcn toekende , wier be- 
Tdligende waakzaamheid en gezag met die der def- 
tige haiamoeders tre£feud overeenkwamen. Immers 
Gcero zelf, die van de mairanarum MneHtas ge- 
waagt , achtte dezen naam zaXh aauzieulijkcr dan 
dien van materjamilias (1). 

Naauw verbonden met deze benaming is die van 
malreê (2). Gelijk een moeder zorgt voor harekin- 
èssKSCk , zóó (dacht men) waken deze hoogerc gees- 
ten vooi' hen , >\ ier bescherming zij op zicli heljben 
genomen. Daarenboven was de moedernaam niet 
vreemd voor de bovenaardsche wezens: de Romei- 
nen zeiven hadden dien aan onderscheidene godin- 
nen toegekend, vooral dan dgenaardig, waimeerhet 
denkbeeld van imede op den voorgrond treden moest. 

Romnle Vestaqae mater, 
Quae Tuscnm Tiberim et Romana palatia servas , 

zingt Yirgilins (5). Men denke aan de Hora Mater 

(1) Gic. Cael, 13. Petalanter facimus, sl matrcmfamilias , 
secas matronaram sanctitas posttilat, nominamus. 

(2) Vgl. Opschr. XTV— XXVI. CXXII. CXXIV. CXXVII. 
CXXXIV. CXXXIX CL (II ( LVil— CLViil. CLXIII— 
CLXIV. CLXVI. CLXVIIl— ülAiX. 

(3) ViRG. Geor^. I. 4^^ Vgl. Ovid. Fa%t. IV. 828. 
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ea de Mater Matuta, die in den opkomeaden dage- 
raad hare moederlijke zorg over het geheele aardrijk 

verbreidde (1). Reeds i.ij de Griekeo vinden wij 
dien naam van moedergodumen. Pausamas maakt 
gewag van een tempel der moedei PlasLcne (2) , en 
Spon heeft on» een opschrift (3) bewaard, 

Bet zij verre van ons, dat wij (gelijk Banier ca 
andem deden) deze maires met onze moedei godin- 
nen , in een noodzakelijk verband zonden willen bren- 
gen ; maar dc ooi'spronkelijke drangreden, die de men- 
schen tot het bezigen dezer mucdemaam jej?ens hoo- 
gere wezens noopte, zal wel alom dezelfde geweest 
zijn. Ëene bijzondere soort van godinnen , met de- 
ze benaming bestempeld , werd bij de Cretensiers 
geëerd , en haar dienst door dezen naar Sicilië over- 
gebragt Plutarchus (4) heeft ons dienaangaande 
een kort herigt in het leven van Marcellus geboekt; 
Diodorns Sicoltis vele bijzonderheden medege- 
deeld (5). »Daar ligt (zegt deze) op Sicilië eene stad, 

(1) Li:cuF.i. Y. 738. OviD. Fast. V. 183. Liv. V. 10. XXVIIL 
II. XLI. 28. 

(2) nXttUxijytjq ftijTQoq zb t;^ó). PauS. Eh'aC. I. IS. 

(3) Spon , Misc. 78. Eene luidere Syracusaansclic Inscriptie : 
NIKH MATEPJIN, deelt Güalterios ia Ta^ö. Anti(i. SiciL 383 

(ed. llaverc.) nnede. 

(4) Vhxitkfim.Marcell. Ilóhq hnl xijq 2t*(Xin<; 'EyyC<-'ov, 

(5) DïOD. Sic. BibliotiulN. 323 (194). "^K^crar (scil. Crt- 
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met name Engnium, waarvan de bewoners , toen dj 

velo schatten zich verworven hadden, ccn tempel 
bouwden voor de matres ^ en deze godiauea niet 
wtotekeuden eerbied en uitgelezen geachenken hul- 
digden. Men verhaalde, dat baar dienst uit Greta alv 
komstig was , waar zij voornamelijk geëerd werden. 
De overlevering zegt, dat tlooi deze matres Jupiter 
in 't geheim is opgevoed geworden , zonder dat Sa- 
tnmus 't bemerkte. Ter vergelding dezer dienstbe» 
tooning, zouden ze ten bemel opgevoerd zijn, en 
onder de sterren den naam van groeten beer er* 



fiK0uv ^Eyyvov. lOvfQov <T( /nfvé rrjr rij^ T()oui<; uXomv MtjQiévov 
TOV KQTjrhi TtQoqfVfj^O-tvxQq %ij 2^tx(Xin , rTQo^fó f'idvTo rot? xf(~ 
TunXtvaavtuq Kq-^xaq ótd rifV avyyh'fkuv xm* i-f/q UoXietlaq 
xlêoaaV' oQficitfAe'VOt è$ 6}^v(itiq Tfóktwi: xnl xavuTtoXenyauvxiq 

vavvaq &i dquffQvO^vai (fuOuv lx xijq Kqijtriq, Jid xb xul itttQot 
To'? KQr^al xi.fia(f&ut raq üfaq TctvTnq tfLrtfffQÓvrtaq. ftvO-oXayovOb 
ftvriti; ï h TTaXotbv &()fiiiui> ibv dJia Xa&^^'t xov Ttax^ibq fCnóvoi> , 
dv&^ loy ui rui; elq xbv o-èquybv dvaftbfiaa&'^vub ^ xul xuluok^u^ 
ü0-tiaai d^xTovq 7fQoquyoQfxt&7jVM* Sff^l &v »al riv ^AqUTirv 

K^j/XfjO-tv xelvni ye dt^bq (leydXov Mvifr*< 

OVQurbv tlquyf fjTiaav , '6 /liiv JÓre XOVQi^OVTU 

&VXQO} fyxaxi&oTo , xal f'vq((pov tiq ivkavxbvj 
^*XTCt»ob KovQijTeq , öxe Kqóvov i^ievaavxo, 
vè» ^1 stttfftthmtif xijv Tteqï vèn &*&q ay*eCa» rt ««I' 

alrttq xe intyaXoTtqtnlCi' xul xaZq aXXatq xkfiaTq d7foa(fl,vivov0^xó^q 

■9-tdq- ivitttq &i TtóXfffi, xal 7rv9-óy()fjaToi> y^r^üi-iol TtQoqixatnv rt- 
{/.dv %dq O-fdq ' fOfO&ut yaQ roZq xotoiroiq rovq xe XÜv i^totvüv 
fiiovq evduii*or«q xal xdq jróXft^ ev&tjvijaav. 
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langd hebben, 't Ware. onbillijk geweest, zoo ik tic 
groote heiligheid dezer godinnen en hare Termaaid- 
heid onder de menschen had verzwegen. Niet alleen 

de bewoners van genoemde stad vercïerden haar : ook 
somiuigeu der in den omtrek wonende lieden brag- 
ten haar door prachtige geschenken en andere eer- 
betocmingen hunne hulde. Zel£s het orakel gelastte 
aan enkele steden deze Godinnen te dienen, en haar 
verzekerde , dat zij daarduui zuovvel inwendig geluk 
als uitwendige rijkdom en overvloed zouden deel- 
achtig vrorden (1)." 

't Behoeft niet betoogd te worden , dat Banier(2), 
die het berigt aangaande deze alleen uitPlutar- 

chiJS mededeelt , en de belangrijke verlialeu van Dio- 
dorus niet schijnt te hebben gekend, in eene kenne- 



(1) Ook Cicero deelfc iets mede noj)eTi» de pracht des tem- 
pels , die de bewoners van Enjj^uium voor de Moeders bouwden , 
waarvan Biodonis in de aangehaalde plaats «jewaagt: eerstge- 
noemde ^ oegt er bij , dat Verres zijne euveldaden zoo verre 
dreef, dat hij ook dit heiligdom niet ongeschonden liet. Hier- 
in echter dwaalde dc jredenaar, dat hij het aan Cybele toe« 
schreef. Matris magnae fiumm (2^ hij) apud £uguino8 est. 
In hocfiino loricas galeasqne aencas, coelatas opere Corinthio — 
pomeiat P. Scipio. Verr, Act, Ih IV. 44. (97). Aan het «lot 
\ zijner rede lomt Cicero op dit onderwerp temg, en gewaagt hij 

andermaal Tan Cyhele. Te(iue(acil. exploro et appello , zegthg), 
sanctiesima maler Idaea, quam apnd Enguinos, augustissimo 
^ et religioeisshno in templo, sic spoliatam reliquit (Teires), ut 

i mme nomen modo Africani et vestigia vidatae rel^penis ma* 

i neant, monnmenta Tictoriae, fioaitpie onuunenta non exstent 

Vrnrr. ÏL V. 72. 
(2) Mém. 45. 
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lijke dwaling verkeerde , door deze godessen , voor 
dezelfilen te houden, alsdc nuttresop de opschriften 
der Gennaansche Godheid, waarvan het ondersoheid 
ook door onzen Wemeling reeds was aangewezen ge* 
worden. Diod. Sic. 1. 1. p. 525. Maar toch , wie ziet 
111 r t m, dat de benaming yan moeders^ die men in 
Noord en Zuid aan hoogere wezens gaf , op een en 
hetzelfde grondbegrip rost? Wie verwondert zich 
over de uitspraak van het Orakel , dat de dienst dier 
Moedergodinnen dezen aanspoorde, om voor het be- 
lang en de ruimste zegeningen harer vei^eeixlers te , 
zorgen? Het punt van Tergetijking kan niemand 
ontsnappen. 

De vorm matra , in de klassieke oudheid geheel 
onbekend , Avordt op de gedcuktcekenen der Moe- 
dergodinnen meermalen aangetro^u, en ook dan 
nog Terschilleiid verbogen. Somtijds toch vindt men 
den dativus pluralis door matraJmê (1), soms weder 
door matris uitgedrukt (2). Laatstgenoemde verbui- 
ging schijnt sommifrt )i oiidlitidkenners veixlacht te zijn 
voorgekomen ; althans Ib^chreiber geeft in bedenking ^ 
of men met in Opschr. IX en X»i0»rt« zal moe- 
ten lezen (3), waarover hij door Lersch ter^ is 
berispt geworden (4). 

Meerdere zwarigheid levert daai-entegen de vonii 
matrubm op, welke (bUjkens de mededeeling van 

(1) Opschr. III— VII. 

(2) Opschr. Vm— XIII. 

(3) ScHBum» Feen, 58. (75). 71 (117). 

(4) Lbiscs, in Jokrh, d. Fereins v, AUerthmêfr, in 
JlAetnl. II. 125. 

B 
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Muratori) m het zetóende der door ons bij deze 
Terhandeling gevoegde opscliriflm voorkomt, t Is 
yrmnd, dat deze Torm den geleerden Schreiber, 
(die Tan hetzelfde gedenkteeken in zijne Fee^i m 
Europa, 57 (68), gewaagt) niet schijnt te hebben 
gehindeixi. Misschien schuilt hier eene Tergissmg 
Tan den onnadenkendcn steenhouwer : mogelijk ook 
18 de uitdrukking aan de achteloosheid des afechnj- 

Ters te wjten. 

Werden deze godmnen ook Mmroê gcnoönd^ 
li aarsel geenzins deze vraag bercstigend te be- 
' antwoorden, ofschoon ook nog onlangs eene cr- 
vai«n ondheidvorscher dezen naam voor volko- 
men valsch heeft Terklaaid (1). Dé beide opschrif- 
ten , waarmede wij de Terzameling onzer tot ons on- 
derwerp betrekkelijke gedenkteekenen openden , la- 
ten dienaangaande geen' twijfel over (2). 't Is zeker 
gemakkelijk fe stellen , dat men verzuimd heelt te 
letten op de schuinsche streep, die boTen de I op 
de bedoelde gedenkteekenen moet zijn geplaatst, maar 
het bewijs dezer stelling onil)reckt ten eene male, 
'tWas eene gissing, die Keysler voor een oogen- 
blik medesleepte , anderen behaagde. Pro Mairahm , 
(zegt gemelde schrijver) legendam (?) MakHêbuê 
^ . nemo diibitabit (5). Later echter kwam hij Tan deze 

! dwaling terag. Non est (zeide hij toen) quud 31 mrabus 

m Mairabuê conTertamus , quo inclinant onmes fere , 
^ qui eam (sc. inscrïptionem) hactenns memorarunt. 



(1) LiftMH» BwMwr Mrb, II. 124. 

(2) OpMOir. U. I. II. 

(3) KnsLBA, JuHq, Sêpt.27S. 
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Qaemadmodam eniin in Muirarom adpeliatione non 
admodom scropalowa fuisseTidimus , ita in aliis Mo- 
numentts' septentnonalem et celiicam Matram deno- 

ininaliünom plano retinuenint , forto qiiod Latinam 
voccm Tcrnaculae nou ex amussi respondciitem ani- 
madrerterent (1). Men lette op de afbeeldingen) 
beeft een der teekenaars de door Lerech ^rdedigda 
lezing gevolgd ? Zal de moeijelijkheid der verklaring 
ons doen terugdeinzen voor hetgeen als waarheid 
zal moeten gelden , tot een ooggetuige ona het tc^ 
gendeel bevestigt (^)? 

H Ware yermetel te Jbeweren , dat de ooi'Sprong 
Tan hot woord 7nar uit de oudlieid naauw keurig 
kan worden aangewezen , waar de grootste taalken- 
ner dezer eeuw verklaart , dien noch uit het oud** 
dnitsch noch nit het middel-hoogdnitsch te kunnen 
ontwikkelen (3). Welligt heeft eenmaal mar den 
man , mam de Yroiivv aangeduid: van waar het la- 
tijnache mos en de naam van den krijgsgod bij da 
Romanen , die doo^ mannen d^ strijd doet roe^ 
ren (4), Méêrymd bij de Kelten tic gezagvoerder. 



(1) AJUL 394. 

(2) Bte «njnrfiiigUoIie Beneiniiiiig ift voU MoêrWi d. i. 
Ferwa6i0fMl9> zegt Kirmj in sijn opifd: Ihw Mtnrw Mm 
MflmHng^umbuehy m: ArcMv ƒ. Hets, Gesoh, u. Ahm^ 
MifiM«l«fiiferlI. 3' (Dannst. 1841), 638. 

(3) Ckim. B, ML 433. 

(4) Tcrej^t Ireroept Scnnan ziek op Isroottos HnihAnSBis, 
Efjfm, Yin. 50. ^ zegt.' Hartem Dema belK esse dictmt, et 
Hartem appellatnm , quia per viroa pugnatur , ut sit Mati — 
jHaris ars. Dit laatste zij even onjuist als het testamentum tes- 
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het hoofd vaa eene landstreek geheeteo , van .waar 
ongetwijfeld nog het fransche Maire, het engelsohe 
jl^V^afkoiDfitig 18. Zoo W ook het gebied een» 
Macien Mairia genoemd, DircAiai, in y. (1). 

Ging nu dit woord in het vrouwelijke geslacht 
verloren Eene menigte voorbeelden bewijzen het 
tegendeel. MeU (plur. Meiiar) beteekende in dc Ed- 
dataal eene maagd: 

Heyar ordnm AjbI menge trua 

d* i. aan maagdi.iiiaal .schenkt niemand ooit Tertrou- 
wen (2). AmasMagnaeus (een man, wiens gelijken vol- 
gens Mpne (5) geen Duitsch volk kan aanwijzen) zegt 
zelf : Forte Moer nihil aHud sit, origine aaa , qnam fe- 
mina rov Mar 1. 3Iaugr, mas , vir , quaa wr» (4). Ba- 
nier getuigt , dat nog ten /ijn. n tijde in alle de zuide- 
lijke gewesten van Frankrijk het woord mére in den rc- 
gel als nudre werd uitgesproken: en dit zal nog wel 
ten huldigen dage het geval zijn (5). Zal men ver- 
onachtzamen dc voorbeelden , die Schrdber uit de 
Dictionnaire Celte-Breton v;iii Logonidec bijbmigt? 
Mere'h duidde eene dochter aan , Merc'h Jiaer , eene 

tatio meatis, de oorsprong van woord kan daarom niet min- 
der naanwkearig xijn aangeduid. 

(1) Ongaarne zoude ik met Schreiber hiermede in verband 
biengen de weofden Haroa , Marehia. Dc oowpronkelijke he 
teekaua todi dezer vooffden is grens, grensscheiding. Zie 
Oei». JhuUcke Grmm. 11. 468, 608. »r. K. T. L. von 
Loiw, Ueber die Markgmostemehafm. HeideU). 1820. 1. 

(2) HiTAMii. 75. 

(3) Som, in Setêdb. Jahrh, 18&2. 439. 

(4) Gioes. ad Add. I. 619. 

(5) Bawku, in Mém, d» rAead, de Imcr.il, 61. 
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^choondoclitcr, Merc'koden ceoe pop, enx. £q wie 
'herkeot niet in het hoogduitschc muehrey in ons 
tüerrie^ de afkomst van het oude mar^ maer? 

Als Eric Okms (1) verhaalt, dat de Zweedsche 
Koning Vanlandi, in dca sJaap werd doodgetreden 
door een daemonisch wezen, mara genoemd (2)., 
•doelt hij kennelijk op hetgeen reed« de Ynglinga- 
Saga (5) daarvan meldde, met ronde woorden zeg- 
gende: Mara trad hann\ Het verband tusschen 
deze mara en onze drie mairm is mijns inziens on- 
miskenbaar, en genoegzaam, om den naam dier mairu» 
op de gcdenkteekenen te Metz en Langres te handhaven. 
Allen twijfel dienaangaande sluiten mijns inziens de 
drie Mareie uit, die zijii overgegaan in een Zwitsersch 
kinderrijmpje, door Grimm (4) medegedeeld: 

rile, rite rotli, 

ze Bade «tot e sdiMli, 

ze Bade slot e guldt hus, 

es lüeged dret Hareïe dros. 

die eint spitmt side, 

die ander sdmiifzelf cLride, 

die dritt schuit haberstran. 

Bhnet mer {^fott mis chindJi £Ui! 

Ook onze Caunegieter zegt ergens van de landlie* 
den: abigunt cas nymphag {matroê deas^ maèrag) 

(1) Zie CocQüBBERT-BIoNmn, Lettie & nn ami en Angle- 
terrc, sur TEtymoIogie du mot. CiUêehmare, in: MfyH, d. L 
Soc. R. des Antiq. de Ffance,. ïy, 280. 

(2) Olai Miêt, Suêc. L. 27. nQni in somno. a daemoiie 
sulfoca'us suecico nomine Mara dicttar.*' 

(3) Tnglinga Saga» c. 16. 

(4) Grimm, D. H. L 388*. 
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bodic ritólici 088e capitis cquini tcctis iniecto, cuios- 
modi om per has terras iu rusticorum TÜlis ci-e- 
bra eét aniroadveFtere. Nocte autem ad concubia 
equitare cred«ntar et eqaos fetigarc ad longiDqua 
itiaera. ülud namquc datum deahuê illi« magisqoe^ 
81 rusticornm fabulis credimns, ut raanentes loca 
nefegrma adeaat ia eqais raancntibus, qui tamcu 
viae labore» sodore teataator. Nuper confabuiatus 
raecnm ^illicus aegerrime ferebat eqooa suos pro- 
xiraa. nocte exagitatos ddhicnte per corpora «ndorev 
ctamm cum qaaererem respondit iratus, mairam 
tioctarnam equitaaae (1). Jiiist de achutsgodessen wor^ 
don in de Noordsche liederen bij voorkeup roet de» 
naam meriar bestempeld (2). 



Een andere naam , waarmede déze wezens wer- 
den aangeduid (5), is die van Jnnoncn {Junorws). 
Hare gelijkheid met de Matronen, ware die ook 
niet van elders bekend, Wijkt reed« daaruit voldin- 
gend ^ dat men op gedenkleekenen hier MatranU Ju- 
fwnibm (4) leest, ginds Jiinonibus MatrmU (5). 
H\wm^ getiUgde dat men den geleigeest, ui wien 

(1) CiaiUBmBR, i» ara ad Nomomag. repert. 25. Zie ook 
Gbimm, S^, M. U»4. Woliv, Niederland. Sageth, 688--690. 

(2) Zie Fjwm Miaminir» Lew* MiftkaL i. r. TWnRttw/^' 
eiin. eh8êarH>, 618, 624 

(3) Opschr. XLIV— 1X¥I. GXLV. 

(4) Opschr. XLXV. 

(5) Opschr. XLV'. 
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elk zich zeiven eene afeoudcj'lijke godlicid schiep , 
zijnen genius of Juuo noemde. Quiim singuli (segt 
bij) ex aemet ipeis totidem deos fociant, Jimoiiea 
geniooqae adoptando óbi (1). En Tan daar, dat 
Quartilla bij Petronius van haren eigenen Juno ge- 
waagt (2) Ëindehjk vinden wij nu eens van Matronae 
Gakioê (5) dan weder YmJuwmes Gahiae gewag 
gemaakt (4). 

Op zeer weinige gedenkteekenen vinden wij onze 
godinnen Fata genoemd (5). Sedert de parcae (zegt 
Grimm) uit de verbeelding des voiks waren ver- 
dwenen, vormde de romanische taal uit het zake- 
lijke woord eene nieawe mtdrukking als persoona* 
benaming, uit fatum het Italiaansche fatay het 
Spaansche/wz«/ö , het Proveu^aalsche fada , het Fran- 
sche fée (6), Men heeft uit het vrouwehjke ge- 
slacht , waarin dit woord in de nieawere taaltakken 
voorkomt, ook aan het latijn van later dagtedke» 
ning een vrouwelijk meervond fatoê opgedrongen. 
Grimm , ofechoon het opschrift fatae bezigende , 
schijnt echter het woord als ten ecnemalc zonder 
voorbeeld te bescbouwen. Ook bij de latere iattjn« 
adhe achrijvera vindt men bet, zel£i in eene per*» 
aoonlijke beteekenis , alleen in het onzijdige geslacht 
gebruikt. Ausonius zegt in zijnen ^ryphm ternarii 

(1) Plin. Hm. Nat. II. 5. 

(2) Pethor. Sat^r, 26. 

(3) OpBchr. CXLII— CXLIV. 

(4) Opschr. GX. GXLV. 

(5) Opschr. CX— CXVK. 
(fi) Gitnni, P. M, h 238. 
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numeriy wi de gratiftt ea «chikgodumen spre- 
kende: tres Charitesy iria Fata: waren toen een 
vrouwelijk fatai bekend geweest, hij had zeker niet 
de beide geslachten gebezigd, om wezens Tan de- 
zelfile mort aan te duiden. Procopins, èen schrij- 
ver uit de zesde eeow gewaagt van een huis aan 

het Romeiiische forum , dat ré rgia qiard genoemd 
W€i^9 en hij merkt daarbij op; ovrcog yag 'Fontum 
tdg fmQag ptvo^tlnast utoikèiv (1). Boor deze opga- 
Ten geleid zal men zich ook hoeden Toor eene ver- 
keerde uitlegging van het opschnft, door ons onder 
n**. CXIII medegedeeld. Fatis Fat bcteekend daar 
foH» /aialibuêf niet faUs^fatabtM^ gelijk sommigen 
wilden. Zie de aanteek. Opschr. bi. 84. Wat toch 
zoude het zijn , dezelfde wezens eerst fata te noe- 
men , daamaybto ? Eene onverklaarbare tautologie. 
Liever dan aan eene eenigzins pleonastische uitdruk- 
king gedacht 9 waarbij wij in de herhaling alleen 
eene versterking van de grondgedachte vinden. Het 
bijwoord fatales voor onze godinnen , was daaren- 
boven niet ongebruikelijk. Nigellus Wirekeri (2) 
verhaalt in zijn Speculum Stnltonim (vervaardigd 
omstreeks het jaar 1200) : 

Ifaant tres licmintim cnras relerare sorores , 
Qnat no8 fotaUa iaxAmm csse deaa^ 

Echter blijft het mij zeer onwaarschijnlijlv , dat de 



(1) Pnocof. d» ben, Gotk. I. 25. 

(2) Grijim , 2>. M. 6Ü5. NacUUajje. 
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fata wei'kelijk eeaige betrekking hebben tot de 
GenDano-Galiuche moederdieiist : liever zoude ik 
hare Tereering , ook bulten de grenzen Tan Italië voor 
zuiver Romeinsch bonden : terwijl later inDuitflchland 
en Frankrijk het begrip van Feen ontstond uit eene 
zamensmelting van de schikgodinnen der Romeren 
met de vooratelling der matronen uit de Germaan- 
ache Mythologie gedurende de eerste eeuwen onzer 
jaartelling. 

Slechts twee gedenkt ' 1 enen maken van het ^é?/ aö 
melding. Het een, in Aquitanie gevonden , is slechts 
ten d^e leesbaar y terwijl ook het ander te Die in 
Dauphiné opgedol?en bezwaarlijk met overtuiging 
wordt toegclicbt. 't Laatstgemelde opscliriFt heeft 
sommigen aan de Hera der Grieken, de Juuo der 
Romeinen doen denken; waartoe mijns inziais de 
plaats der ontdekking geenzins aanleiding heeft. 

Ook treffen wij op een altaar , en wel te Weis- 
senbuig ui Hongaryc ouzc godinnen aan onder den 
naam van Domitme : een' naam^ welks gelijksoor- 
tige beteekenis met matres, matronae, door geen 
der uitleggers is betwijivld. 

De Nymphen , die in de Grieksche en Romcin- 
sche Mythologie een zoo aanzienlijke rol speelden , 
ontmoeten wij eveneens onder de Keltische cn Ger- 
maansche godinnen. De oudheid had dezen naam 
verknocht aan al , wat berg en woud en bron en 
veld beschermde : en de Romein , die de plaatselijke 
Moeders der Germanen huldigde, bragt de eigen- 
schappen , aan deze toegekend, met die zijner Nym- 
phen in verband. Daaruit ook ontstonden andere 
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JUet werk^ dat hter aan onzen landgenooten 

en aan alle hcoefenaren der oudheidkunde wordt 
aangeboden, en aan hunne toegevende aandaclU 
wordt onderworpen ,48 de eerste vruüht van eene ve^ 
Jarige studie der voorvaderiijhe Mythologie, Het on~ 
derwerp zelf zal door deskundigen belangrijk ge* 
npeg geacht worden om eene opzettelijke beschou- 
wing en min of meer uitvoerige behandeling te 
verdienen, omdat het een hehngrvjk gedeelte uit- 
maakt van een vroegar wijd en zijd verspreid volks* 
geloof, CU ons vergunt een blik te werpen op het 
godsdienstig karakter der voorvaderen. 

Nieuw durf ik het hier behandelde punt niet 
noemen: alleen axd ik mij gelukkig aehten, zoo het 
hier geleverde , eenige nieuwe oogpunten tot ophel* 
dering van vele onderling verwante vraagstukken 
zal hebben aangewezen, Eene naauwkeurige ^ voh 
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ledige en niet zorg byeengehragte verzameling der 
bouwstoffen scheen m^' tot nog toe ie ontbreken, 
Felen^ {ik erken het gaarne) hebben vroeger over 
de Moedergodmnen geêchreven, maar den tneesten 
schijnt de gelegenheid te hebben ontbroken om alle 
fle gedenkteekenen^ die hare namen vermelden^ ie 
overzien en in onderling verband te beeehouwett. 
Het ufoe daarom , dat ik al spoedig mijn oorsprong 
kelijk plan, om enkel eene aüvoerige verhandeling 
met inlassching van den tekst der opschriften , elk 
ter harer plaatse^ te leveren , heb moeten laten 
varen: hei gepaster oordeelende ^ om aUe de op* 
sehriften in eene aaneengesehakdde reeks af- 
zonderlijk medetedeelen. Mogt hierdoor welligt 
aan den vorm van mijnen arbeid eenige sc/iade 
zifn berokkend, in veler behoefïm werd misschien 
osh daardoor op gesehiH^ere wijze voorzien. 

De oudheidvorscher , die soms met de door m ij 
gewonnen resultaten niet kan instemmen , heeft de 
verzameling der opschriften voor zich , met eene 
aanwijzing der afwijkingen in den tekst en eene 
opgave van aUe de mij bekende se^r^'vers ^ die 
over elk dier gedenkteekenen vroeger hadden gehan- 
deld ; en met die verzameling in de hand is hij 
in sta^t, om door zijne meerdere kennis of meer 
ommttende belezenheid of Juister inzigt in de zaak 
zdve het behandelde onderwerp nader toe te lieh^ 
ten of naauwkeuriger te ontvouwen: en hij wordt 
in dat overzigt niet gestoord door de tusschenvoc 
ging mijner eigene denkbeelden en gevoekns aan- 
gaande betwiste vraagpunten. 
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De beêchaafde kzer daareniegen , die, zonder 
iif voorkeur op epigrapMeehe nasporingen aeht te 
slaan , nogthans zijne aandacht gaarne op de hij" 
geloovige , en tooh^ godsdiemtigen zin ademende 
denkbeelden des voorgeslachte veeUgt j wordt in het 
doorbladeren of onderzoeken m/jner verhandeling 
met gestoord of gedwart^toomd door opmerkingen 
en mededeeUngen y die slechts op den kritischen 
tekst der opschriften betrekking hdiben. Echter ie 
ook hier en daar in miine aanteekening op de op- 
eehriften zdoe deze en gene geschiedkundige hit' 
voeging ingeweven, die hlijken zal meer voor het 
onderzoeklievend publiek , dan voor den eigenlijk ge* 
zegden oudheidkundige te zijn geschreven. 

Fan weer dan twee honderd gederdUeekenen vmdt ^ 
men hier de opschriften medegedeeld , waarvan ver- 
reweg de meerderhelft ouzo Matres en Matronen 
met namr noemt. Een ire/fend blijk, hoe de naapo^ 
ringen van vele geleerden sedert twee eeuwen het 
veld der wetenschap heèhen ui^geèreid. Toen Camr 
den zifne heroemde Britannia schreef, en in Enge" 
land een paar altaren, der Moedergodinnen had 
gevonden , meende hij\ dat het vaste land van Eu^ 
ropa geene gedenkteekenen hemttede^ die de namen 
mn gei^ksoortige Myihisehe' wezens droegen! De 
his Deerns, (zegt hij , Britannia 319,) sive Dcis 
Matribus, scntiando nihil erucre possum {nam 
in oröis terrarum inscriptionibus foeter quae in 
altera apud nos reperta non memerantur) nisi quod 
Enguium oppiduhm in Siciha fmt aknarum Ma- 
trum praesentia nohOe, 
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Be eerste , die eene lofwaardige poging ib Jiei 
loerk stelde om ons onderwerp toe te lichten, was 
Chorier, ék in zijne oudlwden der stad Vienne, 
een en^ ander dienaangaande UjeenkragU Ma^ 
tres seu Matrae , {zegt Spm , MiseeUanea Erudi- 
toe Jntiquitatis , 106) exposuit eleganter Doeiiasi» 
muê Chorerius in Fiennenmtm Jntiqmtaiibus , eas- 
que ut prwmeiarum Genios a rustieis primo, in- 
de üb iwhanie euUaiS, a Severi praeeipue iempore. 
Echter héb ik dU werk van Ckmier mwhUkoe 
hier te lande gezocht, en mij dienvolgens moeten 
bepalen tot de opgaven nopens zijnen arbeid in de 
werken mn andaren vervat: hetgeen mij te meer 
leed doet^ naar mate 4k met helangetelUng de he» 
wijzen van den beroemden Sehrifver zoude hMen 
vernomen , voor zijn gevoelen , dat de moederdienst 
eerst in lateren tyd van hei landvolk door de stad* 
hewonere ie overgenomen. 

Na dezen schreef de €M Banier zijne Disserta^ 
lion sur les Déesses Mèrcs^ in 1730 in de Acade- 
mie des Tnscriptions et Belles Lettres voorgedragen 
en in de Mémoires dier maatschappij (Yll. 34 — 51) 
opgenomen. Beperkt was de kring waarin deze 
Sehrifver ziek bewoog , en de onheetemdheid zijner 
restdtaten was een noodzakelijk gevolg van de om» 
stand Igheid , dat hij ter iiaauwernood op een tien- 
tal gedenkteekenen zijne aandacht vestigde en die 
in onderling verband besehmtwde. Belangrijker 
voorzeker zijn de naaporingen ^ die de geleerde Je- 
snit Martin in zijne Réligion des Gaulois hekend 
maakte 9 en sclioon hij op vele plaatsen kennelijk 
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tnoge kehben misgetagi , Ui^f ik echter zifn werk , 

naast de Antiquitates Septentrumakê et CeUieae 
van Keysler , voor een der belangwekkendste geschrif- 
ten ^ aangaande de heUische en latere GallmJie Go- 
denker beichouwen. 

Meer nog HMen Lcmey en Haeffelm voor de 
verklaring van ons onderwerp ^ t daan. De stukken 
door beiden in de Commmldhones Acailciuicue Eleclo- 
ralis Scientiarum et elegaalioruin LiUeiaruiri Theo- 
doro-Palatinae geletterd, verdienen nog heden ten 
dage de aandacht der oudheidvorechere m hooge 
mate. Van des eerstgenoemde^ rcriiande/ing de 
Matronis earuriique mouuineulis ia ducahi Juliuceiisi 
naper reperlis (VI. 62—79) en vm des katstge- 
mdden fieitrae^ zar Geschichte der Deatschen Al- 
tertttnaer te m den loop dezer verhandeling veelvtd' 
dig gebruik gemaakt. 

Maar ik vergat bijna onzen Canncgietcr te noe- 
men, die m 1734 zifne aiombekende Diseertatio 
de Britteabni^o, Bfalribus Britlis, Brittannica herba , 
Brittia Procopio memorata Britaonoramque aDtiqoi»- 
simam per Galliaai el Germauiani sedibus, te'sGra- 
venlmge in het licht zond. Had deze Schrijver sy- 
ne 4iandaeM op aUe ons thans bekende gedenktee- 
kenen mogen vestigen, zifne enizagwektkende ge- 
lesrdheii had weHigt aHe verdere nasporing voor 
. tateren leeftijd schier onmogelijk gemaakt. 

liet waren deze bijzondere geschriften , die door 
aandackUg werden nagegaan en onderzocht, 
toen fife mij tot het zamenstellen van dit werhfe 
aangordde: en reeds was hetzelve nagenoeg veiU 
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tooid^ toen mij het Academisch geschrift van dm 
Hoogleeraar Heinrich Schreiher^ die Feën in Europa 
aoe Historisch - Archaeologiyche Monographie {Frei- 
hurg m Breisgm 1842) in handen kwam* Aamr 
wmkel^'k meende ik, dai door dit geschrift de mede- 
deeling van mijnen arheid geheel overtollig ivas gC' 
worden. Een nader onderzoek leerde mij dat stuk 
als hoogstgewigt^ en met veel oordeel opgesteld 
hennen^ maar het Heek m/^ tevens^ dat de sehrif" 
ver eenen anderen weg had mgesïagen, dan dien 
ik bewandelde. 

Zijne mededeeling der opschriften was verre van 
volledig, en het is duidel^k, dat hij zich om eene 
epigraphim^e vaststelling van den tekst ioemig had 
hekoiiDnerd : dat hij daarenboven mijn onderwerp 
slecIUs , als een onderdeel van het zijne had Z»e- 
schouwd , en meer hifzsnder op de oudste KeUisehe 
gedenkteekenen, waarop schriftelijke aanw^ssingen 
and)Tehen , zijne aandacht had gevestigd. De oudste 
Feednsagen y kasteelen,, huiten ^ Feeëntuinen^ Feeën- 
straten , Feeëndansen , heuvelen en holen , zijn in 
het gebied zijns onderzoeks betrokken geworden, en 
in het algemeen hMen inzonderheid de zoogenaamd 
de stomme gedenkieekencn de aandacht diens tiit- 
stekenden oudheid svorschers bij zoorkeur gaande 
gemaakt. Aanlokkend was ook deze wijze van 
hesa^ieuwen ^ maar tevens werd m^'ne overtuiging 
gesterkt, dat om heoger in onze geschiedenis op 
ie klimmen j dan tot den tijd der sprekende ge- 
denkte^senen, vooral voor[ons vaderland nadere na- 
Sporingen noodwendig en eene afzonderlijke behan- 
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deling dier duistere werhveringen oamldKtür is. 
Daarom ook vlei ik mij , dat nevem het geschrift 
mn den Duitschen geschiedkundige^ mijn arbeid 
als niet ten eenennude wetMig zal kunnen he^ 
schoufpd worden, 

Ifieuwe houwstofen voor mijn werk iragt] in de 
laatste jaren de Bonnsche vereeniging van oud- 
heidsvrienden aan het lidu. Ik verheug mij ^ dat 
ik daardoor in de gelegenheid hengeeteld, om ook 
^ die Matronenr^teenen de aandacht te kunnen 
^>esUgen, welke van 1843 lot 1845 aun de oevers 
van den Rijn zijn ontdekt , en dat ik tevens nog 
gebruik mogt maken van de uüvoerigé be&ordeeling 
der verlumdeling vim Sehreièer, die Lersek in de 
Moeide JMudiet des Vereins von Aliei tliumsJreun. 
den im Rheinlande, II, 124-139 heeft geleverd. 
Dat mi juR inziens de opmerkingen door dezen sehr^ 
ver in een kort bestek h^eengébragt de aandaeht 
«O» oudheidkundigen ten volle verdienen , blijkt 
het dmdel^kst uit mijne verhandoling zelve: en 
hij zal de hednnhins^en door mij legm velen ziener 
stellingen aangevoerd als een bewijs wUlen aam 
^rken van de, hooge waarde, die ik om zijne 
^f^ededeeUngen hechtte. 

^ ^ voldoende om mijn geschrift aan het wel- 
müend oordeel van deskundigen te onderwerpen , 
wier bedenkingen, 't zij m het openbaar, 't zij 
mn den ondergeteekenden regtstreeks medegedeeld, 
ten allen tijde met dankbaarheid zullen worden ont- 
vangen, 

Ben tweetal platen is bij dit workje gevoegd. 



I 
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De lekmaamlieid en zorg van den ervaren Ltthc 
graaf Hemberg toLBydm. h^cft mij in simt ge- 
Sirene mm»ke,»nge afbeelding «w «« 
ISederland hemard wordende geienkteekenen te fe- 

de belMgleoze e» vrtendtehappelijke ondersteur 
ning vm Dr.Januen, mene nudgevingenlnjde 
iJheiding van dit *HA mif menig^fte 

hetuigik ier dezer plaatse even gaarne 

den£erGv3fet ieWymegen, dte y het onlar,g 

ter afbeelding alsiand , fnaar zelf, dat ka^ 
gedenkstuk door vrienddijke toezendmg g<-Ju>el ^ 
SLr he^dMmg stelde. De mededeel, J va» hel 
7Z der M.^ BrüU. ben aan de ^ke 
vergunning van n^nen vriend Ueman. 
digd. Moge de zorg en kosten , du, de uOgeo^», 
ook door ettelijke nieuwe typen voor dit twr« M 
doen vervaardigen, cp eene mbckrompene uj.jze heb- 
ben besteed, niet géheel cMwnd blyven. 

»B WAM», 

■ Utbecht , 
31 Oetsier 1845. 
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I. 

Dat was eene verhcTCne gedachte Tan den ouden 
dichter der Werken en Dagen , als hij Verklaarde, dat 
in de gouden eeuw hoogere geesten de rnensclicn 
omzweéiden en bezielden en voor humie belangen 
waakten. (1) Veel spre(»kt men van het noodlot^ dat 
eene zoo groote rol speelde in het bijgeloof der oud- 
heid; en de plaatsen der dichters, die op treflfende 
ynjze de werking schetsten eener onverbiddelijke 
noodzakelijkheid op het bestaan der aardbewoners , 
blijven sints den schooltijd in veler geheugen onuit^ 
wischbaax- bewaard. Maar ziet men niet Teelal over 
het hoofd (2) die trefifiende uitdrukkingen , waaruit 
200 kennelijk blijkt en waardoor zoo overtuigend 
wordt aangewezen, dal der schikgodinnen taak, 

(1) Hesiod. Op. et 121—126. 

(2) Gelijk k T. BAHm deed, in zgne Mémmre mr les Pat . 
ques, In Mém. de FAead. d, Inecr, V. 16. 

A 



I 

»• 
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naar het geToelen der Oudheid , niet enkel bestoud 
in het afweyen Tan den levensdraad der stervelingea , 
maar ook in dc eindelooze en Toortóarende zorg, 
dat hon het goede niet mogt verloren gaan ? 

Niet aUeen het kwade, ook het goede Avordt den 
menachen door de schikgodinnen toegemeten , nu eens 
naar hare eigene vrije werkmg, dan weder ter vol- 
voering van den wil der onsterfelijke Goden (1). Ar- 
chilochus , de jambendichter , heriiuiei de den groo- 
ten Pericles (2), dat Tyche en Moira den menschen 
alles garen; en het zoude eene dwaUng zijn, zoo 
men waande , dat de zanger van de eerste al het 
goec:3 , van de laatste al het kvjrade beschikt acht- 
te. Dezelfde Pindarus kent in het eene lied (3) 
de Moira het onheil toe, in het andere den ze- 
gen (4): En mogt de ondste treurspeldichter niet met 
volle regt de Moiren de eerwaardigste der Godinnen 
noemen , waar hij haar de kracht toekent , om de 
jónge lieden voor eenen vroegtijdigen dood te be« 
warèii, de regtvaardigheid te handhaven, der jon- 
gen döchtercn het huwelijksheil te verzekeren (ë) ? 

't Was er verrè af, dat men zich deze hoogere 
wezens alleen zoude hebben voorgesteld als geleid- 

(1) Zie TOGffal ïroC P. vak Iivom Bioirwn, Biat. de la 
.CivilUttHm des Grecs » YIII. 43* «qq. 

(2) AaoraLOGin Fritgm, ed. Liebel , p. 146. 

(3) PisDAKi OL 11. 65. 

(4) Pmdihi Nem, YII. 84. 

(6) AiscBTU Mumenid. 944. «qq. Waarom dos sprak Ibbbcb 
aUeen van die dw^le , unheimUehe Nitiur der Mötenf Ban». 
Jakrb. II. 126. 
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sterê Yoor den uitwendigen raensch : ze waren lieni 
evenzeer nabij in eenen zedclijken zin. Bij den 
Tceós genoemden lierdichter (1) verwijderen zij zich 
uit wrevel en misnoegen, als in den kring eens huis- 
gezins t^Yecspalt ontstaat, en elders vinden wij dc 
Yenus IJraoia als de oudste der Moiren voorgesteld. 

Wij zeiden zoo even , dat reeds bij Hesiodus van 
afzonderlijke geleigeesten der menschen gesproken 
wordt De bescboawing der Schikgodinnen als be« 
schermsters der bijzondere personen , was naamve- 
lijks overeen te brengen met de algemeenheid barer 
taak; en men dacht zich daarom al spoedig genius- 
sen , a&onderlijke geesten , die de sterrelingen , (elk 
den genen tot wien hij behoorde) bewaakten en be- 
hoedden, dio de Moiren in lum belang stuurden. 
Deze waren ougclw ijleld de tioigayétat iainoytg , 
waarvan wij bij Alciphron gewag vinden gemaakt 
elk hunner de daiftm» 6 r^f ijpurSQav ^XQütv éïX^xéÊq, 
gelijk lysias 't uitdrukt (3). Ja zelfs waren er on- 
der de Oiid' u, die deze persoonlijke geniussen zel- 
ve iiotQOd noemden, Tavxa nctvté (zegt Plutarchus) 
««T<»^aMrc èiiitwsl^ t%f%i^ xQm/ievo^, tlra ^no vgg tdiag 
dvêxqéemi fioiQag (4). 't Verband tusschen deze mil* 
lioenen persoonlijke geniussen en het drietal Schik- 
godin nt-n , dat aller lot regelt, is door eene allego- 
rische uitlegging ligt te verklaren. Ieder wezen heeft 



(1) PiNDAai Pyt/i. IV. 258. 

(2) Alciphr. Epist. I. 20. 

(3) Lys. Epitaph. in Corinth. Soc. 27. Tayi. 

(4) Pi^DiAKCH. de Fortit. Rom, VIL 284. 
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zijn aandeel aan hetgeen het heelal Toorlbrcngt : ver- 
persoonlijkt kan aan hetzelve eene ziel , eene bewe- 
gende , werkende kiacht worden loegckcnd : deze 
werd voorgesteld als de Moira van elk in het bij- 
zonder. £n die onberekenbare veelvuldigheid pleegt 
de Griek door het drietal uit te drukken (1). 



II. 

Even- al8 bij de Grieken (2) maakt ook in de 
Noordsche godenleer de mythe der drie Schikgo- 
dinnen een schoon geheel uit. 't Waren de Nomen, 
die ons de Edda als de heilige geesten voorstelt , 
door wier hand de levensdi'aad der menschen wordt 
afgeweven 9 Urdr, Yerdandi, Skuld. Blen kent het 
geheimzinnige lied Yoiv-Spé: 

Eene Esdi ken ik, Tgdrasil genoemd: 

De karen Begotea met irit «tof. 

Tan liaar dniipt de daanw in het dal neder ! 

Eeuwig staat zij , altoos {jrocn , aan de Widarbron. 

Uit haar treden te voorschijn de veehvctende maagden , 

Drie uit elke ice, die onder den wortel heenstroomt ; 

Lidr heet de eene, Verdandi de andere: 

Men groef op het schild , Skuld , de derde. 

Zy stellen de wetten vast , zy iH sfemnu n den levensduur 

Voor de zonen des tyds en bcpaicu het noodlot. 

(1) Zoo verklaart onder and( r( ii Klaüsér : Die Pareen 
oder Fata, in Zeits. f. Alterth. 1840, 27, 218. 

(2) \ er^jelijkinjj van de Grieksche voorslelün;; met de Noord- 
.sclie Mylhe, zie bij Fi>.n MAG?iCSE:f , Lexic. Mythol. \. t. 
Norn ir. 11 \ymmicu , om Ragnaroksmythen og dcns Betydning 
i. den oldnordüke Religion (Kjohhvn 1836), 116. 
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De namen zijn zuiTer noordsch yan oorsprong. 
Urdr komt , gelijk Yerdandi, van perda^ vardy ar- 
dum , terwijl Skuld Tan skula wordt afgeleid , door 

welk woord de ontbrekende vervoegingrn van den 
toekomenden tijd worden omschrcYCQ (1). £n toch^ 
hoe tre£K.'nd is hier niet de OYcreenstemming met 
de Griekache , door Romeinache dichters nader ont«> 
wikkelde oyerleTering , zoodat men bijna de eerste | 
uit de laatste zoude verklaren ! Urdr duidt liet ver- 
ledene aan , Verdandi het tegenwoordige , Skuld de 
toekomst. Zoo zeide ook Isidorus: fatum dicant 
esse^ qnidquid dü effimtur. Fatam igitur dictum a 
fando, i. e. loqncndo. Tria autem i^ta finguntur 
in colüj Ui fuso 5 digitisquc lila ex lana torqticn- 
tibus, propter trina tempora : praeteritum , quod 
in fuso jam netum atque involutum est ^ proêsenê , 
quod inter digitos nentis trahitur ^ futurum in lama 
quae colo implicata est, et qood adhuc per digitos 
nentis ad fusum tamqiiani pracsens ad practeritiim 
traiiciendum est (2). 't Is gecne andere mythe, als 
die in Griekenland siuts eeuwen verbreid was , geenc 
andere rerdeeling van werkzaamheid en vereeniging 
tot hetzelltle groote doel , als die Plato in zijne Re- 
publiek iiad aangewezen (3). 

(1) GuHM, A M. h m. i 

(2) Isid. Etymol 8. II. 02. ^ 

(3) Pht Rep. X. 617. d. jra^f»/>a«^/e»{ &t ««ov 

9vii$/Mtfv» hrl T&v »e^'ay.u)r ijcovaaq, Aaxtaiv xt uul KX<a&Ji 

Jtnl ^Atqoctov vftvfiV Ttqoq r-ijv rtiv S(i,Qi)voyv aQfioviuv , Adj[^«Siv " 
niv Ta Ytytvóca, KXoi&ia óè ra ovtu , ^'Atqottov <fê tö fiiXlovxa. 

Vgl. KiAcsEN , die Parcen oder Fata, in: Zeitach. f. Alterth.. , 
1840 , n". 27. sqq. p. 222 , 18. 
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De toak der Nomen is allen mensdien den ttjd 

des levens te bepalen (1). Zij beslissen. Vésa Nor- 
nir , zegt de lli afnagaldr (2). Zij nadeien tot ieder 
kind, zoodra het ter wereld is gekomen , en doen 
uitspraak over zijn lot. Zoo lezen wij in* de'[oadere 
Edda f als Heigi geboren was : 

ndU var 1 1|DS, nomir qaftmo, 
poet er öftlingt aldr nm sLApo: 

paxm La^o fylki froec^stan ver 2a , 
ok Bu^lun^^a bczt.nn ^ckja. 
Snero patr af aih orltijj iitto , 
er borgtr brant i Br lnMili.- 
^OBr um greiddü ifullmsiaiü , 
Ok nnd manasal uxi^jan festo (3). 

Het ligt ten eene male buiteu mijn bestek, (4) 
om na te gaan, of de Tergeiijking van der Grieken 
Moiren en de Nomen der £ddaliederen in alle op- 
zigten steek hoade. Grrater vooral heeft; dezelve be- 
streden , en op het onderscheid yan beiden in strek- 
king en natinir gewezen (5). Mijns inziens kan men 
met hetzelfde regt de vergelijking van de Moircn 
en de Farcen der Romeinen afkeuren; ja weinig 
minder verschil zal de geschiedvorscher tusschen de 
Moiren onderling aantrciicu, zoo hij de voorstelling 

(1) Skorr. Edd. 18. 

(2) Edda Saem. 205. 

(3) Helrraq. 1__4. 

(4) Eono (luitsohe vcriolking geeft ScuKADBa, Germ. Mytho- 
logie (Bcrl. 1843), 212. 

(5) GRaTER, Ueber die IVornen, In Nordiache Bluuten, 
Leii». 1789 , 67. 
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der oudfitc Gricksche dichlers naast die der laici'e 



hebben aangetoond , dat noch de Moiren bij de Hel<- 
lenen , noch de Nomen in het Noorden , achoon 

alom als noocUotsgodinnen voorgesteld , aWaen als 
donkere wezens werden beschouwd, wier eenige 
werkkring deze was , dat ze den aaidbewoner eenen 
wissen dood verzekerden. 

Reeds de Edda berigt ons, dat er, behalve de 
straksgenoemde Hoofdnurucn , nog andere Norncu 
waren, die bij de geboorte des menschen zijne lot- 
gevallen en levensdaur bepaalden (l). Sommigen 
stammen van de goden af, andere van de Elfen, 
anderen van de dwergen (2): uitdrukkelijk lezen 
wij , dat men zoo^^'el goede als booze Nomen 
kende (3). Weldia (zegt Grater) werd. de naam zoo 
algemeen, dat men ook de beschermgeesten', ja 
tdh de profetessen en waarzegsters, die ach op 
eenige wijze aan het leven en de lotgevallen der men- 
schen lieten Cfelegen liggen , onder den naam van 
Norneu begreep (4). Ëchtei* voerden deze ouderge- 



(1) Zie Om Odin, al' P. F. SruM , (KiöLhvu 1775) p. 281. 
Gbhter , IJeher die Noruen , p. 69. 

(2) Tafnismdl 13. 

(3) Vgl. Grimm , D. M. I. 381. Maüi\us Berojcios, de Ed- 
dis Jalandicis , in Daniae et Sueciae Literat. Opiuc. ed. 
J. Oelrichs (Brom. 1774.) I. 140. 

(4) Zie b. V. ÜEHLENScuLaGER , die Góiter JSordens , x. Legïs 
(Leipz. 1829.) 333. Mytholog. Flandwörtcrb. (Br.iunsw. 1835.) 
167. Tkïlkx y Mythol. d. alt. Teutsc/ten u. Slaven {Zmim 1627) 




Genoeg zij het te 
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schikte soorten den naam van Nomen niet meer zoo 
alleen en bij uitnemendheid als de HooMnomen : maar 
zij werden daarenboven door bijzouüti c karakteris- 
tieke namen van de anderen onderscheiden, waar- 
nit men van zelf hare eigenlijke bestemming kan 
opmaken. Het schier onder alle volken verspreide, 
het oude Noorden inzonderheid eigene bijgeloof, de 
leer van de bescberrageesten of geniën , schijnt in 
liet noordsche Godsdienatstelael aan de voorstelling 
der Nomen te zijn vastgehecht, ja door haar 
heen ge weven (1). 

En zoo zijn wij dan van lieverlede tot die wezens 
genaderd, wier natuur te onderzoeken , wier werk- 
kring te ontvouwen , het hoofddoel uitmaakt dezer 
verhandeling. Wat de Nomen van minderen rang 
in het Psooiden waren, dat moeten bij de volken 
van Duitschen stam de Moedergodinnen geweest zijn. 
Verhalen van vro^re eeuwen leeren het; de ge- 
denkteekenen bevestigen het. Uit de hoogere myth- 
enkreltsen dalen we neder in de kringen van minder 
verheven wezens, die aarde en aardbewoners om- 
zweefden , die ook wij aanschouwen door den spie- 
gel der overlevering ; een spiegel , waarin tevens de 
volksbegrippen en denkbeelden van het voorgeslacht 
menigwerf helder terugkaatsen. 



41. 't Is vermalcelijk te zien, Loc laatst gemelde Sclu'ijver Grï- 
tcr schier \\oordclijk heef> atgcsclireven. 
(1) GaaifiH, t a. p. 70, 71. 
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III. 

Algemeen was de vereerinpr dezer booge magtige 
geesten bij de Germaanscbe en Gallische Tolkstam- 
men Terbreid. Wij leeren haar kennen , deels uit 
de gedichten der middeleeuwen, die als onlaak- 
bare getnigen van het volksleven en de begrippen 
van 't voorgeslacht tot ons zijn gekomen ; deels uit 
de opschriften , die ons den aard , den omvang en 
de diepe sin dier vereering soms in korte trekken 
levendig voor oogen stellen. Beide bronnen vloeijen 
rijkelijk: de eerste echter zuiverder, naarmate 
vreemde grondstoffen zich minder in de iiiheemsche 
hebben gemengd. Taalstudie is de fakkel , die ons 
vergunt op de eerste een vireinig benevelden blik te 
vf^erpen: zorgvuldig onderzoek van de betrekkingen 
en den invloed der Romeinsche overfaeersching op 
de bewoners van het uitgestrekte Middel - Europa , 
kan ons de laatste ophelderen. Beide bronnen, hoe 
verscheiden, zijn ons even belangrijk: uit beiden 
moet de stof voor ons onderzoek gelijkelijk worden 
geput. 

De taal der opschriften is de Latijnsche. Zijn ze 
daarom van de Romeinen afkomstig, en gcdenktee- 
kenen hunner godsdienstige vereering? In geenen 
deele. De beheerschers der oude wereld gevoelden 
datgene wat men in onze dagen uitdrukte door de 
Avoorden : de taal is heel een volk. De dagen onzer 
vernedeiing hebben hetzelfde geleerd ,eü beide voor- 
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beelden zweefden onzen dichter Toor den geest ^ als 

bij zeide: 

Wie rreemden slaafs poogt na Ie Happen , 
Is rijp voor rrccmde slavenuj! 

De volkstaal der Germanen en Galliërs werd in 

de o])cnbare stukken door de Latijnsche verdrongen : 
•wie Qp be^cLaving aanspraak maakte , traciilc in de 
Rjnere eigeudommelijkheden der zoetvloeijeode spra- 
ke Latinms allengskens thuis «te zijn. Kortom, .de 
aanzienlijken begonnen alomme de landtaal voor 
boersch en ^vaIlkllllkcnd te houden (1) , cu men 
schaamde zich niet , aan elkander te bekennen , dat 
men oorspronkelijk Gcnnaansclie of Keltische uit- 
drukkingen Toor bastaardwoorden hiéld (2). 

En welke Germanen, welke' Galliërs hu rigtten 
tempels en altaren voor hunne goden en hoogere 
wezens op ? De aanzienlijken van den lande , de- 
zelfden , die het meest met de Romeinen te maken 
hadden , die de Romeinsche zeden 't meest naboot* 
sten. Zij wai'en de eenigen , wier vermogen 't hun 
Teroorloofde , om zoo grootc uitgaven tc bestrijden , 
als dergelijke outers en heihgdommen vereischten. 
Zij waren 't, die daarom hunne goden op Romein- 
sche onder Romeinsche varm^ vereerden. 

En zoo wordt dan die strijd der nieuweren, of 

(1) » Quia nostri sic rore loquunfur." — » In loco , qui rus- 
tico vocabulo Villaluj)e vocalwr." — Ducakge, Praef. ad 
Gloss. Latinif. med. acv. Y{jl. SciinEiiiEn , t. a. p. 37. 

(2) Ilacc lam ruslica, delicate lector, ride» nomuui? Ridcas 
Uctibit. Mariul. £pigr, lY. 55. 
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de in Duitscliland 9 Iraakrijk en eldeis opgegravenc 
gedenkteekenea van Romeinschm of Germaanscheii 
oorsprong zijn, voor 't grootste deel tot een bloot 
spiep^el gevecht. Haeffelin heeft niet zonder talent 
allcö bijgebragt (1), wat bijgebragt kan worden, 
om te bewijzea , dat ook Latijntichc opschriften door 
eenc Germaansche hand waren gesteld, 't Zij 200: 
maar ik honde ze voor niet minder Germaanach, 
zoo de Dnitscher eenen Italiaanadién handwerksman 
heeft gebruikt , die zijne eigene werktuigen mede- 
biagt en bezigde (2). 

Aan den anderen kant behoort men mijns inziens 
• niet uit het oog te verliezen , dat vele der hier be« 
doelde gedenkteekenen door Romeinen , in den en- 
geren zin van het woord, zijn opgerigt,cn toch wel 
d^ehjk tot den kreits van de monumenten der Duit- 
sclie godenleer behooren. De Romeinsche krijgsman 
toch nam 9 wanneer zijn godsdienstige zin, zijne ge* 
moedsovertuiging of de drang van het oogenblik hem 
daartoe noopte, de beschermgeesten der volkeren, 
in wier midden hij leefde, gaarne over^ alleen be* 
hield hij den Romeinschen yorm« 

Veelsoortig zijn de namen , die aan deze hoogere 

(1) ll vEïfELiN, de monument, antiq. German. sqq. t. a. p. 

(2) Geheel vaisch is daarom mijas inziens de voorstelliiifj 
van liiETH, als liij ze^jt: Von allem dem est nichts rein Kei- [ 
tiscli, nud wenn glcicli KeUiyli»- Wortc und BejjrilTe mit er- _j 
ficlicinen , so hersclil doch das JiumiHciie weit vor, welclies mit j 

. semetn unprschöpfliclien Aber;»lauben nueh die tinlerjochten j 
I/ander erfiilhe. Zie Bartii , üh. d. Druidcn der KelteH und die \ 
Priester der alten Deutachen (£rl. 1826.) 125. 
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wezm» op de gedenlteekenen zijn gegeven. Wij wil- 

leu ze achtereenvolgende befichonwcn, hen telken» 
vergelijkende met de uitdrukkingen van gelijke bc- 
teekeniS) ons van elders bewaard gebleven. Ofschoon 
toch één grondbegrip deze geheele yereering der 
moédergodmnen b^ielde, schuilt nogthans in de bij- 
zondere benatjiiiïycii een kenmerk der bijzondere 
oogpunten, waaruit zij bij verschillende geles^enhe- 
den en door onderscheidene personen werden be- 
schouwd. 

lY. 

De eerste naam, aan onze godessen gegeven, 
waaróp wij onze aandacht moeten yestigen, is die 
yan Maf rome. Het is de meest algemeene en op de 

altaren (1) meest gebruikelijke benaming. Men zou- 
de haar kunnen vertolken door eerwaardige vrou- 
wen, en aan de uitdrukking zelve verbindt zich 
reeds het denkbeeld yan zorg, bestier, beheer, 
waakzaamheid. In haar ligt daarenboven het denk- 
beeld vau achtbaaT'lirK I opgesloten. Men> kent uit 
Geliius (2) de spitsvondige taalkundige verklaring , 
die zeker oude Grammaticus , met name Aelius Me- 



(1) Zie Opschp. XXVII— XLV. CXIX— CXXI. CXXIII. 
CXXV — CXXVIL CXXX-^XXXII. CXXXV— CXXXVL 
GXXXVni. CXLII— CXllV. CXLVI— CXLIX. CXllI— CLin. 
CLV. CLIX-^LXH. CLXV. CLXX—CLXXV. CLXXXll— 

GLxxxm. 

(2) Geil, NocL Mt, XVIII. 6. 
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lissus, auii deze uitdrukking gaf: waarmede onze 
Aulus teregt den draak heeft gestoken- Maar 't valt 
niet te ontkennen , dat de landzaat , van den Ko<* 
mein geleerd hebbende, welk een yerheyen dunk 
deze aan het denkbeeld Tan vrouwelijke bestierster 
eens geheelen huisgezins hechtte, gaarne die bena- 
ming aan zijne beschermgeesten toekende , wier he- 
Teiligende waakzaamheid en gezag met die der def- 
tige huismoeders tre£feud overeenkwamen. Immers 
Cicero zelf, die van de mafronarum saneHtoê ge- 
waagt , achtte dezen naam zelfs aanzienlijker dan 
dien van materfamilias (1). 

Naauw verbonden met deze benaming is die van 
matres (2). Gelijk een moeder zorgt voor hare kin- 
deren , zóó (dacht men) waken deze hoogere gees- 
ten voor hen , wier bescherming zij op zich hebben 
genomen. Daarenboven was de moedernaam niet 
vreemd voor de bovcnaardsche wezens: de Romei- 
nen zeiven hadden dien aan onderscheidene godin- 
nen toegekend, vooral dan eigenaardig, wanneer het 
denkbeeld van hoede op den voorgrond treden moest. 

Romule TesUiqae mater, 
Qoae Tuscum Tibei'iin et Romaaa palatift servas» 

zingt Virgilias (5). Men denke aan de Hora Mater 

(1; Gie. Caeh 13. Petnlanter fidmat, <i malraufimiliatt , 
secns matronaram aanctitas poatdat, nominamns. 

(2) Ygl. üp«dir. XIV— XXVI. CXXII. CXXIV. CXXVII. 
CXXXIV. CXXXIX. CL— CLI. CLYII— CLVIil. CLXllI— 
CLXIV. CLXVI. CIXVIII— CLXIX. 

(3) ViRG. Georg. I. 49ü. Vgl. Ovid. Fast. IV. 828. 
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ea de Mater JWatuta, die in óm opkomendea dage- 
raad bare moederlijke zorg over het gdiede aardrijk 

verbn idde (1). Reeds bij de Grieken vinden wij 
dien naam van moedergodinnen. Paiisanias maakt 
gewag van een tempel der nioedei Piastene (2) , en 
Spon' heeft onfr een opschrift (5) bewaard. 

Het zij verre van ons, dat wij (gelijk B.uii. r en 
andere- deden) deze fnatreg met onze moedergodin- 
nen , in een noodzakelijk verband zonden willen bren- 
gen ; maar de oowpronkelijke drangAeden, die de men- 
fichen tot het bezip^en dezer moedernaam jegens hoo- 
gere wezens noopte , zal wel alom dezelfde geweest 
«jn. Eene bijzondere soort van godinnen , met de- 
ze benaming bestempdd, werd bij de Cretensiers 
geëerd , en haar dienst door dezen naar Sicilië over- 
gebragt Plutarchus (4) heeft ons dienaangaande 
een kort berigt in het leven van Marcellus geboekt; 
Diodorus Siculos vele bijzonderheden medege- 
deeld (5). »Daar ligt (zegt deze) op Sicilië eene stad, 

(1) LociKE. y, 738, OviD. Foêt, V. 183. Iiv. V. lÖ. XXVUI. 
II. XLI. 28. 

(2) m<tajf]V7iq n^TQoq Th Iêü&t. Paus. Bliae, h 13. 

(3) Spor , Müü, 78. Eene andere SyraciiBaaMclie Inscriptie : 
NiKH M^TEPJiA, deelt GDJU.TBRro«in2Vii6.-<^«*tï. &*cil. 383 

(ed. Haverc.) mcdo. 

(4) PLUTARcn. Marcell Jlóhq tarl rf? S^xdUi 'EyyiVov, 

xuXovOi' MaxfQaq. 

(5) BioD. Sic. j5«WtV#A.IV. 323 (194). *JBxT.<ra* (sciL Cfe- 
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met name En^nm, waarvan de bewoners, toen zij 

vele schatten zich ver\v orven hadden , een tempel 
bouwden voor de matres ^ en deze godinnen met 
uitstek^ideQ eerbied en uitgelezen geschenken hul- 
digden. Men verhaalde , dat haar dienst uit Greta a& 
komstig was , waar zij voornamelijk geëerd werden. 
Dc overleverino^ zegt , dat door deze )natrcs Jupitcr 
in 't geheim is op;;^cyoed geworden, zonder (hit Sa- 
tumus 't bemerkte. Ter vergelding dezer dienslbe- 
tooning , zonden ze ten hemel opgevoerd zijn , en 
onder de sterren den naam van groofen heer er- 



/iuouv ^Eyyvov. vOrfQov <fé ftera rijv xijq TQoinc; üXoimy MtjQiórov 
TOV KgrjToq ffQoqevf ^O^f > tot; rij ^i/.fXin, ■?rQo:;fó liario rovq xn- 
TUTtktiatiLvtUii Kqijvaq óia xifV oi^yytretuv xul x^g TtohtfCrti; /^if~ 

Ttva^ v&p }r«f»o*jt«Hr t Suav^'p navsnvi^aarro /w^ay* del &è /i&kkw 
nv$ayó/c«-ro» « »al naTuaxtvitlavTëq it^hv v&v Mijvi^vtVt Stavófatq 

Mvtftitnf ró? ^«cÉ; ihaO-tjutt» itvXXotq xoOfiovvrtq xb tf^¥ uvrwv. 

TKri«c aiiKfQx'&-^vai <paai>v lx Tij'.; KQyjrfjqf dia t6 y.n.'i .rfcita 
TO»? Kgr^al ri-fuxaê-tti, xaq &tdq Ttti rnq Jc.(tifiQ6rrt>)q. /xvO-okoyovoi, 
tfèiaq To iruXuióv ^Qèipat xbv dia kdd-Qa cov /(axQoq Kqóvov ^ 
uy&^ <uv avxitq tóv ovqaybv dvufitfiua&^vtu , »ul naxaai-eQt- 

cvfifWWVTKa xoirotq xë&ëtnirv» ttaxi x^v x&x üav^tav «ro»i}<ny » 
H/ivttuXtv êtq &itovq xexQUftfiivm * el ixtiv ft 
KqifX^&'ëv HeZvai yt Ji^q fifydXov iÓti/t»- 
oiQavbv elqavffifjottv , 'o ncv rórf y.ovQt^ovXttt 

avcQO) iyxaxi&f vto , xai éXQftpov eiq «wat'TÓvJ 
^MToSb» Koiqijvfq 1 ovc Kffivnv ii^^tMvx», 
•d» S^Mv Sè n«QaJun*9p xi^srt^i xitq &gèf itfftiw» xe wal' v^* 
jtov* év&QAtritVQ imfévwiaf* ti/»6iII» «9* «^yAc tui- ftim» oi xuéxifv 
x^ ft^Jt^ olKoHvTt^t dAAa Hui nveq xmv- &XX0V TCiqiolxwv &v- 
otntq Te fifynXoTtQfTrfOi xal tuV<; aXXai,q Ti>ina7q d.Toflf vi' >orff<. tk? 
■9-taq. iviutq Óè 'toXfCt x(d TTv&ó/QrjOVOt' X^^f''^'' ^Qoqt i'U^dv Xtr- 
fAÜv xaq 0-faq • i'oea&a* yaQ xoZq xo^ovrotq xovq xe x6iv iiftfar&v 
fiiovq ev&ali*ovuq xai rüq TtóXe^q tv&iiry<ni>v. 
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lao^ hebben, 't Ware. onbillijk geweest, zoo ik dc 
groote heiligheid dezer godinnea ea hare vermaard- 
heid onder de menscheD had Terzwegen. Niet alleea 
de bcwoTiei s van genoemde «tad vereerden haar : ook 
sommigen der iii den omtrek wonende lieden brag- 
tea haar door prachtige geschenken en andere eer- 
beCocmingen hunne hulde. Zelfe het orakel gelastte 
aan enkele steden deze Godinnen te dienen^ en haar 
verzekerde , dat zij daardoor zoowel inwendig geluk 
als uitwendige rijkdom en overvloed zouden deel- 
achtig worden (1)." 

*t Behoeft niet betoogd te worden, dat Banicr(a), 
die het berigt aangaande deze matres alleen uit Plutar- 
chu8 mededeelt, en de belangrijke verhalen van Dio- 
dorus met öchijnt te hebben gekend, in cene kenne- 



(1) Ook Cicero dedt iefs mede nopens de pracht des tem- 
pels , die dc })ewoner8 van Engfuium TOOT de Moeder* bouwden , 

waarvan iJiodoius in dc aangehaalde plaats gewaagt: ewstge> 
noemde T(K7,t cr bij , <lat Venes zijne euveldaden tOO ▼«rre 
dreef, ilaL liij ook diL heiligdom niet on^rescliondcn liet. Hier- 
in ccliter dwaaldo dc redenaar, dat, hij hel aan Cybele toe- 
schreef. Matris Tiin;;uae ianum (zegt hij) apud Euguinos est. 
In hocriTK) loriras galcasqiie aeneas, coelatas opere Corinthio — 
posuerat P. Scipio. f'eir. Mt. IT. IV. 44. (97). Aan iiel .sluL 
zijner, rede komt Cicero op dit onderwerp tevu^ , en gewaagt hij 
andermaaUan Cybele. Te(pic(8cil. exploro c( appel lo , zegt hij), 
sanctissima mater Idaea , quam apud Jtuguinos , augnstissimo 
et religiosissimo in fcmplo , sic spoliatam reliquit (Verres) , ut 
nime nomen modo Africani et vcstigia Tiolatae religiouis ma- 
neant, mmmrw^CTfa victoriae» &nii]iie onuunenia non exatent 
Ferr. II. V. 72. 
(2) JIR«t. 45. 
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lijke dwaling verkeerde , door deze godcsstü , voor 
dezelfden te houden, als de moirés op de opschriRen 
der Oermaansdie Oadbdd, waarvan bet onderacheid 
ook door onzesa Wesaeling reeda was aangewezen ge- 
worden. DioD. Sic. 1. 1. p. 523. Maar toch , wie ziet 
niet in, dat de benaming van moeders^ die men in 
Noord en Zuid aan hoogere wezens gaf, op een en 
hetzelfde grondbegrip raat? Wie verwondert zich 
over de nitspraak van het Orakel ^ dat de dienst dier 
Moedergodinnen dezen aanspoorde, om voor het bo- 
Jang en de ruimste zegeningen harer vereerders te 
zorgen? Het punt van vergelijking kan niemand 
ontsnappen. 

De vorm maira , in de klassieke oudheid gebeel 

onbekend , wojdL op de gedenkteekenen der Moe- 
dergodinnen meermalen aangetro£Ben , en ook dan 
nog verschillend verbogen. Somtijds toch vindt men 
den dativus pluralia door mairalms (1) , soms weder 
door matris nitgedrokt (2). Laatstgenoemde verbni« 
ging schijnl: sommigen oudheidkenners verdacht te zijn 
voorgekomen ; althans Schreiber geeft in bedenking , 
of men niet in Opschr. IX. en ILmairis zal moe- 
.ten lezen (3), waarover hij door Lerscb teregt is 
berispt geworden (4). 

Meerdere zwarigheid levert daarentegen de vorm 
matrubus op, welke (biykens de mededeeimg van 

(1) Opschr. III^VII. 

(2) Opschr. Vill— XIII. 

(3) ScHnmEB, Feen, 58. (75). 71 (117). 

(4) LEwsrT! in Jakrb. d, Fereins v, AUerthtmsfr, in 
RkeinL IL 125. 

B 
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Muratori) in het zestiende der door ons bij deze 
verhandeling gevoegde opschriften TO>A<rait t la 
vreemd, dat deze vorm den geleerden Schreiber, 
(die Tan hetzelfde gedenkteeken in zijne Feen m 
Enropa, 57 (68), gewaagt) niet schijnt te hebben 
gehinderd. M3sschi«i schnilt hier eene Tergissing 
van den oimadeukcnden steenhonwer: mogeUpi ook 
is de uitdrukking aan de achteloosheid des afeehrij- 

ters te wijten» , . j? 

Wcnlen deze godinnen ook Mmta0 genoemd? 
Ik aarscl geenzins deze vraag bevestigend te be- 
antwoorden, ofschoon ook nog onlangs eene cr- 
vaien oudheid vorscher dezen naam voor volko- 
men valsdi beeft verklaard (1). De beide opschi if- 
ten , waarmede wij de verzameling onzer tot ons on- 
dei ^^ Pip betrekkelijke gedenkteekcaien openden, la- 
ten dienaangaande geen' twijfel over (2). 't Is zeker 
gemakkebjk te stellen , dat men verzuimd heeft te 
letten op de schuinsche streep, die boven de I op 
de bedoelde gedenkteekenen moet zijn geplaatst, maar 
het bewijs dezer stelling ontbreekt ten eene male. 
't Was eene gissing, die Keysler voor een oogen- 
blikmedesleepte , anderen behaagde. ¥ro Mairahus , 
(zegt gemelde schrijver) legendam (?) Matrabus 
nemo dabitabit (5). Later echter kwam hij van deze 
dwaling terug. Non est (zeide hij toen) cpifAMmrahêS 
in Matrabm convertamus , quo inclinant omnes fere , 
qoi eam (se. inscriptionem) hactenos memorarunt. 

(1) Lersch, Bonner Jahrb. IL 124* 

(2) Opsclir. bl. 1—3. I. IT. 

(3) Ketslu, Antiq. Sejtt, 275. 
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Qaemadmodum enitn in Mairaram adpeliatiooe non 
admodum «cropalosod fuisseTidimus , ifa in aliis Mo- 
namentis' septentrionalem et oelticam Matram deno- 

minafionem plaric rctinuci unt , forte qiiod Latiiiaiii 
voccm Ycriiaculac non ex amussi respondciitem ani- 
madTerterant (1). Men lette op de af beeldingm ^ 
heeft een der teekenaars de door Lersch verdedigde 
lezing gevolgd ? Zal de moeljelijkheid der verklaring 
ons doen terugdeinzen voor hetgeen als Avaarheid 
zal moeten gelden, tot een ooggetuige ons Uet te* 
gendeei bereatigt (^)7 

't Ware vermetel te hevreren , dat de oorsprong 
van het woord jwar uit de oudheid naanwkeurig 
kan worden aangewezen , waar de grootste taalken- 
ner dezer eeuw verklaart , dien noch uit het oud- 
dnittsdi noch nit het middel-hoogduitsch te kunnen 
ontwikkelen (5). Welligt heeft eenmaal mar den 
man , mara de vrouw aangeduid : van waar het la* 
tijnsche mm en de naam van den krijgsgod bij de 
Eomeinen , die door mannen den strijd doet voe^ 
ren (4). ^ik^r werd bij de Kelten de gezagvoerderi 



(1) Jüd, 394. 

(2) IHe mtprfinglioiie Benennong ut wohl MairM i d. L 
fefwalièmh, ngt KviPt, in sijn opitd: Pêw Mairae mt 
JÊindUt^rum^u^^ in: AtcMv ƒ. Eui. Gwek. u. AfHKff* 
«AlfffifibMlifej^lL 3. (Dannst. 1841), 638. 

(S) C^mn. i». 1L 433. 

(4) Tcrc^ beroept SciiftElM» sièh op Ifltooim HirtèALiMlt, 
JBlyiit. YIII. 50. die zegt Hartem Demn belli eite dicaat, et 
Hartem a[^Iatam , quia per 9iro« pugnaf ar , irt dl Har< <— 
llaria afs. IKt Itaftle «fvn onjalsf alt het testanoilaih tef- 
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ket hoofd Tan ccnc landstreek gcheeten, Tan waar 
ongetwijfeld nog het fransche Maire het «igelsehe 
JlfSbr af komkig is. Zoo werd ook het gebied een* 
Maei^nMairia genoemd. Ducawib, m ^ (^)- 

Ging nu dit woord in het wuwelijke gesladit 
verloren? Eene menigte voorbeelden bewijzen het 
1«gendeeL M^i (plur. Meiiar) beteekende in deBd- 

dataal eene maagd: - 

Beyar atAvm Aü mengc trua 

d. i. aan maagcienf aal schenkt niemand ooit vertrou. 
wen (2). ArnasMagnaeus (een man, wiens geUjken vol- 
gensMone(5) geen Daitsch volk kan aanwijzen) ze^t 
ïelf:ForteJWtförnihil aüud «it, origine sua , quam fe- 
mina roC Mar 1. Maugr, mas , w , qnasiwrfl W-^»" 
nier getuigt , dat nog ten zijnen tijde in alle de zuide- 
lijke gewesten Tan Fi-ankrijk het woord wère in den re- 
gel alff «fl»r» weidnitgesproken: en dit zal nog wel 
im huldigen dage het geval zijn (5). Zal men ver- 
onachtzamen de Toorbeelden, die Schrdber nit de 
Dictionnaire Celte-Breton van Legonidec bijbrengt? 
Mere'h duidde eene dochter aan, Merc'h Kaer , eene 

tatio memtis, de oorspron^j van 't woord kan daarom niet min- 
der naauwkenrig zgn aangeduid. 

(1) Ongaarne zoude ik met Scl.ieibcr liieraiedo in verband 
brengen de x^oordca Man», Marehia. De oorspronkelijke be- 
toduaiis toch dezer woordeo is grens, gremscheiding. 1^ 
GiniL DmtU^ Gramm. II. 468. 608. Dr. K. T. L. vo« 
loiw, Ueher dta MarkgenoaMuehaflen. BMih. 1829. 1. 

(2) HiTABii» 75. 

(3) Hom, in Heidelb, Jahrh. 1862. 439. 

(4) Gioas. ad Add. 1. 619. 

(5) Bilim» in M*m. de VAead, de JiMcr.iX- 61» 



Digitized by Google 



XXI 



schoondochter, Merc'hoden ccne pop, enz, £a wie 
herkent niet in het hoogduitsche maehre^ m ons 
nierrie^ de afkomst Tan het oude «wr, moêr? 

Als Eric Olaws (1) vcihaali, dat (\e Zweedsclie 
Koning Vanlandi, ia den siaap werd doodgetrcdeu 
door een daemonisch wezen, mara genoemd. (2), 
'doelt hij kennelijk op hetgeen reeds de Ynglinga- 
Saga (3) daarvan meldde, met ronde woorden zeg- 
gende: Mara trad hann\ ' Het Terband tusschen 
deze mara en onze drie mairae is mijns inziens on- 
miskenbaai , en genoegzaam, om den naam dier mairw 
op de gcdenkteekenen te Metz en Langres te handhaTen. 
Allen tw^fel dienaangaande sluiten mijn« inziens de 
drie Mareie uit, die zijn oveigegaan in een Zwitsersch 
kinderrijmpje, door Grimm (4) medegedeeld: 

rife, rite ratii, 
ze Badfl «tot e sdiiiBli, 
ze Sfttle stol e güldi lias, 
' Ci Ifleged dfei Dlme dn», 
die dut spinnt ticfó, 
die ander adtnafzelt chride, 
die dritt schuit iiaberstran. 
bhüet mer gott mis chindii au! 

Ook onze Caunegieter zegt ergens yan de landlie- 
den: abigunt cas nymphu {matras deoê^ mmroê) 

(1) Zie Coc(?iJEBERT-Moj»TBE«T , Lcttie k nu ami en Anglc- 
totie, sur 1 Etymologie du mot Cauchemar», .in: Mém. d, L 
Soc. R. des Antiq. de France,. lY. 299. 

(2) Olai IJist. Snee. I.. 27. nQoi in mana, a daemone 
«uiToca'us suecico nomine Aiara dicifnr." 

(3) Yngling.1 Saga, c. 16. 

(4) Grimm, J). M. L 388*. 



ZXII 



hadic M 08«e capiüe cquuu tectis m«ïCto, cu,«s- 
modi ossa per ha» terras ia rusticorum tiIIis cre- 
hn 661 animadyerteiHS. Noete autem ad concubia 
equitare creduntur et eqiios fotigare ad loDgmqoa 
itinera. lUud namquo datum éealmê lUiê magieqae^ 
si rarticorum fabulis credimas, ut manentes loca 
peregrioü adeant ia eqais mancntibus, t^"]^» 
viariabowïs sudore teataator. Nuper oonfebulatus 
mecum ^iHicns aegerrimc feiebat cqaos aaos pro- 
«ma. nocte cxagitatos defluente per corpora widore;- 
canaam cum qaaererem respondit iratns, mawam 
nocliirnam equitosse (1). Jtó«t de achutsgodessen wor. 
den in de Noordsche liederen bij voorkeur met de» 
naam meriar bestempeld (2). 

Een aiidc] L naam , waarmede deze wezens wer- 
den aangeduid (3), is die van Janoncn {Junanes).. 
Hare gelijkheid met de Matronen, ware die ook 
niet van eldera bekend, Wijkt ropda daaruit voldin- 
gend, dat men op gcdenkteekenea Bier if«#r«m»* /«- 
nonihus (4) leest, ginds Junonibus Mainmiê (5). 
fma» getuigde dat men den geleigeest, in wien 

'(O CAWnfliBTER, de ara ad Noviomag, repert. 25. Zie ook 
Giiifl»» R SL 11Ö4. Wotw, NiedMand. Sagen, CÖ8--690. 

(2) Zie ftm MioiroaMi, letf. Xbfthol, u %, Tbörkslw, 
eim. GhuwrHf, QIS, 624 

(3) Opscbr. XLIV— LXVI. GiaV. 

(4) OpMlir, XLiy. 

(5) Opsdir. XLY* 
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elk zich zeiven eene afzonderlijke godheid schiep , 
zijnen gemud of J uno noemde. Quum singuli (zegt 
hij) ex semet ipeis totidein deos fetciant, Jonoofis 
geniosqoe adoptando «bi (1). En van daar, dat 
QaartiUa bij Petronius y«a haren eigenen Juno ge- 
waagt (2) Eindelijk vinden wij nu eens \ an Matronae 
Gabüw (5) dan wedar vajiJufumes Gahiae gewag 
genwakt (4> 

Op zeer wdnige gedenkteekenea vinden wij onze 
godinnen Fata genoemd (5). Sedert de parcae (zegt 
Grimm) nit dc verbeelding des volks Avaren ver- 
dwenen , vormde de romanische taal uit het zake- 
lijke woord eene nieuwe aitdrukking als persoona- 
benaming, uit faium het Italiaanache ƒat<^J het 
Spaansche hada , het Provengaalsche fada , het Fran- 
8che fée (6). Men heeft uit het vrouwelijke ge- 
slacht , waarin dit woord in de nieuwere taaltakken 
Toorkomt, ook aan het latijn van later dagteeke* 
ning een rrouwelijk meerrood fxtoB opgedrongen. 
Grimm , ofechoon het opschrift fatae bezigende , 
schijnt echter het wooixl als ten eeneniale zonder 
Toorheeld te beschouwen. Ook bij de latere latijn* 
sche schrijTera vindt men het , zel£i in eene pei^ 
soonlijke beteekenis , alleen in het onzijdige geslacht 
gebruikt. Ausonius zegt in zijnen gryi}hm ternarii 

(1) PuH. HiiU Nat. H 5, 

(2) Petrok. Satyr. 25. 

(3) Opschr. CXLTI— GXLIV. 

(4) Opsclir. CX. CXLV. 
(ö) Opschp. CX-«XVIl. 
(0) Gkdim, D. .¥. I. 238. 
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numeri, van de gratiën en schikgodinnen «pre- 
kende: tres Charifes, tria Fata: Avaiiu toen een 
TToaweUjk fetae- bekend geweest, hij had zeker niet 
de beide geslachten gebezigd, om wezens van de- 
zelfde soort aan te duiden. Procopius, èen «chrij- 
Tcr uit de zesde eeuw gewaagt yan een huis aan 
het Eomeinflcbe forum , dat -ré tqiu cpavd genoemd 
YfeeA , en hij merkt daarbij op; ovmg *P«v««to* 
Tdg fioigag ptvofUwMi wxUtv (1). Door deze opga- 
ven geleid zal men zich ook hoeden voor eene ver- 
keerde uitlegging van het opschrift, door ons onder 
n^ ^^^n medegedeeld. Faiw Fat bcteekend daar 
faHê fataUbuê, niet foHs, fatahwt , gelijk sommigen 
wildei). Zie de aanteek. Opschr. bi. 84. Wat toch 
zoude het zijn , dezelfde wezens eerst fata te noe- 
men, daama^to^ Eene onverklaarbare tautologie. 
Liever dan aan eene eenigzins pleonastische uitdruk- 
king gedacht, vyaarbij wij in de herhaling alleen 
eene versterking \au de grondgedachte vinden. Het 
bijwoord fatales voor onze godinnen , was daaren- 
boven niet oi^jebruikelijk. Nigellus Wirekeri (2) 
verhaalt in zijn Speculnm Stoltomm (vervaardigd 
omstreeks het jaar 1200) : 

Ibant (rc8 hominum cura» rdcTarc SOVOre>-» 
Quas nos fatales dicimus esse c2eiM. 

Echter blijft het mij zeer onwaarschijnlijk , dat dc 



(1) Procop. de bell Goth. l. 25. 

(2) Grul», D, M. 61)5. WaditiKjjc. 
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fata werkelijk eeaige betrekking hebben tot de 
Gennano- Gallische moederdienst : liever zoade ik 
hare vereering , ook buitea de grenzen Tan Italië voor 
zuiver Romeinsch honden : terwijl later inDuitachland 
en Frankrijk het begrip van Fceii ouL.stuncl uit cene 
zamensmelting van de schikgodinnen der Romeren 
met de voorstelling der matronen uit de Germaan- 
sche Mythologie gedurende de eerste eeuwen onzer 
jaartelling. 

Slechts tvv^ee gedenk teekenen maken van het T/é^/'oö 
melding. Het een, in Aquitanie gevonden , is slechts 
ten d^le leesbaar , terwijl ook het ander te IKe in 
Danphiné opgedolven bezwaarlijk met overtuiging 
wordt toei?elicht. 't Laatstgemelde opschrift heeft 
sommigen aan de Hera der Grieken, de Juno der 
Romeinen doen denken % waartoe mijns inziens de 
plaats der ontdekb'ng geenzins aanleiding heeft 

Ook treffen wij op een altaar , en wel te Weis- 
senburg Ui iloiigaryc onze godinnen aan onder den 
naam van Dominm : een' naam, welks gelijksoor- 
tige beteekeoia met matras, matronae, door geen 
der uitleggers is betwijfeld. 

De Nymphen , die in de Grieksche en Romdn- 
sche Myüjuiogie een zoo aanzienlijke rol speelden, 
ontmoeten wij eveneens onder de Keltische en Ger- 
maansche godinnen. De oudheid had dezen naam 
verknocht aan al , wat berg en wond en bron en 
veld beschermde : en d<» Romein , die dc plaatselijke 
Moeders der Germanen huldigde, bragt de eigen- 
schappen , aan deze toegekend , met die zijner Nym- 
phen in verband. Daatniit ook ontstonden andere 



Digitized by Google 



XXVI 



bijnamen, der Matree gegeven , Campestres, Sule- 
vae, Silvanaei enz. 

TI. 

Veelsoortig waren de namen, aan de Moedergo- 
dinnen gegeren : uitgebreid ook was hare yeroe- 
ring. Zoo Ter H bijgeioof der Gennaansche en Kel- 
tische Tolkfltanunen reikte , ja Terre buiten de gren* 
zen der landen , door dezen bewoond , zijn de ge- 
denkteekenen dier veieering aanwezig. 

In het Noorden van Italië zien wij op vele plaat- 
sen de Junonen gehuldigd, oftchoon 't ook daar 
niet aan altaren ontbreekt, die der eigenlijk ge- 
noemde Malroiitii en Matras werden opgerigt. 
Yan de Matres toch gewagen ondersteencn . te As- 
coli (1), en in de nabuurschap (2), van de 
Matronen anderen te Milaan en in de omstre- 
ken (3) ontdekt. Souilgelijke vond men te Sa- 
luzzo (4), te Como (5) te Pallanza (6), te Cre- 
mona (7), en elders. Als Junonen daarentegen zijn 
dezelfde hoogere wezens vereerd geworden in op- 
schriften bij de reeds genoemde plaatsen Como en 



(1) Opsclir. XV. 

(2) Opsclir. X. 

(3) Opwhr. XXVIU , XXXII , XXXY , XXXYIU, XLL 

(4) Opechr. XXIX. 
OpadiT. XXX. 

((B) Ofiehr. XXXI. 
(7) OciBoltf . XXXIX. 
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Cremwia (1), te Breacia (2), te Verona (3), Ut 
Bergamo (4) Panna (5) en in vele andere oor- 
den (6) ontdekt. Ja tot in Rome zelf bragt men 
de dienst van de Moedergodinnen over (7). Yooral 
ook te Aquileia zijn de haai gewijde gedenkteeke- 
nen menigvuldig (8). De onafgebrokene betrek- 
king , die de Galliërs eeuwen lang aan de bewoners 
Tan Gallia Cisalpina verbond , ia de natuurUike oor* 
zaak) die eau zoo groot aantal dezer gedenkteeke- 
ncn aan deze zijde der Po te voorschijn riep. 

In Frankrijk en aan de oevers van den Rijn had 
de moedcrdienst haren hoofdzetel. Betrekkelijk ge- 
ring is bet aantal der gedenkteekenen , die wij in de 
uitgestrekte gewesten Tan eerstgenoemd land ont- 
moeten. Vraagt men, waaraan deze opmerkehjke 
bijzondprïieid zij toe te schrijven , zoo schijnt het 
het antwoord met verre te zoeken* Vooreerst toch 
Tws de Romeinsche kunst in Frankrijk niet zoo al- 
gemeen Terbreid, als in de aan den Rijn gelegen 
gewesten. ^tNooi-den van Gallic levert bijna geene 
gedenktcekenen op, die de hand der Italiaansche 



(1) Opschr. XLV. L. 

(2) Opsciir. XLVL LUI. LY- LVI. LVII. LX. Scuheibee 
gewaagt liicr steeds van Britten , eene stad in Tyrol : de dwa« 
ling schijnt opmerkelijk. Zie Feem in Europa^ 45, 

(3) Opschr. XLVIU. LXYL 

(4) Opschr. XLIX, 
(6) Opschr. LI. 

(6) Opschr. XL. XLII— XLIV, LU. 

(7) Opschr. XXXIIL XXXIV. XLVa LXXXVUI. 

(8) Opechr. IXU. CXH. CXVII. 
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jLUüsteaaai's verraden : alleen het zuiden en oosten, 
de oevers van llhóne en Moezel , doen den aanschoa^ 
wer-op yele, dikwerf heerlijke geiifrochfen uit de 
eerste eeawen onzer jaartelling staren. Ten anderen 
is niet alles , wat de tijd en het vandalismus ver- 
borg of ten deele vermeide , aan het licht gd)ragt 
en nageroi'scht : de ijver, thans in vele oorden van 
Frankrijk voor de oadheidknnde en verwante we* 
tenschappcn ontwaakt (1), geeft gegronde hoop, 
dat eerlang wel ligt ook meerdere altaren en gelofte- 
steenen , die tot ons onderwerp in betrekking staan, 
aan de geleerde wereld zullen worden kenbaar ge- 
maakt. Nopens het tot hiertoe ontdekte zij volgende*' 
achets voldoende. 

Het opschrili van een tempel der Herae w'erd in 
Aquitanie ontdekt , zonder dat wij de juiste plaats 
hebben kunnen nasporen , waar die ontdekking ge- 
' schied zij. In de nabijheid van den Atlantischen 
Oceaan , te Bonrfleaux (iiurdigala) de aloude hoofd- 
stad der liitoiiges, is de dienst der Junonen zigt- 
baar (2) , en van dezelfden zijn in een tegenoverstel- 
den uithoek des lands, te RoUainville in het Voge- 



(1) Jammer i< het , dat het Voortreffelijke werk Tan den Har- 
kief DB GAsnuAin , Inmnptionê du F tm JC tièekt reeueü- 
Hetprineipalement dant h midi de la Franee, aék niet 
mede over de iro^ere eeuwoi tiiisCrekt. Hefielve is opgeno- 
men in de Mémoin$de b Sóeiété du jinÜqmreÊ du Midi 
dê la Franee it TMoiMe , 1838—1842. . Wat het thans door 
de Parjsehe geleerden gevormde plan , om alle oude opschriften 
vereenigd uit te geven , zal opleveren , moet de tijd leeren. 

(2) Opschr. IiXIlI. 
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aiache gebergte, de sporen aanwezig (1). Ook in de 
nabijheid Tan de Jura, te Besan^on , weleer het be- 
roemde Vesontio, getuigt een gcdenkteeken van de 
dienst der Maü ts (S) , terwijl , gelijk wij reeds vroe- 
ger opmerkten, het beroemde Metz (3), waar de 
Dniidisdie Pnesteresse aan de Nymphen ofiferde, een 
der beide aan de^Mairen gewijde altaren ople- 
verde, 't Andere werd te Langres , eene weinig 
noordelijker dan Besan9on gelegene stad^geTonden (4), 
waar tevens een beroemd monument , aan de Weg- 
beschermstera geheiligd » werd opgedolven (5). 
Vond men te Bonrdeaux een gedenkteeken der Ja- 
nonen , twee andere plaatsen eveneens nabij de Ga- 
ronne gelegen, Auch en Bagnëres, bragten onder- 
scheidene altaren aan het licht, waarop de Nymr- 
phen Tcnnéld zijn (6). Ook een te Auxerre gevon- 
den oersteen getuigt van de hulde, die men aan 
de boorden der Yonne aan de plaatselijke bescherm- 
geesten bragt (7). Geen gedeelte van Frankrijk ech- 
ter kan in rijkdom aan aloude gedenkteekenen met 
de boorden van de Rhóne en het bekoorlijke Pro* 
vence wedijveren. Lyon, het wereldberoemde I»ug- 
dunum , waar telkens nog talrijke (^schriften wor- 



(1) Optdur. Lm 

(2) OpMÜir. IT. 

(5) OpKbr. I. IXXVm. 
. (4) (^ncbr. IL 

(6) Opichr. XGTL 

(6) Opschr. CLXXXIV. CLXXXYm.-GXG. 

(7) Opsckr. CMV. 
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den ontdekt (1), hcefi gelijk het naburijre Ais- 
nay (2) ettélijke aan de Moedergodinnen gewijde of- 
i^rsteenen opgeleverd (3). De beroemde kerk der 
Abtdij van St. Petrus te Viennc , opgevnld met de 
overblijfeelen des Christelijken -eloofs van een eer- 
waardig Toorgeslacht, omvat, te midden der grafste- 
den en «arcopbagen Tan de abten Wülem en Leo- 
ninus en andereu , als ware *t om een z^;eteeken 
te bewaren van de ovenvinmnp: , die het Christen- 
dom oter de Heidenen behaalde , de geloftesteen , 
die Cétitias Sedulna aan de eerwaardige Moeders 
wijdde (4). Te Grenoble, en Die (5), ontdekte 
men de altaren van Feën en Heren. 

MVeinige steden uit deze landstreek hebben aan 
de Ondheidvorschers een zoo groot aantal van be- 
langrijk(? gedenkteekenen aangeboden , als de aloude 
koupstad der Vocontiers, het thans onaanzienlijke 
•Vaison, dat eens door Plinius de bondgenoote van 
Bome, door Pomponius Mela de eerste stad van 
Gallia Narbonensis genoemd werd. Daar is het al- 
taar gevonden, dat Eonena aan de Matrae toewijd- 
de (6)^ daar })ragt wellipft de ^amche bevolking der 
«tad aan de Moedergodinnen hare hulde (7) : daar 



(1) Zie k T. MxLLDn , Voyage , L 442. 

(2) Opsclir. XX. 

(3) Odsclir. VIII. XI— XIIÏ. CXXVit 

(4) Opschr. XIV. Zie oot Opachr. IX- CXTOl. CllXMV, 

(5) OpscKr. CXIV. LXVIII. 

(6) Opschr. VI. Vf^l. Opschr. XXV. 

(7) Zie Opschr, XVI. en dc aanteek. aMaar. 
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vonden de Nymphen en de Proxumae vercering en 
aanbidding (1). 

Ook te Aix , waar ia later dagen bij de beroemde 
feestlijke optogt, door Koning Reinier ingesteld, 
ook de Farcen der Oudheid werden nagebootst (2), 

was de dienst der Moeder^odirüjeu oudtijds in zwang, 
waarvan het gedenkteeken getuigt, dat Titus Pom- 
ponius Felix haar deed oprigten (5). Ia de nabij* 
beid van een paar kleinere plaatsen in den omtrek , 
zijn m^lijks een paar opschriften ontdekt, wier 
strekking met de hiervoren aangewezene geheel over- 
eenkomt (4). 

De laatste stad van Frankrijka zoid-oostboek , 
waarvan wij gewag moeten maken ia Nismes. 't Ware 
bevreemdend geweest, zoo onder de lionderde ge- 
denkstukken , daar opg^egraven en nog telken jare 
aan het licht gebragt , gccne altaren waren gevon-- 
den, waarop men van de dienst der Moedergodinr 
nen gewag vindt gemaakt. Nu eens zien wij alle de 
ingezetenen aan de J uuonen offeren (^) , dan wederom 
de Woudgodes nevens andere godinnen vereeren (6), 

(1) Opschr. LXXVIL CIV. CV. 

(2) Zie MiLiiN, Voyage, II. 319, 

(3) Opsclir. XXIII. De verzameliijfj van dea Raadsheer Tao- 
MAssïBB Wazaüoues, waarvaa wij enkele maleti meHing raa- 
ien , schijnt later in het bezit te z(jn geraalt van de St. Vw- 
cENs, een' vtelgeprezen' oudheidkenner: terwijl zijne handadbri^ 
ten nog ten haidigeQ dag» op de Btbliotkeek Ce Carpeutnis \na-> 
den bewaard. 

(4) Opschr. LIV. CIX. 

(5) Opschr, LIX. Vgl. LXIV. 

(6) Opschr. XGII. 
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mdelijk aan de Proxumae door byzondere personen 
hulde betuigen (1). 

m. 

Alleen in het noordelijk gedeelte van Spanje , 

heeft meneenige weinige gedentteekenen gevonden, 
die ten bewijze strekken , dat do Moedergodinnen 
ook aan gene zijde der Pyreneën werden vereerd. 
Vooral in de nabijhöd van dien ontzagwekkenden 
bergketen , tusschen wrfka schakels de wieg stond 
der Roinanischc talen (2) , ontkiemde de dienst der 
Faten (5). Te Corunna zien wij een altaar oprigten 
voor de Gallicische Moeders (4), waaruit blijkt, 
hoezeer tot de verste stranden haar dienst was uit- 
gebreid: terwijl Arganda ons een geloftesteen ver- 
toont , die der Nymphen gewijd werd (S). 

Ook in Engeland, ja tot in Schotland zelf, heeft 
men de duidelijke sporen der Moederdienst aangewe- 
zen. Cambden vooral en de uitgevers der Archaeo- 
logia hebbeii ons den inhoud van menigvuldige 
daartoebetrekkelijke gedenk teekenen bewaard, die 
nog ten huldigen dage in die landstreken worden 
aangetroflEen. De Matres zdve ontmoeten wij in 



(1) Opsclir. CLXVI. CLXVU. Zfe nog Opschr. CXL 

(2) ScnRETBBR , Feen , 69. 

(3) Opschr. GXIY. 

(4) Opschr. CL. 

(5) Opschr. LXX. 
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Cumberland(l),in Durham (2), in Lancasshire (5), 
in Schotland (4), dc Nymphcn in Northumber- 
land (5) , waar ook dc Matronen vereei'd werden (G), 
in Durham (7), de Campectres bij den nuiur van 
Antoninus (8), in welks nabuurschap ook voor dc 
Matres Alatervae een geloftesteen was opgcrigt (9). 
Opmerkelijk schijnt het, dat de Moederdicnst zich 
in deze streken bepei-kte tot dc gCAvesten , waar 
dc Romeinsche heerschappij zich allcngskens had 
uitgebreid.* * - ^ 

Nei'gcns echter schijnt dc verccring der Moeder- 
godinnen zoo zeer in ang te zijn geweest , als 
aan dc hooiden van den Rijn , en langs die der tal- 
looze rivieren , die zich in deze hoofdstroom ont- 
lasten, liet aantal der lot hare dienst betrekkelijke 
gedenktcekenen , die op het grondgebied onzes vader- 
lands gevonden werden , is tot hiertoe niet belangrijk: 
het bepaalt zich tot vier of vijf gcloftesteoncn cn 
altaren (10). Maar dat de tijd , of liever dc ijver 
van hen , die zich ten onzent (cn huidigen dage 
met oudheidkundige nasporingen onledig houden, 



(1) Opschr. XXVII. 

(2) Opsclir. XVII. XXII. 
• (3) Opschr. XIX. 

(4) Opschr. LXIV, 

(5) Opschr. LXXIV. 

(6 Opschr. CXIX. . 

(7) Opschr. LXXIII. 

(8) Opsclir. LXXXVII. 

(9) Opschr. CXXII. 

(10) Opschr. XCIV. CXXX. CLVII. CXCIII. 

c 



V 



I 



waarschijalijk ook hier te lande door nieu^ onir 
dekkingen nog mecTcler licht over ons onderwerp 
zullen versprdden, dit vertrouwen we te gereedci , 
vermits ook in dit opzigt een Toor weinige dagen 
ingesteld onderzoek nieuwe bouwstofifen heeft op- 

ffeleverd (1). 

Wenden wij ons naar Rijn-Piaisscn. De stad 
Xanten, en het doi-pje Birten, bei ocmde^iamen , 
bij allen , die het gebied dér Oudheidkunde betre- 
den trekken het eerst ome aandacht (2). De bei- 
de aan de Matree Brittae ge>vijde opschriften , een 
gfidenkteeken der Cesatenen, het beroemde altaar der 
Matrcs Quadroburgenses , ea een ander, aan de 
Trevemi gewijd, zijn allen in dezen onrijp ge- 
vonden. Nevens deze plaatsen verdienen Gulik , Ko- 
dingen en Keulen genoemd tc worden. Bij eerstger 
üoemde sUid weiden tien (3) tot ons onderwerp be- 
trekking hebbende ateenen ontdekt: Keulen leveiiie 
' een nog grooter aantal op , waarvan het opvallend 
ia, dat zij schier allen tot dezulken behooren, 
warop bijdeMoedertitel cénc plaatselijke iK .iaiaing 
gevoegd ia (4) : €ai inliet Muaeumte Mannbpm wer- 
den vier altaien van dezel% soort bewaard, die 

■ 



(1) Opsclir. CXCT. 

(2) Zie Opsckr. CXXXllI-r\XXV. CLYIU-CLXIV. 

(3) Op8cl,r. CXXXVl. CXXXVII. CXXXYIII. CXLVU. 
GXLIX, CLX. CLXXI. CIXXII. CLXXV. 

(4) Op«slir. CXV. CXXIll. CXXV. CXXXU. CXL— LXLY. . 
GUII. C1XX.VX. CLXXVIL CLXXiU. CLXXXiU. 
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allen te Rodingeii zijn aan het licht gebra§^ (1). 
Andere door cms medegedeelde opsdiriften werden 

te Bürgel (2), Ziilpich (3), Atorf (4), Ander- 
nach (5), Schueppenburg (6), Herscl (7), Dc ntz (8), 
Bonn (9) ^ Loewomasaer (10) Anweiler (11) en Fet- 
tenhennen (12) gevonden. 

In het Orootberto^dom Hessen , zoo rijk aan Ro- 
mcinschc Oudlicdeii, Tonden Ic Alzoy de Nymphen 
in alle dc stedelingen hare vereerders (15) , voor 
welke ook aan de bron te Mombach en te Gastel 
een altaar was opgerigt, tei*wijl eindelijk onder de 
bonwrallen yan het klooster Dahiheim te Mentz, 
een verbrokkeld gcdenkteeken is ontdekt (14) der 
Weggodinnen , die ook te Bichofehcim gehuldigd wer- 
den (lë). Slechts ééne plaats in het koningrijk 
Beyeren, de stad Amorbach in het Odenwald , heeft 



(1) OpMhr. GXLVL GLXX. CXLVIII. CLXXII. 

(2) Op6chr..GI.XL 

(3) (^r. GXXIX. 

(4) Opfldir. CL. GLIL 

(5) OfMehr. XXTI. tXI. 

(6) Opsdir. XGI. 

(7) Opschr. GXLI. Door anderen (zie kiernia) wordt Kealen 

als de plaats der ontdekking ojjjc^cveii. 

(8) Opschr. XGIH. 

(9) Opschr. CLXVI. GXXYHL 

(10) ^0|»clir. CLIX. 

(11) Opschr. CLXV. 

(12) Opschr. CLXVII. 

(13) Odschr. LXXII. 

(14) Opschr. LXXX. CXCIII. GL 

(15) Opsclu'. XCVII. LXYIL 
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onder veelvuldige Ilüracmsclic oudheden , een ge- 
denkteeken der Nymphen opgeleverd (1), terwijl 
Yoor eenigen tijd op eene mij onbekende plaats in 
hot noorden dezes itaxAs een altaar der Snieren is 

gevüudeu 

Niet belaDgrijker .voor ons onderwerp is het Groot- 
Hertogdom Baden y waartoe slechts één te Neiden* 
stein bij Smsheim aanwezige geloftesteen kan ge- 
bragt worden (3j: alleen is het twijfelachtig, of niet 
tevens ven ander met de vicns Bibia in betrekking 
staand opschrift te Iffigheim of Sandweyer is ont- 
dekt (4). Rijker oogst beeft Wurtemberg voor onze 
• naspormgen opgeleyerd : de Ettenacherberg (5) , Rott^ 

weil G) , Benningen ^7; , Boekingen bij IleilLi unn (8), 
ILösching (9) en Cannstadt (lOj bragten niet ver- 
werpelijke bouwstoffen bijeen. 

Eindelijk zijn op het Oostenrijksche grondgebied 
ettelijke opschriften ontdekt, waarvan wij, en an- 
deren vóór ons, gebruik heblx^n mogen maken. Bij 
Weencn zelf vond men in de bouwvallen van Car- 
nuntam hoogst belangrijke oyerblijfselen yan eenen 



(1) Opsclir. Lm. 

(2) Opschr. XC. 

(3) (^chr. GXXUI. 

(4) OjMchr. G. 

(5) Opwhr. LXXYII. 

(6) Op«^. XGVIII. 

(7) Opschr. LXXXIY. 

(3) Opschr. IXXXUL CIXH. 

(9) Opschr, LXXXVL 

(10) Opschr. C. 
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tempel (1), in Stiermarken drie altaren , aan de 
Grensgodizioen en de Nymphen gewijd (2), welke 
laatste ook in Garinthie vereerd werden (5): inTyrol 
ontdekte men een gewigti^en geloftesteen der Fata i i) , 
terwijl op de grenzen tusschen beide laatstgenoemde 
landstreken, waar Gadolus aiscene plaatj^clijke godheid 
Tcrschijnt, een opschrift gevonden is, waarop de 
Aconnae staan vermeld (5), die ook te Salzburg 
vüoilüiiien (6). Ja tot iu het verafgelegene Zeven- 
bergen strekte zich de dienst der Moedergodinnen 
uit (7). 

TUL 

De eerste eigenschap der Moedergodinnen, die 
uit alle de gedenkteekenen te voorschijn treedt, is 
de oforg poof den mensch, hij zijne intrede in 
het leven. 

Dit dciikbcold ligt uitgedrukt m den naam zclveu 
der Moeders^ Matres^ sterker nog in dien van Ju- 
nonen, De Keltische, benaming , die deze godinnen, 
als zoodanig, in «OTeronde tijden droegen, is ons 
onbekend/daar wij geene Noordsclie gedenkstukken uit 

r 

(1) Opschr. XCV. 

(2) Opschr. CVI. CLXXIX. UXXX. 

(3) Opsclii. LXXXL . 

(4) Opschr. CXIU. 

(5) Opschr. CYII. - 

(6) Opsclir. CVIII. 

(7) Opschr. va XXL LXIX. 
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die dagen beïitten : löMachieii achuüt zij ia de ili- 
thyia der 'Grieken, die, volgens Pausaniae , van de 
Hypcrborecrs tot de Hellenen was overgegaan (1). 
öchreiber heeft de belangrijke opmerking medege- 
deeld , dat op «ommige Keltische muntstukken het 
woord lUtfcei duidelijk te lezen «taat , terwijl op 
dezelfden een hoofd met halsring en diadeem woi-dt 
gevonden (2). Maar wie zou den kundigen oud- 
heidkenner in de navorsching. van eenig verband . 
tusschen beide benamingen durven volgen ? 

't Woord Ilithyia geeft niet anders te kcunen als 
de komende. Eens kwam zij , volgens de febd , tot 
de in barensnood zuchtende Latona (5). Sedert X*ï£;«m 
ze steeds , op het smeekgebed der zwangeren , ter 
holpe. Hoe zacht en troostvol (zegt Böttiger) moet 
niet i-eeds de naam der Grodin voor de door weeën 
overkropte lijderessen geweest zijn. Een dubbeld le- 
ven en sterven ligt op de waagschaal van een be- 
slissend oogenblik. De gebedene godin, die verlos- 
sing aanbrengt , Alles is'gered , ontbonden (4). 

Het verhaal van Pansanias is voor ons betoog 
hoogst belangrijk. » Niet verre van de kapel van 



(1) Paisak. I. 18. 

(2) ScHREiBEu , Feen in Europa, 143. 

(3) BfiTTTOïTi , TlHhyia odcr die. JIci c , ein Arehaeoïogi' 
sches Fraqment , nach Lessing. VVcimar 17i)9J)l. 10, 11. De- 
zelfde Vcrhandclin;; is laler berflrnlct in Br.TTiGT.n's I>Ininc Schnf- 
ten, Archaeologüclten und Antiquarischen Inhalts , door 
SiLLio uitg^^efen. 

(4) BöTUAn, f. 0. p. 11. 
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Serapis (zegt hij) is cene tempel van Uilhyia ge- 
bouwil 9 die, Tan de Hyperboreera komeade , de in ba- 
reoBnoiod -.mkeerende Lato x>p Delos hulpe bood. 
Van dezen zonden^ naar de Deliers zeggen, de 
overige Grieken den naam dezer Godin hebben ver- 
nomeOf Nog op^t oogenbhk offeren de Delicrs aau 
l^^^^^j^gsa haar den lo&ang ' van Olen toe. 
Daaréntegei^j^ijn de Gretensiers van meening, dat 
^. Ilithyia eene^docbter van Hcra is (1)." 

Zoo heeft dan hier de overlevering ons een ver- 
band tuöschen de ^.eltische en de Griekache my- 
thologie aange\K)B2en. Ilythia is de godin der ge- 
boor&W^et Jülpoidai, ook in het Zuiden. In bei- • 
der geschiedenis «en wij haar Ia (er ia het meervoudig 
getal vermeniiTvnIdigen. De helpsters der barenden 
bleven bij de Ji^elten onder onbekende namen voort- 
leven , terwijl^ ze ons ala Matres , Matronae en 
Junones zijn^^baar gemaakt r in deGrieksche My- 
thologie vertoonden zich de lUihyias weldra op 
het tooneel der overlevering (2)4 

AXxfiijvfig 9' dnlnawsê tóxop , axi&^ d" ElUiOviu^, 

Ta, fièv 0 xQvaonófuxg nQutfirj — 

Tiv T EXtv&ó) avfinuaéaTiaaaip w MoifiaTg, 

Hetzelfde denkbeeld , drukt de dichter uit (3) ais 

(1) Piwi». L 18. 14. 

(2) Hom. Ui» XIX. 119. 

^ (3) Pnro. iTm. VII. 1. Cf. d'Arnaiid , de Diis Adsesso- 
rib. 149. Böttiger , t. a. p. 18. De Scholiast Leeft op deze 
plaate deze opmerking : Tovrd yd^ ^r^o.v , ijta êoxova^v Tta^è, 
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hij' Ilithyia aanroept, als gezellig 4ei- d|pdenkende 
Moeren : ' - ' 

" Hqus i rinTHQtt réitvap, 

Bij Callimachus zijn /ij als Troedvroawen op 't 
geboortctot van Diana werkzaam (1). Ook bij Eü- 
ripicles TcrvuUen zij gdul^en pligt Terwijl 
deaelWe (5) elders zegt: 

Kai vvuTog i^ilpm *l «^X^ 
4o%ilti ouiidtp ncubdap 
MuiQai cvPTéipovstP cóp ^i^' 

Erlangen we hier niet nieuwe bewijskracht voor 
de meeuing van hen, die de Mairae der Gedenktee- 
keu^u met de MoiQal der Grieken in Terband bren- 
gen? Eleatho, Ilitkyia, treedt bij Pindarus met de 
Moeien op, om de barende te helpen .(4). Apollo 
zelf zond ze tot zijne gebeide: dezelMe Lucina, 
die kier met de Moiren de verlossing van Evad- 
né bestuurt , wordt elders de goede spinster ge- 
noemd. 

De opschriften zelve geven ons menigwerf voor- 
beelden aan de hand van eerbetoon, aan de Moe- 
dergodinnen geschonken bij de geboorte, bij de 
intrede van het leven. Wat toch i^aaL ouders meer 



(3) Jphig. iti Tam: 205. 

(4) PiKDi». Olymp. Yl. 71. 
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ter harte, dan dat het kind , door hen met angst 

en zorg Yijibeid , gezond cn onder gelukkige voor- 
teekenen de wereld intrede ? Yereenigd brengen ze 
daarom onze godesaen hunne hulde: en waar de 
Tader wdligt afwezig is, doet het de moeder, medé 
namens haren echtgenoot (1). Heeft hare verbeel- 
ding deze tegen de naderende ontbinding veront- 
rust , een naclitgezigt spoort baar aan, om een al- 
taar te wijden voor de hoogere wezens, wier zorg 
alles wel zal doen afloopen (2). 

Niet anders worden ons in de overleveringen de 
Fee^ geschetst. Hier zien wij de /ate bij een pas- 
geboren kind verschijnen en het aan hare horst 
koesteren (5) ; ginds worden de fem genoodigd om 
peetmoeders te zijn en wordt haar eene eereplaats 
aan *t geboortemaal bereid (4): elders wederom wor- 
den ons <:/awe,9-fat'es in witte klcederen voorgesteld, 
die in het woud Brezcliande bij de bron van Be- 
rf»iton aan een kind geschenken brengen (3). 

Als eene bijzondere soort van Nomen heeft ons 
deNoordsche Mythologie de Fylgien kenbaar ge- 
maakt. Zij zijn de godinnen der geboorte , die den 
meusch van het eerste oogenblik zijns bestaans om- 
zweven en de gnlden draad zijns noodlots onder de 
zaal der maan vasthechten. Behooren zij tot de 



(1) Opschr. .31. XLVHI. 

(2) Opschr. 35. LIV. 

(3) Peniaiü. 5. 5 , bij Gwjw. JD. M. 383. 

(4) Grimm . t. a. p. 

(5) Sam Martb, ArthursagCj H7, 
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goede Nomen , zoo kan de sterveling" vöüg op hare 
gunst betrouwen : al« weldadige Hamingiên zullen 
ze hem ten allen tijde beachermen (1). 

IX. 

Niet alleen bij de geboorte van den mensch ook 

gedurende den verderen loop zijné levens, hing 
veel van de gunst der Moedergodinnen af. 

Uèn achregf baar algemeen eenen bijzonderen in- 
vloed toe op de lotgevallen der aardbewoners. Dui- 
delijk is dit te bespeuren, waar ouders voor hunne 
X kinderen, echlgenooten voor elkaudercn , bloedver- 

1 wanten voor hunne naaste dierbaarste betrekkingen 

; de gunst dezer hoogere wezens trachtten te winnen. 

Zoo werd door Erucacio (verbasterde naam van 
eenen Keil) aan de Moedergodinnen nevens Geaiius 
en Mars een geloftesteen gewijd voor hemzelve?i en de 
z^nen (^). Matusius deed hetzelfde aan alle de go- 
den en godinnen, maar ïn de eerste plaats aan on- 
ze Matronen (5). Niet anders zien wij zekeren Caius 
Vidius Juiius wegens de Nymphen (4), Marcus Au- 
relius Veronius Verus ten opzigte der Arsacische 
moeders handelen Ja wij vind^ op een ander 



(1) Zie Legis, Alkuna. Nordiaoh» «. Nord- Slam»eh» My- 
thologie (Lflipz. 1831), 159. 

(2) Opsclir. XXVII. Vgl. Opscbr. 11. 

(3) Opsckr. XXXYI. 

(4) Opschr. LXXVII. 
(6) Opschr. CXXIV. 
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gedenkteeken , 't welk Sattonius Juvenilis voor de 
Biviae, Triviae en Quadriviae oprigttc, duidelijk 
uitgedrukt y dat hij zulks deed M mjn heil en 
dai der ztjnen (1). Eq aan wien kon de landzaat 
met meer regt en met inniger •vertrouwen in deze 
bewoordingen dien eerbied en die liuldebetuigingen 
brengen , dan aan de godessen , waarvan de mid* 
deleen wsche dichter getuigde, dai rondgingen ^ 
om de zorgen der menschen ie verlieten (2) ? 

Somwijlen liet bij 't oprigten eens gcloftesteens 
de vader de g-edachte van ei^en heil varen, om 
zich te bepalen bij dat zijner kinderen (3) , pro 
9iatis euie: en de naastbeataaude verheugde zich 
bet geluk des eenigen zoons van een* harer betrek^ 
kingen aan de beschermende Moeders te mogen op- 
dragen (4). Zelden slechts vinden wij de personen, 
voor wier zegen eene gelofte werd gedaan, met 
name op de gedenkteekenen genoemd (5): en waar 
wij zulks Tinden uitgedrukt , herkent men veelal 
dadelijk de betrekking , die er tusschcn den aan- 
bevolene en de vrome vereerders der Goden be- 
stond. 

Slaan wij de Noordsche bronnen op , we zien ge* 
hed op gelijke wijze de zorg der ouders voor 
hunne kinderen voorgesteld. Bekend is it dien aan- 
zien het verhaal van Saxo Grammaticus, aangaande 

(1) Opsclir. C. 

(2) Zie bl. 

(3) Opschr. XU. LX. 

(4) Opwihr, UIL Vgl. Opwlir. LVIL 

(5) Vgl. Op«cbr. LV. LXVL 
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den dapperen FriecUef , die voor het heil yan zijnen 
zoon Olav de gorlspraken der Noraen raadple^ 

Mos erat anliquis (zegt hij) super futuris liberorum 
eventibus parca?'iim oracula consultare. Quo ritu 
Fhdlexus Olavi £hi ibrtonam exploraturus , non- 
capatia aolenniter Totia, deoram aedes precabnndua 
acoedit) ubi introapccto sacello (1) ternaa aedes to- 
lidem nymphis occupaii coguoscit. Quarum pri- 
ma, iudulgeiitioris aaimi hberalem puero ibrmam 
ubeicmque humani feyoria copiam erogabat. Ëidem 
aecunda, beneficia loco, liberalitatis exoellentiam 
condonavit. Tertia vero protervioHa ingenii inviden- 
tioripque studii foeniina .suronmi indiilgentioreiii as- 
peniata coasensum ideoque earum douis officere cu- 
piena futuria pueri moribua par8ilDonia^ onmea af- 
fixit. Ita aliarum beneficiis triatioria ibrtanae ye* 
neno corruptis, accidit , ut Olavo pro gemiua inu- 
nerum ratiooe permixta hberaUtati parcitas tribue- 
ret cognomentam* 

X. 

Aan aominigen der Mocdergodinneu werd de be- 
9ehemdng eener bijzondere soort van plaatsen toe« 
geachrcyen. 



(1) Gehii, (Z>. M, 11. 386) maait hierait op, dat er das 
een tempel moet geweest zijn: STBimifirs daarentegen (Hot. 
mióior. in Sax. Gramin. 134), dezelOe meenioj^ medodeelende » 
wegft er bij: Cave putcs. Sed intelligit hic fortc Saxo antram 
quoddam vel apelnncam , quac sacrata Nymphis scdcs crat. 
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Hiertoe rekenea wij in de eerste plaats de yeld- 
godessen y campeêtres. Dat dezen tot Sê kring der 

matres behooren te worden gebragt , blijkt niet al- • 
leen uit de voorstellingen dier hoogere wezens zel- 
ve y maar ook inzonderheid uit een der gedeilktee« 
kenen (1) dat uitdrukkelijk van nutireê campes^ 
tres (2) gewaagt, terwijl het zelfstandig naamwoord 
doorgaands (3) kortheidshalve is weggelaten. En 
geen wonder , dat men in de veldgodessen^peder- . 
godinnen vereerde : de rijkdom to^ der ii^^w^id 
door dezen over hare vereei^s uitgjpst^ én jde 
vrachten en bloemen die ze in hare handen ea in 
den hoorn des overvloeds dragen, zijn de voort- 
brengselen van den akker of de sieraden des velds. 

Met deze campestre^ hangen de boschgodl^ssen , 
Sulevioê f ten naauwste zamen, ja men vihdt op 
een enkel gedenkteeken de laatsten onmiddellijk 
met eerstgenoemden voibondcn. (4) Niet op alle ge- 
denkteekeneu vvoidt haar naam gelijkelijk gespeld: 
nu eens heetten ze Suleviae (ö), dan weder Suli- 
viae (6), hier Sulevae (7) , ginds Sulfae (8) , elders 

(1) Le Moniimait de Fabretü (Gons. ïfl. LXXX.) oonfittme 
oette yéniif pnisqp'il iait touche dn droit, qae les Salèvet et 
les Ghampètces de l'ioscrlptioii ne «mt qne les Mères et Matro- 
nes dn Ims reliëf, qni est andessos." Mkvtn , R. d. Cr. II. 180. 

(2) Opsehr. LXXKY. 

(3) Opsehr. LXXX-^XXXIY. LIXXTI. IXXXYIII. 

(4) Opsehr. IXXXVIir, 
^ (5) Opsehr. XGI. 

(6) Opsehr. XCII. 

(7) Opsehr. LXXXYUI. XC. 

(8) Opsehr. LXXXIX. 
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wederom Silvanae (1). Door alle deze benamingen 
Biju mijns inziens de Moedergodinnen uit hetzelfde 
^OQgpnnt beschouwd, en ik aarsel ook geenzins om 
met Keysler en Schreiber (2) de Matronae Suebae 
en Lutatiae Snebae (5) tot denzelftlen kring te bren- 
gen. Waarom echter de laatstgcmeldc schrijver de 
Sulevae en Silvanae niet voor volkomen dezelfde 
wezens houdt , maar haar alleen eene gelijksoortig- 
heid viaiê innerlijke beteekenis en uitwendige om- 
standigheden toekent , hiervan moet ik erkennen de 
* oplossing ^lii^ig te blijven. ^ , 

. XI. 

In geenen deele raag (zegt Lersch) omdat ge- 
woonlijk deze IVbtres y Matronae , in het meervou- 
dige g^l voorkomen , daaruit worden afgeleid , dat 
oorspronkelijk op onderscheidene verschillende god- 
heden ware gedoeld. Integendeel schijnt de voor- 
stelling van éénen genius loei in het eenvoudige 
getal alle deze namen en beteekenissen ten grond- 
slag te liggen. Maar even als 'smenschen genius 
bij de Romeinen door tivee slangen werd aangeduid, 
gelijk de temporum felicitas op munten door vier 
knapen met de michten der onderscheidene jaar- 
getijden werd voorgesteld, gelijk de aequita» Au- 



(1) Opsckr. XCV. Lersch Toegt hier wlfiae hij, die ik 
ecliter nergens heb ycrmeld gcYonden. Bonn, Jahrb. II. 128. 

(2) Keysler, Sept. 140. ScmiBra, l»2. 

(3) Opschr. ]LGIII. XGIV. 
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guêti op eene munt van Maximinus door dHe uit- 
gedoschte vrouwen werd verpersoonlijkt , terwijl se 
pp eene nrnnt van Hostilianus alechts als eene vrouw 

verschijnt , zoo werd de oorspronkelijke voorstel- 
ling van eenen genius loei later in drie vrouwelijke 

wezens gescheiden (1). 

* Daar is in dit denkbeeld veel, dat ons juist m 
der waai-keid overeenkomstig toeschijnt : mits men 
hetzelve niet, gelijk lersch deed, te alfremeen op- 
vatte. Vooreerst toch is het ontegenzeggelijk een 
dwaalbegrip , dat de voorstelling eener plaatselijke 
godheid «ich in drie vrouwelijke gestalten zoude 
hebben op^losi Er is zeker ha het aloude volks- 
geloof^ eene opmerkelijke overeenkomst tusschen de 
eigenschappen van den genius loei en de Matronac; 
doch 200 de dienst der iaatsten eene ontwikkeling 
geweest ware aan die der eersten gegeven , zoo had 
noodwtodig de Moedervereering ook de huldiging 
dsr^enii locale^ moeten verdringen. Het tegendeel 
is Maar. Juist in die oorden, waar wij gedenktee- 
kenen der Matres aantreffen, is e^e gelijktij4fge 
vereering van de p^tselijke geniussen zigtbaar. 
Voorbeelden zijn bij Orelli en Steiner bij menigte 
te vinden. Men lette op het opschrift, door ons 
» onder n^. CLXIV medegedeeld. Daar zien wij Pa* 
temius Jerpetuus een' ^oResteen wijden aan de 
Matree Treverae, Zpuden deze den genius Tre- 
verarum hebben vervangen? Het tegendeel blijkt 
uit een opschrift dat waarschijnlijk niet ouder is 



(1) LnscD, Botm, Jakrh IL 125. 



• 



Digitized by Google 



ZLTIII 



dan het door. ons medegedeelde, in 1781 tc Trier 
gevonden (1), waarop dc genius dezer plaats nit- 

diuiiktiijk staat vermeld: 

MINIBYS ATGTSTE 
ET GENIO TREmORYM 
lOVI SAC. IiVC. AEL. 

ARAM FACIT. * , 

Nog sterker tieedt de onjuistheid vnn dc stelling 
des Duitschen Oudheid voischcrs aan het hcht , wan- 
neer wij onze aandacht^ vestigen op het beroemde 
gedenkteeken voor de Matres Quadnibnrgae opge- 
rigt (2). Die steen toch Jjchoorde tot eencn tem- 
pel, niet bij uitsluiting aan dc genoemde matree ^ 
maar terens aan den genius foei gew||d. Zoo wa- 
ren de eersten niet in stede - yan^ maar te gelijk 
met dm laatstgenoemden 'Nile voorwerped der bei- 
densche aanbidding. 

£ene aandacliti^e vergelijking dei* gedenkteeke- 
nen met hetgeen ons van elders, nopens dit raad- 
selachiig vraagpunt eenig licht kan verschaffen, 
heeft mij tot de overtuiging geleid , dat men onder- 
scheid behoort te maken tusschen de moedergodm- 
nen, wanneer ze voorkomen als beschermsters van 
bijzondere personen , en deze zelMe wezens , wanneer 
haar eene meer algemeene werkkring Avordt toe^ , 
schreven. In 't eerste geval koiueii zij zeer dikwijls 
in het enkelvoudig getal voor, in 't laatste nim- 
mer. In geen geval zonde ik durven beweren , ge- 

(1) Zie SiEi.sER , Cod. Inscr. 11. 99. 808. 

(2) Opschr. CLVIII. 
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lijk Leisch (loet , dnt het begrip Tan eenheid in dat 
van drievuidigheid is oreigegaan: veeleer zonde ik 
T«n meeoing zijn , dat beide Tooretellingen nevens 
elkander vooiidnrend ziju bewaard gebleven (1). 

't Lag in den .uud dor zaak , dat de besturende 
genius van één eukel mensch, geheel en bij nit- 
sluiüng beschouwd in betrekking tot dien persoon, 
als één op zich aelf «taand vi«zen werd voorgesteld 
«aarop doelt PKnio» als hij op de meermalen aange- 
haalde plaats zegt : si„gu]i ho^mts ex semet ip- 
sis toddem deos faciunt , Junonea genioaqoe adop- 
tando adji. In dien zin spreekt o- ook een bij Pb- 
troniu» van TOrtoomde Jnno. 't Zeilde over- 
al heewchende volksbegrip is ook levendig uitge- 
«rokt en omschreven in onzen onlangs uitg^en 
Lekenspiegel (2), .,aar in de vooratdling des 
engels (schoon aan den Bijbel onUcend)'t alom gel- 
dende beginsel dnidelijk te voorschiju Umt. 



1) Lluscu I.,.r„ept .iel, I„er o,, Lnc.inn « LuH,^ 
«elke lan,«e uU.lruHi,,, op een Lyonsch op,ctó« ™de ^ 

luornu Manihu, Echter zij hier opgemakt, ij^. 

«ol <lc aa„haL„s van t,oe w«rtm («^Ijdgk »it «. 
dcr.ed sepn.) jeheel «j™t i.. K^nrfSk tdj. 
Schnjver, het door onder VIU beKJwra» «denl- 
^0 ™ „aarop nie. IM , ^ I^ck^ , Zribu. 

juaar Matris te lezen staat. 

w/ir^ leken Spiegd. «itgeg. d. M. diVwïs (Leid. iö44j 
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Elo meiuche, so wie Iii si 
Heeft enen yngliel , <lie 1» 
Bevolen i», omdat hi sal 
Den mcnidien hoeden overal 
Jeghen des 'viants aobtijlbeden , 
Die haer ndte altoot spveden, 
Onune den mensdie te vane 
Ende acn die ride te Tewlwie. 
En dade des yngHels toede , 
lli maeote ons tongoede 
Lyf eadc ziele cnde alle dat 
Des ons zonde zyn te Lat. 
3Iacr alse wl Inde ende stille 
Algadcr onsen willo 
Den duvel consenteren, 
' So laet hi ons [jliebercn , 

Alae diet niet ghebctren cn can. 

Maer altoos is hi ons an 

Hit sinen snbtilen vermane , 

Om nten zonden te stane; 

So gheme behieldi in die ere 

Die ziele , die hem syn here 

Op troawe bevolen heeft. 

Snde M> wanneer die ziele sneeft, 

So is die ynghel veBeert: 

Ende als zi haer te duediden keert 

Ende die zonden wille laten, 

So wert hi blide ntermaten, 

Om dal hi dat behouden zal 

Dat hem zyn here op trouwen heftL 

Had dus een persoon éénen genius , zoo moet de 
bescherming eens hnisgezins Tan drie personen aan 
drie geleigeesten zijn opgedragen geweest Bestond 
het uit tien personen, zoo waren tien geleigeesten 



■ I 
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denkbaar. Was het wonder, dat men dit laatste 
getal tot drie zamentrok , kortom , dat men het 
denkbeeld der veelvuldighcMl met dat van liet drie- 
tal Tereenrelvifsfde ? 

Jien aadere bewijsgrond voor zijne «telling heeft 
de meergenoemde oudheidkenner gezocht in de om- 
standigheid, dat de godin Fortuna nn eens in 
enkelvond , dan weder in 't meervoudig getal (als 
Fortnnae) workomt. Altaren toch en geloften Tinden 
wij deze gevlijd bij Gruter, Thes. LXXH , 3. 1. 
Eveneens heeft Gruter (1) ons navolgend opschrift 
bewaard: ^ ^ . i 

FORTVNIS AUTUTIBVS 
M. AJTTOirm KVPVS AXTfS 
DAHASGO a D. D. 

Waarbij Orelli óit Maratori een tweede mededeelt : i 

J 

M. OFASÏVS - ; 

FIRMYS. HAATS 
GOAN£LIVS HARI F 

civ. cossmvs 

PRAEFECTYS. FABRYH 
TRIBmS. MILITVM 
LEG. Xlin GEMIir VICTRIG 

CVRATOR LVSVS IVVEN 
II VIR PATRONVS CO].ON 
FORTVNIS ANTIATIBVS 
D. D. 

Voegt men hierbij , dat op een schild te Pauormo ' 
FOiL viCTBici . ANTI. te lezcn stond, 'tgeen Owjlh ins- 

(1) Gruter, Tlies. 72. 3. Orelli , W. Ut. I. 1738, 1740. 
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gelijks door F&rtunis vUtrieihus AnHatihuê ver- 

ki.iait, ZOO zijn de Fortiinae, als Romeiuscho go- 
dinaen, genoegzaam gestaard. Doch wat be^^ ijst dit 
Toor het Germaansche of Keltische volksgeloof? Geea 
der aangehaalde opschnfteik heeft daartoe cenige be- 
trekking; zelfs de ontdekkingsplaatscn dier gcdeuk- 
teekeneii zijabmueu luiie beperkt, eu 't ware een 
vermetel doore^mengen van vreemdsoortige bestand- 
deelen, zoo men hieraan voor de opheldering van 
ons onderwerp eenige waarde hechtte. 

Dun (zegt men) er zijn voorbeelden , dat dezelfde 
^ godinnen , die nu eens in het meervoudig getal voorko- 
men, elders in het enkelvoud worden genoemd. Is dit 
waar, zoo is mijne stelling valsch,en geef ik gaarne 
aan Dr. Lcrsch toe , dat zijne denkbeelden de proef 
der toetsing bet*3r kunnen dooistaan. Maar ik vrees, 
dat men eerst nevens sommige Matronae ééne Mater 
dichtte, om daarmede het gelijktijdig of achtereenvol- 
gend bestaan vanMatronae en Mater bddm te bewijzen. 
Zoo kennen wij de Matres Alatervae op een in Schot» 
land gevonden gedeakteeken (1). Te Xanten vond 
men een opschrift, door een huisarts aan de godin 
Alateivia gewijd (2). Scherpzinnige oudheidkenners 
gisten om der namen wille , dat er betrekking tus- 
schen beide deze hoogere wezens bestaan moest, 
ja dat de Alateivia niet anders dan eene mater Aia- 
terva wezen koude. De vorm Alateivia (zeide men) 

(1) Opsdir. CXXIL 

(2) Wij zullen op dit opaehrift terngkomeo in eene eerlang 
nit te geven verzameling van nytWogische gedenLteekenen , 
die tor peroe is. 
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heeft niets opvallends; de verandering van r in i 

is juist dezelfde, als ia liet Italiaanscli de / m / iii 
JlumeUy fiume^iim. Zie Dicz, Grammat, d. roman. 
Sprach. 1. 246 (1). Vergelijking noch gevolgtrek^ 
king kannen mijns inziens de proef eener strenge 
kritiek doorstaan. Of zal men eerst de Alateivia tot 
eene Alaterva innken , cn dan weder uit het bestaan 
dezer Alaterva liet gevolg afleiden, dat de matrcs 
ook in het enkelvoud voorkomen Ik zoude liever 
de verandering van Alateiva in Alaterva ter zijde 
schuiven , tot dat men mij geloond hebbe , dat ook 
eene Arsacia , eene Aflia , eene Arvagasta op gedeak- 
teekenen voorkomt, 

Miet anders is het met de Matronae Andrastehiae 
gelegen (2). Ook hier wordt eene Britsche godin 
aan Geimaansclie matronen opgedrongen. Waarom 
toeli zoude hier de naam der Brittannische Andras- 
te (5) ten grondslag liggen? Gaarne erkennen wij, 
dat bij Dio Gassius (4) de Britsche Amazone Bun- 
duica voorkomt, een gebed rigtende tot de godin 
der overwinning , die zij onder den naam Andi aste 
aanroept, ofschoon het tevens uit diezelfde plaats 
van den Griekschen geschiedschrijver blijkt , dat de 
naam Andate meer gebruikelijk schijnt geweest te 

zijn: QVTU yno kocI rijv vUtjv u)v6ii(xt,ov xai l'ae^op ccv- 
jijv ntqimiavu (5). Gaarne ook zoeken wij naar de 

(1) Lciscli, Bonn. Jalirb. II. 128. 

(2) OpsH.r. cwin. 

(3) Lem*h, Bonn. Jahrb. II. 120. 

(4) Dio Cass. LXII. 6. 

(5) Zie Hartin, Rel. d. Gaal. 11. 13. 
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betrejïkin^ , dia deze ,i,'odheid tot dt; Gallische An- 
darte moet gehad hebbea: en verheugen wij ons 
het 8poor te kiumea nagaan, dat tot eenige meer- 
dere kennis van dit duistere pont der Noordsche 
Mythologie leidt. Maar om zonder grond van deze 
Andute ecnc mater Andraste te vormen, en daaruit 
-wederom een bewijs te putten , dat de matres An« 
drustehiae in het enkelyoudig getal voorkomen, 
waarlijk , dit schijnt mij de perken ecner bezadigde 
kritiek te overschrijden. 

Meerdere moeijeüjkheid zoude welhgt het opschrift 
kunnoi baren, door ons onder n^ GLXXYIU me- 
degedeeld. Ware het toch zeker , dat wij op dat 
gedenktcokcn van Matres Sironae gewag vinden 
gemaakt, terwijl de Sirona al& afzonderlijke god- 
heid elders niet zelden (1) voorkomt, zoo zoude 
de stelling van Lersch daardoor ongetwijfeld aan- 
merkelijk worden ondersteund. Maar 't opschrift is 
slechts uit één schrijver bekend, van wien andeien 
het even bedorven moesten overnemen , als hij het 
mededeelde: en dit is dan ook de reden, waarom 
Lersch zelf hieruit geenerlei gevolgtrekking tot on- 
derschraging van zijn gevoelen heeft durven aflei- 
den (2). 

Schijnbaar strijdt met het door mij verdedigd ge* 
voelen de opmerking , door velen gemaakt , dat uit 

het Romeinsche fatum de Ma fata in de Germaan- 
sche Mythologie als het ware zijn ingeslopen. Maar 



(1) Zie Steincr, Cod. ïnscr. I. 170. 305. II. 25. 41. 

(2) Lersch, Bonn. Jaiub. II. 12^ 



Digitized by Google 



ook bier moet mea Toorzigtig zijn in het achiften 
der Romdosdbe en Noordsdie bestanddeden, waar- 
uit het volksgeloof langzamerhand is zaamgeweveo* 
Gelijk ik boven zeide, komt liet mij hoogst twijfel- 
achtig Toor, of men die weinige gedenkteekencn , 
welke op keltischen bodem zijn gevonden en waarop 
óe/ata zijn uitgedrukt, wel tot de Mythologie van 
Kelten of Germanen mag brenpren, en of ze niet 
veeleer te houden zijn voor overblijfselen eener zui- 
ver Eomeinsche eeredienst, buiten Itahë zoo me- 
nigvuldig zigtbaar (1). In allen gevalle hebben wij 
geen spoor hoegenaamd ontmoet , waarlangs wij tot 



(1) Op munten van Diocletianus eu Maximiamis zijn tic woor- 
den fatis rictricibus jc(jrHl : drie vrouweu zijn op dezelve afge- 
beeld , waarvan de cene een hoorn des ov( rvloeds in de lin- 
Icerhand houdt j eene draa(][t alleen eeue roeispaan in de rcjjtcr- 
jband, terwijl de beide anderen te zamen een soortgelijk werk- 
tnig vasthouden. Ygi. Spanhem. de praest. et os. Numismnt. 
639. Eckhd, Boctr. Num. VUL d, beiden aangehaald bij 
Schreiber , Feen , 49 : ook Aliannet , HédaiUes Komaincc , 
II. 142 et 153. Hoe men over deze afl>ee]din(|r dcnke, 
hetzij men haar voor eene mythiwhe , hetzij voor eene hJstori- 
sdie voorstelling hoode , zeker is het , dat zg gehed Komeinsch 
is. En zoude nu deze zelfde Toorst^ng , die op bet gedenk- 
teeken (Opsdir. GXIY.) dat te Yaléncia werd onfdekt, ie(s 
met het Germanische Tolksgeloof te raaien hebben ? 't Is zeer 
iraarechijnlijk , en ahhans in geenen deele bewezen. Daarbij 
houde men ten overvloede in het oog , dat buiten Spanje al- 
lem in het zuiden van Frankrijk , en onmiddell^k aan Italië 
grenzende landstrdcen , waar het Hoordsehe bijgeloof slechts 
zeldzaam doordrong , en nooit zich als volksgeloof mogt vesti- 
gen j eenigc aan de Fata gewijde altaren zijn gevonden. 
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h^t rermoedea zouden worden geleid , dat het ƒ«- 
turn al« zoodanig ooit eenige rol in de Noordsche 
Godenleer hebbe verruld. 

- Vooral schijnt mij de wijze waarop de Moeder- 
godinnen op de gedenkteekeuen zijn voorgesteld , 
het gevoelen van Dr. Lcrsch voldingend te weder- 
leggm. Geene enkele afbeelding is on« bewaard 
gebleven , waarop slecbts ééne nuOer voorkomt. 
Wel is ons een stccneu beeldje bekend, waaraan 
het hoofd ontbreekt , doch dat duidelijk eene vrouw 
voorstelt, die een mandje met vruchten op den 
schoot draagt 5 doch wie bewijst ons, dat deze (ge- 
lijk Dr. Janssen (1) meent) ongetwijfeld eene ma- 
ter of matrona is ? Wel bezit de Heer P. O. G. Guyot 
te NymegCTL een metalen beeldje , ten vorigen jare 
in de Hnnerberg aldaar gevonden (2), gekleed als 
eene Nchalcnnia doch zonder aegisvormig manteltje, 
insgelijks een ninndje met ooft ia haren schoot hou- 
dende , doch is het wei uitgemaakt , dat men in 
dit gedenkstnk eene maier moet herkennen ? 

Ja 5 de voorstelling dezer godenbeeldjes heeft tref- 
fende oYereenkomst met die der maires^ maar heeftzij. 
het niet tevens met die van NoLalennia? Kan het niet 
. zijn, dat bet voorgeslacht, dankbaar voor een' geluk- 
kigen oogst of de rijke zegeningen van een vrucht- 
baar jaargetijde, eene plaatselijke godesse of een 
ons met name onbekend liooger wezen in die beeld- 
jes vereerde ? Gaarne vereenigde ik mij met het ge- 



(1) JanMea , Ram. Beeld, en Gedenkt in Zed. 19. 

(2) A%ebeeld hij Janssen, t a. p. Pl.IV. 9. ii, A, 
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Toelen van mijneii geleerden landgenoot , zoo ik im- 
mer ouder een zoogenaamd matcrbeeld den naam 

van céne moedergodin had gespeld ^^^ezien : tot hier- 
toe echter mogt ik zoodanig voorbeeld nergens ont- 
dekken. 

Dan — beschouwen wij 'de tot dusver bekende, 

meestal gebrekkige, afbeeldingen der moedergodin- 
nen van naderbij: overal zullen wij drie godesscn 
nevens elkander geplaatst vinden. 

1. Het g!edenkteeken te Wachlendorf gevonden, 
afgebeeld bij Gruter. Boven het opschrift (n<». CLXV) 
ziet men de drie vrouwenbeelden voorgesteld. 

% Het gedenkteeken der Cesateneo , n^. GXXXVI, 
afgebeeld bij Lamey, en naar dezen bij Schreiber. 
Drie zittende vroawen zijn daarop in verheven werk 
geplaatst , allen met volle appelkorven in den schoot : 
de middelste schijnt geen houlddekscl te hebben; 
de beide anderen dragen een kapsel of hooldsieraad 
van wijden omvang. 

5. Het gedenkteeken der Axsinginehen , afgebeeld 
bij Lersch, (n^. CXXXII). Ook hierop vertoonen 
zich drie vrouwen in zittende houding, op een 
sierlijk rustbed geplaatst. Of zij iets in handen of 
schoot dragen is mij onduidelijk: de middelste draagt . 
een vierkant voorwerp voor de borst, waarvan ik 
(vermits ik hei gedenk tceki u tot hiertoe niet mogt 
aanschouwen) het ware karakter niet kon nagaan. 
Opmerkelijk is het, dat hier al de Moeders een 
ringsnocr om den hals dragen: terwijl overigens 
de hooiden der twee aan de einden zittende godin* 
nen ook hier met het omvangrijke kapsel zijn getooid. 
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Lemsk veimeldt no^, dat de lukidelstc een meer 
jeugdig voorkomen schijnt te hebben, dan de beide 

anderen (1). 

4. Het gedenkteeken der Gavadiae, (n^. CXLYI) ' 
afgebeeld bij Lamey. Hierop zijn alleen de borst- 
beelden der drie matronen voorgesteld, zoodatraen 
hare houd i 1112; of de voorwerpen, dm zij L^eacht 
worden te dragen , niet ontwaart. De uuddelste 
draagt geen hooMsieraad, de beide anderen weder- 
om het straksbedoelde kapsel ; allen zijn ze even* 
eens met een halssnoer versierd. 

Het gedenkteeken der moeders , in den omtrek 
Tan Kleef gevonden , eerst op het hais Wisse en daarna 
te Kleef door Guperas gezien en algeteekend (2). 

6* Het beroemde bas-relief der Mairae te Metz , 
afgebeeld bij Keysler en Martin. Deze afl)eeldingcn 
zijn echter zoo verschillend, dat men in verzoeking 
komt, om aan geene van beiden grootê waarde te 
hechten. Yan de bij Martin Toorkoroende plaat deel 
ik de beschrijving bij het opschrilt n \ L luude. 

7. Het bas-relief boven de deur der kerk te 
Aisnay (5). Ook hiervan gaf Martin eene afbeelding* 
De drie moeders zitten nevens elkander, allen (zoo 
't schijnt) met ongedekten hoofde. Alleen de mid- 
delste, die den hoorn des ovcrvloeds torscht, schijnt, 
een snoer om den hals te dragen. 



(1) Lersch, Cen(ralm. Rli. laschr. L PI. t^geaovCP bl. 23. 

(2) Cupcr , Apoth. Hom. 266. 

(3) Zie Opschr. bl. 26. 
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8. Do steen, ingevoegd in den muur te Mimling- 
Grumbach in het Odenwald, die de begraafplaats 

omgeeft. Vermits dit gedenkteeken hier te lande nog 
onbekend schijnt te ziju, cn yeal iiaauvvkcuri^er 
dan de anderen is beschreven , acht ik het doelma- 
tig, de mededeeling over te nemen, deswege door 
Knapp gedaan (1). Het is van zandsteen vervaar- 
digd, en de achterzijde glads^ehouwen : het onder- 
stak (waai'op weliigt een opschrift geplaatst was) 
is verloren geraakt. De réórzijde stelt eene nis voor , 
vner boogsgewijze ronding op twee znilen mst, 
\\aar\aii dc eeue nog bewaard eii Jiict een kapiteel 
veisierd, dc andere daarentegen in hooge mate ge- 
schonden is. Het bovenste gewelfde deel der nis 
heefit inwendig een bevallig muskelvormig ver- 
siersel , dat aan het ondereinde zich in acht schild- 
vormigo afrondingen splitst. Drie vrouwen zitten 
in de nis geheel op dc gewone wijze. De stoelen , 
waarop elk harer geplaatst is , zijn duidelijk zigt- 
baar: de beide zetels der aan de zijden geplaatste 
moeders zijn laag, doch van hooge rugleuningen 
voorzien : de zetel der middelste is veel hooger ge- 
plaatst doch zonder rugleuning , terwijl deze hare 
voeten op em verheven bankje laat rusten. 

Het gelaat der middelste figuur is zeer geschon* 
den; echter is liet duidelijk iijcrkbnar , dat zij rei^t 
vooruit ziet , terwijl dc beide audoi eu eeiiigerinate 
naar de linkerzijde staren ; zoo is alleen haar iMSg- 



(1) Archiv fur Ucss. Gcscliichic u. Allcdli. II. 5'Sl. 
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teroor (aiet haar linker, gelijk Knapp ineidt) zigt- 
baar. 

liet hooMversicrsel der middelste godin is met 
eeu band onder de kin toegehaald , terwijl losse ha- 
ten langs de schouders schijneii te fladderen. 

Het hooitJsteraad der aan beide zijden geplaatste 
figuren, schijnt geheel gelijk aan dat op de yoren- 
g(Miüeiiide gedenkteekenen zigtbaar: Xiiapj) noemt 
het een boogvormig hulsel, üet is niet op den klak- 
ken grond des steens uitgehouwen , maar meer Ter- 
heven opgewerkt, bestaande uit Tervooruitsfekende 
en aan het hoofd vastgehechte dikke kransen. Dit 
hulsel houdt straksgemeide schrijver voor eeiie soort 
Tan hoed , dienende om het gelaat tegen de kracht 
der zon te beschutten , niet voor een nimbus. 

De kleedij der dne godinnen bestaat uit een bo- 
ven- en een onderkleed, 't Onderkleed sluit digt 
om den hals en hangt in ruime plooijea tot op de 
Toeten neder. 'tBoTenkleed is over de schouders ge- 
worpen en op de borst door eene soort Tan haak 
zaaiiif^esnocrd. Onder de borst breidt het zich uit, 
bedekt do ai-meu, en hangt tusscheu de loiieën in 
twee stroken neder. Aan de randen heeft het op- 
perkleed eene soort Tan boordsels , die zoowel op de 
borst, als ook aan do benedenstroken bij de in het 
midden en ter icgterzijde zittende godinnen duide- 
lijk zigtbaar zijn. Het beloop der klecdingplooijen 
is op alle beelden tamelijk geüjkTOrmig ; alleen 
komt bij de ter linkerzijde geplaatste figuur het 
been niet zoo duidehjk van achter het kleed te voor- 
schijn als bij de beide andei-eu. Eik der drie go- 
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tliimcn houdt in beide (oubedek te) bauden eene ronde 
schulpsgewijs gevonnde met rond ooft (waarschijn- 
lijk das appelen) Toorziene schaal ^ die op een dr- 
kelvormig Yoetstak in den schoot rust. 

9. Een bas-relief in dc kei ]; te Unterhcinbach in 
het Hohenlósche gemetseld. Hetzelve is van zeer 
ruwe bewerking, maar rertoont nogtans zeer dui- 
delijk^ drie zittende , met lange smalle kleederstro- 
ken bedekte vrouwen (1). 

Men zou kunnen twijfclen , of dit gcdenktccken , 
wei der moedeigodinnen is gewijd, vermits de ge- 
zegde Trouwm, in stede van ooft, takken in hare 
handen dragen. 

10. Een Las-ielief , de moedergodin non voorstel- 
lende, te Dyon nog ten huidigen dage bewaard 
wordende. Ofschoon* het zeer geschonden is, zijn 
echter de drie zittende vrouwen nog duidelijk zigt* 
baar. Het doet mij leed, ondanks alle aangewende 
moeite, zelfs de afbeelding, die van dit gcdenk- 
teekeii voor vele jaren is in het licht gegeven , niet 
te hebben mogen aanschouwen (2), 

11« Het gedenkteeken der Matronae Affiae. Eene 
afbeelding van hetzelve vind ik nergens , maar eene 
beschrijvinir n:af Lersch in het Bijblad bij de Keul- 
sciic Courant. Het is (zegt hij) wat minder rijk en 
smaakvol bewerit, doch zeer gewigtig en nagenoeg 
even goed bewaard als dat der Axsinginehen. Drie 



(1) Zie HanseSmaim , wie weit derRömcr Hacht a.s. w. , PI. 10. 

(2) Zie Legonz de Gerlan, Diss. s. TOngine de la ville de 
Dyou et sur les Antiquilés dxkwav. sous les murs biilis pnr 
AunSIieo, (Dyon 1771} PI. XXXL MiUin, Vuya-e, I. 240. 
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figuren zijn in eene nis zonder voorgevel geplaatst. 
Aan de zijstuULen ziet men twee offerdienaars , waar- 
Tan de een eene drinkachaal en de andere eene mand 
met vrachten draagt 

XIII. 

Belangrijk Tooral zijn de vele gedenkteekenen , 
die ons op de Moedergodinnen wijzen , als heseherm'* 

üters van Injzoftdere volksstammen en plaatsen. 
Hier verschijnt de oudheidkunde in een onafschei- 
delijk verband met de vroegere topographie : beiden 
ontsteken voor elkander eene helder lichtende fakkel. 

Tot de bescherming van bijzondere volksstammen 
hebben mijns inziens betrekiviug : 

1. De MiUrame en Matves Ptinnamorum et 
Delmafarum (1). Het behoeft niet ontwikkeld te 
worden, dat hier op de Pannoniers en Dalmatiêrs 
wordt gedoeld: alleen verdient het opiiit;i king , dat 
de deze godinnen vermeldende gedenksteen op 
eenen grooten afstand is gevonden van de landstre* 
ken , waar de genoemde volkeren woonden. 

2. De watres Brittae (2). Opmerkelijk is het , 
dat op twee opschriften deze godinnen zijn genoemd, 
die beiden terzelfder plaatse gevonden zijn en beiden 
door soldaten van de dertigste legioen zijn gewijd. 
Lersch schijnt slechts ééo. derzelve te hebben ge- 
kend (3). DezelMe schrijvei- meent eveneens van 



(1) Opsclir. CKXVll. 

(2) üpsdii. CXXXIll. CXXXIV. 

(3) Boüu. Jahrb. li. lU. 
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Brittonisehe moeders gewag gemaakt te Tmden, 
doch ongaarne zoiuli n \mj hierin met den geleer- 
den oudheidvorschcr instemmen. Het Amorbacbsche 
opBchrifIt toch maakt enkel yan de Nymphen melding , 
zonder dat eene nadere aanduiding daarbij zij gevoegd , 
en het Avoord Brittones slaat alleen op de vereer- 
ders dei' godessen, niet op deze laatste zelve (1). 

Ban^ welke Brittische moeders zijn in de beide 
straksgemdde opschriften bedoeld? De bescherm- 
ster» der bewoners van het eiland aan de overzijde 
der INüüidzce '•. Ik geloof deze vraag bevestigend 
te moeten beantwoorden , en 't komt mij niet on- 
waarschijnlijk voor^ dat Landacus en Valerius op 
dat voik eene naanwere betrekking hadden, dan 
ons thans bekend u. Anders echter was dienaan- 
gaande het gevoelen van Cannegieter (2). Zeker is 
het , dat deze gedenkteekenen bij Xanten , misschien 
wel te Birten , gevonden zijn. De naam van laatst- 
gemelde plaats (Birten , Britheim , Birtheim) , deed 
onzen voortivlTelijkcn oudheidknndigcn dadr eene 
verblijfplaats der Britten zoeken (3), en hij is daar- 



(1) (IpH'lir. i.VXI. 

t2) CaiuK-rletor , Brlltcnl). 38, 39. 

(3) lu illa ergo regionc quacrcndus est Brittoram populas , 
et ne diu quacras , cn tibi Birten vel Bertea» viciu hodic Iiaud 
longe dissitusab ojjpido Xanfcn.Aliena ergo sunt a vcro, qnac Pigliiiis 
iflere» Prodic. 26) de pago Britheim sive Brlttarum Matram 
Mgione populiqae Brifannici vico commmiscitar. Sab radice 
collis Bkp» Praetoiii (inquit) Agrippiaam Coloniam renm ad 
Rhenmn pagus est cni a loco Yctenun Castromm aliqnid no- 
minis adhnc residain est , nam oomipUi vocc Beerthemum nmic 
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in door In de Betouw (1) gevoJgd ^ terwijl Jans- 
sen het niet onwaarscliijnlijk acht, dat deze naam 

van Britsclic cohortes of alac in llomcinsche dienst 
afkomstig zij (2). 't LaaUte denkbeeld komt mij 
op Terre na niet onverwerpelijk voor^ maar even 
eens acht ik het inet twijfielachtig , dat ten tijde van 
onzen Valerius en Landacus nog het oude Vetera 
bloeide, en noch de naam Birten noch de matres 
Brittae als beschermsters dier plaats bek' nd ^\aren, 
3. De Matronae Smones (5). Ongetwijfeld heb* 
ben deze betrekking óp de Senonen (4), dien niagti- 
gen Yolksslam der Galliërs , in Romc's geschiedenis 
met eeue zwarte kool getcekend (5). Ten tijde dat 
het ter harer eere opgerigte altaar is gewijd ^ was 
deze Tolkastam in engeren kreits besloten , en had 
hij een gedeelte van Champagne bezet bezuiden de 
Seine (6l Misschien echter moet men hier het wooixl 
Sem mei door Senonihus , maar door Senonis ver* 
klaren, in welk geval de Senonische moedera te be- 
schouwen zijn, als beschermsterB der stad Senoni 



incolae Ternacala linjfoa Tocant Veterheiinain enim reclins ap- 
pellarent, quasi Teteram mansionem, nomina os latina eC an- 

tiqua Bel{ifica voce composito. 

(1) lu dc Betouw, ad Smet. de Castr. veter. 12. 

(2) Janssen, Gedeukt, dei' Germ. en Hom. 90. 3. 

(3) Opsclir. CLXII. 

(4) Vrrl. lYstus in V. Serv. ad Virgil. Aen. VIII. Soö. 

(5) bclu eiber, Feen in Europa, 59. 79. Lersch, üoun. 
Jalirb. II. 132. Orclii , Inscr. Helvet. 212. 324. 

(6) Zie Stepk. Byxant i. v. Cae». Ji. G. 11. 2. Y. 66. VI. 
2, VIL 68. 
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(Seos), in het gebied des straksgemelden Tolksstams 
gelegen (1), 

4. De Matvonciü Yediantian. De Vèdiantiërs 
waren een Ligurische volksstam, door Ptolemaeus (2) 
en Plinius (5) yenneld. Oppidam Yediantioram 
ciTitatis Gemelion , zegt laatstgenoemde , en juist de 
bewoners Tan dezen staat worden genoemd op liet door 
ons onder n». CLXXXIV me( Ie ^deelde opschrift. 
Ook op andere gedenkteekenen komen zij herhaal- 
delijk voor (4). 

ö. Do Matres Crallmeae (5). De plaats der ont- 
dekking yan het gedenkteeken , waarop deze moc- 
d( i.s staan vermeld, doet reeds het vermoeden ont- 
staan , dat ij hier aan de bewoners dèr Spaansche 
Pr OTincie Gaihcië te denken hebben , zoo men niet 
reeds Tan elders de gens Gallaica kende. Plinius 
noemt haar bij name (6), en 't was op haar erf, 
dat de rijkste goudmijnen gevonden werden, waar- 
van Martialis gewaagt (7), 

Let men op hetgeen hierboven is betoogd ten aan- 
zien Tan de zorg der moedergodinnen bij 's men- 



(1) Zie Eulrop. X. 12. Zosim. IL 54. 4. 

(2) Pudtiimens, Geogr. UI. \.t,\. jd. ed. Nobbe. 

(3) Plin. HisL Ifat 111. 7. 

(4) Vgl. Spon, niteell. 163. Camwjgiefer, de Brittenl). 25. 
Juist ons opschrift beeft gediend, om de oude spellinfj des naams 
bij Ptolemaeos te Terbeteren. Zïc Ulcrl , Geogr. de Gr. a. Ilö- 
xner, III. 301. 

(5) Opschp, CL. Vgl. Martin, R. d. G. 11. iJ.j. 

(6) Plin. Hist. Nat. Vin. 07. 

(7) Martial. X. 16. XIV. 02. 39. 
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schcn geboorte , zoo kan het nitt vreemd schijnen , 
dat juist de Gallaici dezen huldigden. Bij lieu toch 
werd , volgens de steUige berigteu der Oudr ,. met 
alleen alle werk van den landbouw ten allen tijde door 
de vroüwcu verrigt (1) , maar deze schuwden dien 
arbeid niet, ook. wanneer zij ter naauwernood uit 
het kraambed waren opgestaan (2). Mogelijk i^het, 
dat Titus Fratemius eene dochter aan een ingezeten 
derGallicische landstreek had uitgehuwelijkt , en dat 
de vaderlijke zov^, beducht Toor het leven der 
jeugdige vrouw, die 'slands wijs zou moeten yoI- 
^n , juist daarom aan de Gallaische moeders zijne 
eerbiedige hulde bragt. 

6. De J/ö/;vM- Frisavae (3). Geheel'stem ik in 
met Lersch, die erkent, dat op den voor deze go- 
dessen opgerigten geloftesteen de triesche Moeders 
bedoeld worden. Al te spiUvondig toch is de ver- 
klarino; van Canne-icter , die de Frisaven van de 
fnesea onderscheidt. Equidt ui autem (zegt hij) Fri- 
savos non alios puto, quam Frisiabones , qnos Fri- 
saeones dixit , quisquis auctor fuit huius tituh apud 
G ruterum, DC. 15: 

HILARVS 
NERONIS CAESARIS 
CORPORE CVSTOS 
NATIONE FIIIS.VEO 
YIX. A. XXniI. 



(1) Sil. Italië. Ponii:. UI. 350. 

(2) Vgl. Posid. Rhod. p. 134, ed. Baken. Vairo, de 
Kust. II. 10. Diod. Sk, IV. 227. 

. (3) Oiischr. CXXXIX. 
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V namqae et B litterae 8oiit, quaram altera in al- 
terius locum saepe transiit ; ipsam antem literam 

V sacpo exiritam rcpcMUïs atque clisain. Frisavi au- 
tem et i risaevoues non niagis distincti fueruiit quam 
Franci et Francones» aut Frisii etFrisionea (1). Ge- 
heel echter zoude onze verklaring in daigen moe- 
ten vallen , zoo men op het gedenltteeken Trisavis 
moet zoeken , gelijk , als < 'ene at wijkende lezing , bij 
In de lietouw is voorgedragen (2^. 

7. De fnaireê Treverae (3), Dat deze op de 
Treveri betrekkin^^ liebben , is schier door alle oit* 
gevers erkend. Men behoeft niet met Sclireiber hier 
to <ienken aan de beschermsters der stad Trier (4), 
aan wie uit de verte het tc Kirten (niet, gelijk ge« 
noemde schrijirer opgeeft, te £.leef) ontdekte opschriflt 
zoude zijn gewijd ; immers niet ten onregte wordt 
door Cannegieter beweerd , dat waarschijnlijk een- 
maal het gebied der Treveri zich langs den Rijn 
naar het Noorden over eene wijde uitgestrektheid 
heeft uitgebreid (5). Ook Lersch , die vroeger twij- 
felde , of wel de naam dezer godessen eene aard- 
rijkskuiKugc beteekenis kon hebben (6), is later 
van deze meening openlijk teruggekomen (7). 



(1) Zie Cannogieler , Brifenb. 2C). Ook Utcrt, t. a. p. UI. 
371 , beroept zicU op dit {lodcuLtei kcu. 

(2) In de Betouw , Opschriften op Alt. eu G^enkst. 48. 

(3) Opschr. CLXiV. 

(4) Sclirciher , Foon, 00. 

(5) CaniH'j- ictcr , Jirittenl). «30. 

(6) Lct.scIi , Ccntraluius. Kh. Inschr. 11. 28. 

(7) Lei«cii, Jahrb. d. V. v. A. im M. 11. 132. 
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8. Dc matranae Nersihenae. Hel i» niet twijfel- 
achtig dat wij hier de beschermsters tooi' oiis heb- 
ben der gouw Neers en van het dorpje Neersseo, 
met verre van Neoss, het Novesiiim der .Romeineiiy 
gelegen , waarlang deNiers heenvloeit , een riviertje , 
aan welks oevers het door ons n^. CLXXI medege- 
deelde gedenktceken werd gevonden , dat bij Xeun- 
bei^ in het Goliksche ontspringt^ en zich bij Gen- 
nep in de Maas ontlast (1). 

XIV. 

Dat de bescherming van sommige bepaalde pktat- 

êen aan de moedei^[odinnen werd toegeschreven ^ 
kan uit de volpfcnde voorbeelden blijken. 

1. De mationae Lanehiae (2). Het iê naauwe- 
lijks twijfelachtig 9 dat aan deze godinnen de be- 
schermiug werd toegekend van de plaats y waar het 
haar gewijde altaar gevonden werd, het stadje Le- 
chonich. Nergens elders woixlt, voor zoo ver ik 
heb kunnen nagaan, deze naam in vóór- christe- 
lijke oorkonden aangetroffen, en het is dus bij uit- 
sluiting oos gedenkteéken , dat van de hooge oud» 
heid dezer stad getuigt. 

2. De inatronae Hamavehae (3). Somniigen hebben 
gemeend dezen te mogen houden voor de bescherm- 
sters van eenen bijzonderen volksstam , namelijk der 



(1) Zie JansRcn, G«denkteekenea» 171. 

(2) Opschr. CLV. 

(3) Opscbr. GUI. GLIII. 
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Chamavcu(l). Bijaldietii gelijk Lersch tc kennen geeft, 
bij eeoige schrijTers de Giamaven Hamayen wer- 
den genoemd , of de verwiseeling der ek ia h 
niet geheel ongewoon was, gaarne beaamden wij 
deze \crklaiiiig van der Hamavehen nanni. Dan, 
waarooi niet liever (gelijk Lersch zeil' yroeger deed) 
met andere schrijvers naar eene plaats gezocht, 
waarop die benaming gevoegelijk kon slaan? Schrei- 
bcr heeft de vroegere opmerking van Lerech beaamd , 
dat niet verre van Gulik , en dus ook niet ver van 
de plaats waar een der aan de ITamavehen gewijde 
altaren is geyonden , een dorpje Hambach ligt. De 
naam kimkt echter mijns inziens fe nieuwerwetsch , 
dat wij zijne oudlicid zoo hoog zouden niugcu op- 
halen. Liever zien wij met Keys!er naar eene plaats 
rond Uamm genoemd. Ham (zegt deze) Germanis 
sylva dicta. Hoe autem non syham ipsam qaam 
locnm a sylva denominatum significat (2). Ook een 
Ham ligt ia de nabijlieid van Gulik , en tercgt 
beeft , mijns bedunkens , Steiner op dat oord gewe- 
zen (5). 

5. De matreê Quadruhurgenêês{Ai), Nietmodje» 

lijk is het dezen tot eene bepaakle plaats terug te 
brengen; maar bezwaarlijk is hare juiste hggiiig 
op te sporen. Ammianus Marceilinus noemt onder 

(1) Lersch, Jaliib. II. 134. 

(2) Keysler, Antiq. SepC et Celt 271. 

(3) Steiner, God. lowr. H. 47. Wat Buddingh (VeHiancL 
over 't Weitland, 157) -van de HammaTehen (sic) wil makelij 
vollaar ik niet te begrypcn. 

(4) 0{tt6lir. GLYHI. 
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de plaatsen, die Julius Caesar aan den Rijn ver- 
overde , ook Quadiiburgum op. Gastra Herculis , 
Quadriborgum, TreGeamae^NoTenum , BoDDa, An- 
tannacom et Bingio. Velen meenden dit Qaadru- 
borium te Miidcu in het dorp Quadraad , tusschen 
Gulik cn Keulen gelegen; andcj'en (gelijk Alting) 
zochten het in een oord, Wasserburg gebeeten. 
Mannert geeft het tegenwoordige Millingen in €rel- 
_ derland (1) als ter plaatse van het ouclc Qnadabur- 
gum gebouwd op, en Lersch laat zich met den 
strijd zijner yoorgóngers niet in , door het enkel als 
eene stad in Gallia Belgïca aan te duiden , hetgeen 
niet eens juist schijnt (2). Aannemelijker is de mee- 
ning van Caiiiie^ieter (3), die juist de plaalH , waar 
de geloftesteen der Matres Qiiadrubargenses gevon- 
den is , Qualberg, voor het Quadriburgum Tan Am - 
mianns houdt, daar ook juist deze plaats op som- 
mi'^c ouclc landkaarten Quatburg ^Nordt genoemd. 
Oude Romeiasche munten , door Hagenbuch gevon- 
den, staven de juistheid dezer gissing. Wel is later 
eene oude sints lang verworpene meening door 
Stciner wederom opgerakeld cn verdedigd, maar 
zijne pogingen koiiiLii mij inislulvt voor. » I let woord 
Quadruburgum (zci^^t hij) stamt af van het duitsche 
Wasserburg (?), Nu moet Burginatium, dat bij 
Kalkar lag, dat Wasserburg zijn , want de syllabe 
{teh beteekent water, en het geheele woord beeft 



(1) Mannert, Geoyr. d. Gr. u. R. II. 24S. 

(2) Icrscli, Jalah. H. 1.32. 

(3) Cuuuegiekr , linUciib. 27 , 28. 
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betrekking op -een' burgt aan het ivater I ). Liever 
dan ons met deze afleidinp^cn oj.) to houden, volgen 
wij hier onzen Cannegieter geheel. 

4. De Matronae Afliae (2) , waaraan ik gaarne 
de rivier de Ëiiel zou verbinden ^ ware het niet dat 
ons Lersch een dorpje Afflen , in bet Keulsche Graaf- 
schap Arensberg, Ambt Kal ve, had aaogcwezen (5). 

ö. De Matrfnias RummieJiae en Rummehae. Al 
de vro^re uitgevers van Gruter tot Steiner hebben 
deze godinnen tot een dorpje Rumenheim of Ru- 
mesheim teruggebragt. Steiner voegt er bij, dat dit 
plaatsje digt bij Gul ik en niet ven-e van eene Ro- 
meiasche sterkte ie gelegen. Nergens echter heb ik 
op kaarten of in andere aardrijkskundige werken 
dit Rumenheim kunnen ontdekken , en nu ik bij 
Schreiber van een » eingegaugencu Doi Ie Rumen- 
heim " (4) en bij Lersch van ten » zweilciliaftcs Ru- 
manheim" (5) lees, wordt het mij hoogst beden- 
kelijk of wel immei' in het Guliksche zoodanige 
plaats heeft bestaan. Misschien hebben de oudere 
schrijvers nimmer van een aldus genoemd dorp , 
maar eiikei van een oord gewaagd, dat met die 



(1) Steiner, Cod. I. Rh. 11. 134. 

(2) Opscbr. CXX. 

(3) Opschr. CLIX — CLXI. Lcrscli, Cenlralm. 1. 27. 

(4) Schreiber, Teen, 67. 

(5) Lers^h , Rh, Jahrh. II. 134. Zoo zegt ookLamev, {. n p. 
75 : Quacsivi cquidciu liuuiaulicim . vicum Juliaceiisem , scJ nou 
imeiii. Laraey leidt het woord af van Raum , eu doet de Ru- 
manehae als hcsclicrmslcrs der jaargetijdeii voorkomen. 



benaming werd bestempdd , waarvan delateran eene 

bevolkte plaats gemaakt hebben. Cognomen (zegt 
Pigliius, van onze gedenkteekenen spick<^nde) indi- 
tom fait a loco , qui nunc etiam Rumnnheim , qna- 
m Romanoram mansio , didtur (1). Welligt ware het 
gepaster hier aan het doip Rumelen te denken, 
dat nog tea huldigen dage niet \ei J'e van Meurs is 
gelegen (2). 

6. De maitomê VaealHmhae (3). Het gevoelen, 
dat men deze moeders als de^ beschermsters van 

het plaatsje Wachlendorf behoort aan te merken, 
is reeds zeer oud. De nabuurschap van die plaats en 
het dorp Anweiler , waar een der tot haar betrek- 
king hebbende gedenkteekenen gevonden werd, gaf 
hiertoe geredelijk aanleiding. Echter schijnt men 
thans^de juistheid vaa dat gevoelen te betwijfclen. 
Schreiber toch geeft het alleen op ais ecne heer- 
schende meening , en Lersch schijnt die onaanneme- 
lijk te achten (4). Geheel verwerpelijk achten wij 
het denkbeeld van Steiner (5) dat de naam Wach- 
lendorf uit den naam der topische godin zoude zijn 
ontstaan : het tegenovergestelde alleen is mogelijk. 

7. De MiUranae AusueiaHum (6). Het is blijk* 



(1) Pigh. Hcrc. Prod. 72. 

(2) Zie over ccnen eerwaardigen bewoner dczep plaats Jans- 
sen , Gedenkteelcpnrn , 48 vgl. 

(3) Opchr. CLXY. CLXYI. 

(4) Schreiber, t. a. p. 61. Lei-scb, Jahrb. II. 134». 

(5) Steiner, C. I. Rh. 11. 129. 

(6) Ofechr. XLilI. 
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baar , dat dezen op de plaats, waar het haar noemende 
opscliriFt gevonden werd, betrekking hebben, en 
bevreemdend, dat zij aan de aandacht van Lerach 
zijn ontanapt. 

8. J}e Matre» Argaeiae (1). Minder gaarne zoude 
ik dezen tot Arsace, eeue stad in Medië (2) bren- 
gen, waarvan Lcrsch gewaagt, en liever hier aan 
cone plaats van denzelMen naam in Hiapania Baetica 
denken (5). 

9. De Nymphae Griselicae^ die waar^chijnjijk 
tot Greonlx in betn^kking staan. 

10. De Matronae Axsingimhae , mfet nvier naam 
men niet ten onregte dien van het kerkdorp Assing- 
hauaen , in het ambt Brilon , rergelijkt. 

Wij hebben geene meerdere voorbeelden noodig, 
schoon 't welligt niet onmogelijk ware ook andere 
namen der Moedergodinnen met die van sommige m 
de middeleeuwen reeds bekende plaatsen te verge- 
lijken. Was het dan nu wonder, dat juist de inge- 
zetenen van eenc I>epaalde plaats te zamen onze go- 
dessen vereerden ? Hier zien wij de bewoners der 
vredestraat te Metz een altaar voor de Maiien op- 
rigten (4) : elders de ingezetenen van Nismes te ga- 
der hunne holde aan de Junonen bieden (5): ginds 
die van Alzey hun ofifer brengen aan de Nym« 

(1) Opsciir. cmv. 

(2) In Syrië, zegtLendi, Jalirb. 11. 152, geen eene 
misstelling schijnt te ajm Strabo noemt haar Anacia. 

(3) Vgl. Sdtteibcr, Peen, 67. 

(4) Opachr. 1. 
(6) OjMchr. HX. 
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plica (1). ArcLc Jioenide den iiaaui uu i der i\ympheii 
harcr woonplaats , en duidde ze enkel door Nyiiiphae 
lod aaa (2), en het komt mij niet onwaarschijnlijk 
Toor, dat Gaias Sexticius Gabarsas, toen hij een - 
gedenkteeken aan (1<! Matronae et Vicanae heilig^- 
de, door de uitdrukking vicmute eukcl dc matree 
vici Terstond. 

X¥. 

Dan, gemakkelijk is het om , bij eeue op- 
pervlakkige vergelijking der namen Tan plaatsen 
ea personen', een punt Tan OTOreenkomst te Tinden, 
en daaruit oogenschijnlijk belangrijke gevolf^li'ekkin- 
gen te maken. Ook hier komt het mij voor, dat 
de oudheidkundigen aan hunne zucht tot Terrassen- 
de resultaten menigwerf te Teel hebben opgeoflerd. 
'tZij mij daarom vergund, nog kortelijk stil te 
8iaau bij die Moedergodinnen, die door sommige 
schrijvers teu onregte tot bepaalde plaaUen en volk- 
stammen schijnen te zijn teruggebragt. 

1. De Matree Aufanae of Aufamae (5). Yer- 
Uiits op denzelfdea öteeii Pannonische en Delmatische 
moeders herdacht werden, door een tribuun der legio 
I Minervia , die toch in Bonn hare standplaats had, zoo 
mag daaruit (zegt liersch) ten opzigte der Aufeni - 



(1) Opsdir. LXXn. 

(2) Opwïhr. IXXVin. 

(5) CXXVII, CXXVIII , CXXIX, CXXX, €XC. 
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sche Moeders, die iü Bonn en Ny meppen voorkomen 
de gcvolgt rel^king worden afgeleid , dat zij evenzeer 
op een volk, op verrea afstand wonende, betrek- 
king hebben (1). Martin heeft ze dan ook werke* 
lijk tot eene bepaalde stad teruggebragt , en wel 
tot OfFen of Biida , de oude hooldstad Tan Hon- 
garyë (2). Eu zeker, met de gedachte Tan Panno- 
nië en Dalmatië liet zich die aan Hongaryë gemak- 
kelijk Terbinden. 

Andere uitleggers hebben (mijns inziens teregt) 
met deze Terklaring zich minder kuuncu bevredigen, 
zonder echter veelal daarvoor iets anders in do 
plaats te geren. Eac Aulanae Matronae, in Panno- 
nia Dalmatiaque notae salntisqne Severi custodiam 
Labcutes , quur fucrint, ignorare facilius est quara 
assequi (5). Scherpziüüiij; is in dezen de gissing van 
Guperus , die oordeelt , dat men den uaam van Au- 
faniae ontleend hcbbe aan een dorp Au&na bij 
Trier, bekend in de reiskaart van Antoninns. Doch in 
de beste en oudste haüdsclii'iften van deze reistafel 
wodt dit dorp niet Aufana , maar Ausanu of Ausava 
gehèeten (4). 



(1) Lcrscli , Jalirb. II. 131. 

(2) Martin , R. .L G. II. 165. 

(3) Spon, Miscell. 107. 

(4) Zie Wessclin;^ , ad ïtinerar. Anton. 372. Zonderling i» 
hét dat Wilhelm MüUcr zijne mccning »da3S diese gottlieitcn 
Baek dem locale ihrer verehring henamit tehmnen." door geene' 
gnmden staad. Zie Gcsdiiclite u. System d. altdentschc RcHgiom 
(Gött. 1844), 48. 1. 
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Sommigen hebben getracht onze Matronae Aufo- 
nae met de bek^de Tam&na of Tan£ana in ver- 
band te brengen. Aan hunne spitse mag Reineaiaa 
gesield worden. Wie kent niet den tempel van Tam- 
fana , waarvan Tacitus gewaagt ? Caesar (zoo lezen 
wij bij hem, Annal. 1. 51). avidas legiones, quo 
latior populatie foret , qaataor in cnneaa dispertit, 
qninquaginta millium spatium ferro flammisque per- 
vastal : non sexus , non aetas niiserationem attulit : 
profana simul et sacra , et celeberrimum iliis gen- 
tibos templom, quod Tam£anae vocabant, solo ae- 
quantur. 

Om echter eenig Tcrband tusschcn deze Tamfana 
en onze Aufanae te kunnen yaststellen , behooren 
Yoor alles, drie zwarigheden te worden opgelost; 

io. De letter t die vóór aan den naam der ge- 
melde godin is verbonden; 

S*'. 't Verschil tusschen de eerste lettergrepen ao 
en AM of AN ; 

30. Het enkelvoudig getal ^ bij Tacitus vermeld. 

Gannegieter heeft getracht met eene verbazing- 
wekkende geleerdheid de eerstgeraelde zwariglieid 
uit den weg te ruimen. De letter x geeft volgens 
hem het lidwoord te kennen. Zoo zal Ëngelands 
hoofdstroom welligt eenmaal geen anderen naam ge- 
dragen hebben , dan de Oostliiesche vloed , of het 
riviertje dat de heerlijke landsdouwen van Amersfoort 
eo omstreken doorsnijdt. Zoo noemt Ammi anus Mar- 
celhnus de Galedoniërs Dicaled<mes (XXVII. 546) , 
en de Anonymus Ravennas geeft aan de Orcadische 
eilanden den naam van Dorcaden. Zoo schrijft de 
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een Dnieper m Dniestcr , waar de ander dezelRle 
rivieren door Nieper , Niester aanduidt. Zoo noemen 
üüde oorkonden Ütr(xht Tutrecht , en 't gemeenzaam 
spraakgebruik, somwijlen in schrift nagebootst, 
plaatat Amsterdam aan het Ty (1). £q zoo heeft 
dan ook SmidsTaufena verklaard door V An/ana, 
aanvani^ aller zaken. 

Mocijoiijker was 't den geleerden de in de tweede 
plaats genoemde zwarigheid te doen verdwijnen. 
Sommigen zagen hfer geen anderen uitweg, dan door 
bijTacitus, tegen 't gezag van alle handscli riften 
aan, Taufana te lezen (2). Anderen deden juist het 
tegenovergestelde en wenschten op de gedenkteeke- 
nen Anfamae te herstellen (3). 't Was Reine- 
«ins te vergeven, die slechts één aan deAufanen ge- 
wijd altaar kende: thans, nu vijf opschriften de 
lezing \\]faniaB bevestigen , kan dienaangaande geen 
twijfel meer overig zijn. Aan 't gevoelen van Stei- 
ner, die Aufana en Taniana voor hetzelfile woord , 
in H enkel- en meervoudig geslacht houdt , zal wel 
niemand groote waarde hechten. 



(1) Zie GaoiM^eter , Brittenb. 33. Hiermede vervalt echter 
de ^ing Tan Grimm (D. TL I. 256) , die met Tam^ Stempe 
in veriband brengt 

(2) Tauianam appellatam censeo et sic aat corri{jendain hoe 
nomen apud Tadlum, ant de eadem Dea interpretandum. Can- 
negieter, L 1. p. 32. Opmerkelijk is het dat Heda . die uaar 
Tacitn» de geschiedenis der Maiseu mededeelt , Taulaua noemt. 
Hist Episc. Traj. I. 199. 

(3) Heines. Syntagm. 175. 188. 
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Met geenc der aangeduide verklaringen van den 
naam Aufanae of Aufaniae zoüJc ik durven in- 
«temmen. Mij dunkt dat het reeds bij den eersten 
oogopslag aller aandacht moet treËboi, dat vrij de 
Au l iiiiacjop t?i;j/*vef«chiHende gedénkteekenen ver- 
meid, in zoover van elkaar gelegen oorden, telkens 
vyeêr aantreffen. Geeft dit niet reeds aanleiding tot 
dc gissing, dat wij hier niet met moedergodinnen 
te doen hebben , waaraan de bescherming eener bij- 
zondere plaats ^^ ord toegeschreven , maar met de- 
zulken , aan wie ceue meer algemeene werking werd 
aangedicht ? 

Grimm zegt in de tweede uitgave zijner Deutsche 
Mvtlnlogie van Tanfana sprekende: Deutsch sein 
muss das wort, und gebildct wie llludana , Sigana, 
Luitana , Kèbana u. s. w.(l). Zoo zal ook Aufana^ 
gelijk de voortreffelijke Keysler reeds opmerkte, 
wel uit au en fana of fan zijn zaamgesteld (2). 
Fan (zegt hij) beteekcut heer ^ goed; vgl. ülphi- 
las, vert. V. Matth. 7. 22. 9. 38. Mare. 1. 5. 12. 
29. Luc. 1. 66. 28, 2. 29 , 7. 6, 4Ö. Au gaf reeds 
in overoude tijden eene vruchtbare landstreek of 
vallei tc kennen. Zoo vond hij in de Aufenae go- 

dmmn der weiden en dalen ^ kortom, hoogere 

wezens, die, wat hare natuur betreft, niet veel 

van de eampestres verschilden. 
Slechts wat de verklaring van het eerste gedeelte 

des woords betreft, durven wij dit gevoelen van 



(1) D. M. 1. 70. 

(2) Kcyslcr , A. S. ct C. 427. 
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Kcysler beamen , oBschoon wij er ook verre af zijn , 
van met Buddiogh het woord fana door ziensfer 
tc vertolken (1). Liever nemen wij met Vulpius (2) 
fana voor een bijvocgelijk oaam woord, dat in da 
Germaansche taaltakken magHg. beteekent: zoodat 
wij in de Aufanen die godessen herkennen , waar- 
aan de magt en 't bestuur over valleien en iaods- 
douwen is opg"edragen. OF zou raea de voorkeur 
durven geven aan Laraey's (3) meening , dat de Au- 
f&msa^ (-= o£fön) de godinnen der lente zijn, ala de 
schoot der aarde zich opent en de uitspruilsels der 
gewassen ontkiemen en ontbotten? 

2. De Matros Vatuiae en Vaturiae (4). Wei- 
nig kan 't mijns inziens tot yerklanng dezer namen 
dienen, dat een adjectiyum Yatnsicus bij Pliniaa 
(Nat Hist. XI. 42) yoorkoint, waamit men tot eene 
Vatusia in Gallin Narbonensis kan besluiten , of 
dat eene rivier Vatrenus door Gallia Cis-Padana 
vloeit, en zich in de Po ontlaat (5). Of zoude ook de 
stelling Tan Schreiber niet te koen mogen genoemd 
worden , dat , uit hoofde der straksgemelde allen in 
den omtrek van Gulik gevondene gedenktcekenen , 
die geheele landstreek welligt eenmaal Yatuca heet- 
te (6)? Ik zoude haar evenmin durven verdedigen , 



(1) Buddingh , Vcrh. over het Wcstland , 190, 

(2) V ulpius , Wort. (1. Myth. i. v. Tanjana, 

(3) Lamey , t. a. p. 77. 

(4) Opsnlir. CLXX— CLXXIIT. 

(5) LcrscU, B. Jahrb. II. 134. 

(6) Sclueibcr, Fcm, 61. 
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als Lamcy's roecning, dat de Vatucac toop uitdeelerö 
van kleedingstukken moeten worden gehouden , wier 
naam men met ons jwcwkw^ verwant mogt achten (1). 

5. De Matranae Aseriemehae, Gudiua en Hae^ 
felin (welken laatstcn wij in onze aanteekening op 
bi. 93 der bijlagen hebben vermeld) brengen deze 
godinnen tot het Asciburgom (2) vau l acitus i Genn. 
5. Hist IV. 34) , doch zonder anderen grond daar- 
voor aan te geven , dan eene geringe overeenkomst 
in den klank der namen. 

4. De Matronae Gavadiae of Gahiae. Cannc- 
gieter heeft dezen naam a%eleid van Gabiae , de 
bekende stad in Latium (5), en was van oordeel, 
dat hare vereeriiig van daar naar Daitscbland zoude 
zijnovergebragt. Dit echter is ten eeaemale onaanne- 
meüjk, vermits, gelijk wij boven zagen, van de 
eigenlijke moederdienst geene sporen in Italië ove- 
rig zijn, en alle tot de dienst der Gabiën be- 
trekkelijke gedenkteekenen aan den Rijn zijn ont- 
dekt, ïe regt heeft dan ook Lamey opgemerkt, 
dat, zoo men op dat ééne punt onzen geleerden 
oudheidvorscher volgt , de geheele ontwikkeling van 



(1) lamey , t a. p. 77. Wati (aegt hg) Otfi idus Sec. IX. 
de vestibiis paMiin nsurpat : ïmo vocabulnm illud ad Carolum 
IV. imp. uaqiie retantnm est , qoippe qui Rodolfiim , marchio- 
nem Badensem investime se «aibit a. 1362 im Keytetiicher 

ITof, «it solcher Schöoheit und Zierheit, aU darm gehort. 

(2) Z.011 dit ook het gehucht ïlstenbui'g kiumen uyix , tegen- 
over RidiTort, een vlek aan den Rijn(adRhcni ripam) geleeen? 

(3) Cannegicter, Epist. ad Lynd. 22. 
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de Ter€eriag der Moedergodmoea eeoe geheel aadere 
rigting moet erlangCD. 

5. De Matre» Gesaienae of Cemtenae (1) Gal- 
lische Gaesaten konii ji bij Polybius ,2; voor , ca 
ook Orosius gewaagt van een GaesateDhcer (5), 
waardoor sommigen een hulpleger Tan Gallische 
waardgelders verstaan, terwijl ook Platarchua van 
de Gaesaten gewag maakt. Voeg hierbij eene plaats 
uit Paulus Warnefridus , waar hij de schrik ver- 
meldt des Romeinschen Senaats, toca de Galiische 
benden , Gaesaten , Italië binnendrongen (4). 

Dan, de yijandelijke horden , die de Romeinen Ge- 
saten noemden, hadden dien iiaani niet als volks- 
stam erlangd, maar enkel nit lioolcic zij zich van 
een wapentuig in den krijg l>edienden, dat Gaesam 
of Gesum genoemd werd , en waarvan wij naar Al- 
denbriick melding maakten in onze aanteekentng 
op n*>. CXWV. Zijn dus do IMatiouae Gesateiiae 
werkelijk de beschermsters der Gaesaten, dan zijn 
ze dit alleen ten opzigte van die strijdbare benden , 
geenzins echter van bijzondere volksstammen. Maar 



(X) Opschr. CXXXY— CXXXYII. 
XvTtXjl Kal fiuQtiav ^Koi' vTtfQaQuvxfq TOS "Ahtftqf fhv JTó- 

(3) Oro». Hist IV. 13. 

(4) Pavl Diac II. 8. Locio Aemitio Catolo et Gaio Atilio 
R^pilo ooosnlibus magna ibmudine consternatiu est senatos de- 
fectione Ciaalpinae Gralliac , quum etiam ex alteriore Gallia in- 
geDS adrenlare ezercitus nantiaretur , maxime Craetatorom, 
4^Q0d nomoi non gentis, sed mci-ccuariorum Gal lorum est. 

F 



de naam (zegt Lersch) kon zeer ligt aanleiding ge 
ven, dat men juist dien «tam, die rich bij voorkeur 
van dat wai>en bediciKle , voortaan Gaesaten' noemde, 
en wel inzonderheid de volkeren, die aan deze zijde 
der Alpen woonden, 't Zij zoo , dat men dit aan 
gcac zijde vm de P6 en kort na de invallcii der 
Galliërs in Italië in zwauf; biagt: doch ten tijde, 
dat Laünia Fusca en de Bassianae hare altaren wijd- 
den, zoude die gewoonte niet meer in stand zijn ge- 
bleven, zonder dat één geacbiedachrijver daarvan 
gewaagt: en de betrekking waarin deze vrouwen 
zich tot de Gesateensche moeders stelden wa« te 
naauw, dan dat men haar van 't bezigen eens al- 
leen in 't spraakgebruik bewaarden naams zoude 

durven verdenken. 

Lamey , die de mees((^ namen der Moedergodin^ 
nen uit den aard van Laren algemeene werkkring 
wil verklaren , houdt de Gesatencn voor bestuursters 
der vruchtboomen en des oogötes, afgeleid y an saetf 
waarvoor ge als een versterkend voorzetsel is ge- 
plaatst, of van het oude woord gesatten^ ons ver^ 
zadigen^ dat aan de vruchtbaarheid kwcekcnde 
kra<£t der moedergodinnen zou doen denken (1). 

Die vruchtbaarheid kweefcende kracht dezer hoo- 
gere wezens , behoeven wij nimmer uit het oog tc 
verliezen, uit welk gezigtspunt ook wij de Moeder- 
godinnen beschouwen. Als Junonen staan ze aan 
de sponde der vrouw , die haar in barensnood aan- 
riep : als Matronen geven ze den kinderen wasdom 

(1) Lamey , t a. p. 77. 
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en zegen: als beschermsters Tan Tcld en woud doen 
zij door hare zorg de beetndea ^en worden , en 

het geboomte in dc bosschen verrijzen: en op die 
^edenkt{;elvenen , waar ze Toorkomen, als aan eene 
bepaalde plaats Terbonden, worden ze Toorgesteld 
als déér hare zegeningen uitstortende. 

Uit de afbeeldingen der Maties , die haar steeds 
Yüorstcllen als vruclitcn draar(.nde in handen school, 
zou men kunnen opmaken , dat zij enkel als ooft- 
godinnen moeten worden aangemerkt Dit zon ech- 
ter ten haren opzigte eTen weinig kannen worden 
Terdedigd, als met betrekking tot Nehalennia , aan 
wie ook steeds boomvruchten, nimmer veldgewas 
als attribuut wordt toegeToegd (1). Appelai en an- 
der ooft schijnen mij toe de Tolheid des OTerTloeds 
aanschouwelijk te maken , ja de rondheid d( r voor- 
werpen, die men op de gedenk teekenen ziet a%e- 
bet^ld , schijnt mede daarop te wijzen. Elders Tiudt 
men geniën Tan den akkerbouw met dezelfde Toor- 
werpen Toorgesteld (2) , en Tele als goden Terper- 
soonlijkte gewesten en plaatsen , dragen vruchten in 
den schoot, of in een mandje voor het lijf , of naast 
zich (3). 

Met het oog op de hier bedoelde afbeeldingen der 
Moedei^odinnen heeft de geschiedschrijTer Schmidt 
m haar eene Toorstelling der Jaargetijden mecnen 



(1) Vgl. Janssen, Rom. BeeW. en Gedenkt. 105, 106. 

(2) Millm, Mythol. Gall. taf. LXXXV. 141. XXXIV. 21. 

(3) Zie Boecking, Notit. Bignit. HL 9, aangehaald bij 
Janssen, ald. 106. 
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te vinden (1) Voor deze opvatting pleiten navdgeo- 
de gronden: 

lo. De Moedergodinnen m orden ten getale van 
<;riö voorgesteld, terwijl (volgens het naauwkcurig 
berigt van Tacitus) de Germanea ook «lechtó rfrw 
jaargetijden ouderscheiden, Lente, Zomer en Winter. 
Sola terrae «eges (zegt hij) imperatur. Unde annum 
quoque ipsum non in totidem digcrunt species: hierna, 
Ter et aestas intellcctum et vocabula habent, autam- 
ni perinde nomen ac bona ignorantur (2). 

2o. Op de ai beeldingen tier matronen wordt «teedg 
ééne zonder hoofddeksel voorgesteld. Deze kan als 
de winter worden aangemerkt, omdat zij geene 
beschutting tegen de Germanen zoo lastige zonne- 
hitte belioefde. Ook schijnt deze hare hand te ver- 
l)ergen. 

30. Eindelijk behoort tot ondersteuning dezer mee- 
ning niet te worden uit het oog verloren (gelijk 

Schmidt en kiiai),> deden), dat ook op vele andere 
gedenkteekenen juist de Jaargetijden als ooftdragend 
worden voorgesteld. Zoo vindt men op de beroemde 
sarcophaag van Wcyden knapen gemaald, die ge- 
vlochten korven met appelen torschen, en onge* 
twijfeld op de saizoenen betrekking hebben* Zoo ziet 
men op verscheidene ItaUaansche nionumenten de 
Jaargetijden zélve, als vrouwen, van gelijke attribu- 
ten voorzien, afgebeeld (3): terwijl op de keer- 

(1) Schmidt , Gcïdi. d. Growh. Hwseu, H. 396. Ke ook 
Lamey, t. a. p. 76. 

(2) Tac. Geim. 26. 

C3) Zie Zoëga , Basair. Ant. II. tav. 94. Scult della yüI» 
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zijde van een pcuuiog van Comuioüus waarop de vier 
jaargetijdeii als geniën voorkomen, de wiater met 
een twijg op den regterschouder wordt voorgesteld, 
welke twijg het ooft schijnt te vervangen (1). 

XY. 

Groot is liet aantal moedergodinnen, die wij tot 
hiertoe beschouwden: vele andere vrouwelijke we- 
zens, die door het voorgeslacht op onderscheidene 
plaatsen vereerd werden , zijn daarenboven door deze 
en ;^cnc Oudbeidkundim ii in dezcl 1de reeks opgenomen. 
Hier, dunkt mij, heelt uien de verbeelding te veel 
den vrijen teugel gevierd. Topische godinnen vinden 
wij onder de Matros gerangschikt. Enkele punten 
van overeenkomst hebben mijns inziafis tot onbedach- 
te gelijkstelling aanleiding gegeven. 81aan mïj op de 
gedenkteekeuen, die hier ons te stade komen, een 
vlugtigen blik* 

1. Bij Kleef werd voor eenige jaren een gedenk- 
teeken gevonden (2), met het opschrift: 



Borgheze , 8C. V. fav. 10 , agh. bij Urliclis , Bas Römische 
Grakmal in fFeyden , in : Jalirb. d. V. a. Alt. in Rh. III. 
143. 

(1) Zie Janssen , Rüin. B. en God. lu Zeel. 38. 1. , en vooral 
Mul lei, Archaeol. tl. Kunst, § 40ü, 406. 

(2) Zie Lcrsch, CcuUalmus. II. 32. 
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Men verklaart het door Martiae sacrum: legatom 
ex visu Titi Caii Lucii ülii , votum solventis laete la- 
benter merito. Schreiber stelt deze godui Martia met 
dejIUIvpates en FiOBaTae gelijk, schoon ons geeoe re- 
den htkmd i8, die ons veroorloven, in baar eene 
Topische godheid te zoeken. 

% Ook de Uea Sandraudiga , die in den laatstcn 
tijd algemeatdc aandacht der Oudheidkundigen tot 
zich heeft getrokken (1), wrdt door Schreiber, die 
haar verkeerdelijk Sandranga noemt, tot de Feën- 
■wereld gebragt (2). Gaarne gclooven wij, dat zij 
eene plaatselijke Godheid geweest zij , schoon nog 
onlangs Wol€ baar ala met de dea Nerthus van 
Tacitus verwant hebbe voorgesteld. Evenmin echter 
als eene Bibracteen andere soortgelijke godinnen mag 
zij daarom ouder de Matres worden gerangschikt. 
5. Even onaannemelijk schijnt mij de gissing van 



(1) VgL De Bast, Recaeil des Antiq. Suppl. II. 248. Loote 
ea TanLennep, Verli. v. d. Tweede 1ü.t. li.K.lfed. Instituut. 
I. 89. 11. 165. Raepsaet, Aanteel. betreffl het gcdenksfulc 
der Dea Sondraadiga. Amst 1821. Jannoa, Miuei L. B. 
Inscr. Gr. et Lat 91. Janssen » in : Nyhoffi Bgdr. t Geschied- 
en Oadheidkmide, lY. Wdf , üeBer die Dea Sandiandisa , in 
Bonn. Jahtb. VII. 86. 

(2) Schreiber, t. a. p. 64. 
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den 8chrantl(!i'en Chassot von Fiuii ücoiirt , dat de 
naam der godinue Rosmerte, die ia sommige op- 
iïchrifteii als gezellin yan Mercorius Toorkomty ver- 
want zoude zijn met de uitdrukking maira^ matra , 
200 dat deze godheid cenc rosbeschermstcr , of de 
schutsgodin der paarden zoude te kennen geven (1). 
De overeenkomst toch der klanken komt mij 
meer toevallig dan op etymologische grondslagen 
rustend voor, en hij, die daarop onze aandacht ves- 
tigde, schijnt ook zelf aan deze gissing niet veel te 
hechten. 

4. Opmerkelijker is de dwaling van Ualler (2), 
die meende op een Zwitsersch gedenkteeken eene 

Epona 7)iatej- vermeld te vinden; welk gevoelen 
later door Hagenbucli en anderen is wederlegd. 

Nog brengt Sclireiber (3) in de reijen der Ma- 
tronen de Godin Hiudana te voorschijn, die eertijds 
als de schutsgodin van het niet verre van Birten 
geleden Luddingen werd hescliouwd (4). Het op- 
schrift, dMl haren naam vermeldt (zegt Grimm), is 
een aMoende getuigenis nopens het naauwe verband 
tusschen de Duitsche en de Noordsche godenleer. 
Hiudana is de Noordsche godin van erf en haai-d- 
stede. In de Eddu wordt de aardraoedcr (Skaldska- 
parmal p. 178) lilódyu genoemd. Thor zelf wordt 



(1) Gliassot TCa Florencowt , BeiCrage zur Kunde alter Göt- 
ier?erelti-uni} (Tricr 1842), 48 , 49. 

(2) Zie Florenconrt , t. a. p. 49. 

(3) Feen in Europa, 65. 

(4) Cannegictcr, de Brittenb. 31, cn naar dezen l icdicr, 
in Jalirb. f. Philol. u. Paedagojj. 1843, WXVill. 206'. 
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Hlódynjar, d. i zoon der aarde geheeten (Volnspé 
59). Hlod bet(?ekcnd in de IJslaudsclie taal ccne 
haardstede } of (volgons Griram) eigenlijk een altaar, 
en Tan daar OTCrdragteliJk eigen bodem. 

Vonden wij geen genoegzamen ^nd om onze 
moeders en matronen met de straksgemelde godin- 
nen in verband te brengen, te gereeder erkennen 
wij de betrekking, die er tusschen dezen moet be- 
staan hebben en de ons op zoo Tele gedenkteekenm 
bewaarde Nehalennia. Na alles wat over haar in 
den laatsten tijd is geschreven kan het overtollig 
geacht worden , te dezer plaatse in een nader onder' 
onderzoek te treden naar den bijzonderen aard en 
de attributen door onze Tooryaderen aan deze godin 
toegeschreven: hetzij hier genoeg in korte trekken 
aan te wijzen, dat èn haar naam, èn hare afbeet" 
dingen^ gehjk die op hare gedenk teekenen voorko- 
men, ons het aangeduide verband waarborgen. 

l^EBkiennia is haar naam, en al aanstonds herin-' 
neren ^vij ons dc VacailiisEH ae, de /?w/wajyEHAE, de 
AserïcinEüA£ ^ waarvan zij boven gewaagden. Alle 
talen (wij mogen 't Dresselhuis nazeggen) zijn ter 
hulpe geroepen om aan dezen naam eene beteeke- 
nis te geven ( 1 ). Maar hoe gewaagd ook veler stel- 
lingen te dien aanzien geweest mogen zijn, te be- 
treuren is het mijns inziens, dat deze schrijver ge- 
heel verzuimd heeft de Nehalennia met de matronen 
te vergelijken. Dan toch had hij al aanstonds be-^ 



(1) Ah Utrecht DraBsdhuts, dc Crodsdicostlccr der aloude 
Zeelanden y 108. 1. 
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8peurd, dat zijne afscheiding der grondwoorden en zijne 
verklaringen teyea$ gebed mank moesten gaan (1). 
Immers uit die vergelijking blijkt voldingend , dat 
er ia het woord neha een diepe zin moet schuilen, 
eene eigenschap ligt opgesloten, die aan JNehalennia 
en de moedergodinnen gemeen was. 

En welke was de beteekenis van dat woord? In 
de nog levende tongvallen der Keltische taal betee- 
kend néza of néa spinnen. Néza (zegt Legonidec (2) 
jDictionnaire de la Langue Celto^bretojtne) filer, 
^Eiire du fil. £n Gomouaiiles^ nea^ en Yannes, 
néein* Zoo zijn dan de spinsters van Wachlendorf 
Vacallindiae, die van Axingen Axinginehae, die van 
Rumenheim Rumaneliiie genoemd (3). 
. £n zoo men de aibeeklingen van Nehalenuia be- 
schouwt, en deze vergelijkt met die der moedergo- 
dinnen, men zal niet langer twijfelen aan de ver- 
wantschap tusschcn de eene en de anderen. Dezelfde 
attributen zijn schier aan beiden gemeen, en het is 



(1) ttWftt den naam betreft, ik «eet dien niet beter te to^ 
Idarai, dan reeds geMbied is , en bel het meest over om hem 
af te leiden of van de JEe-hallen , den stroom of watertempd , 
met de adspiratk» nasalis in de Germaanscbe tcmgfrallen niet 
vreemd; — of van JTe-hallen, den nieuwen tempel, in verband 
met het denkbeeld , dat Postninas , door het optrekken van 
een nieuw heiligdom ook te Heraclca vcrfraaijinjifen zal hebben 
aanfjcbrajjt." Drcssellmis , t. a. p. 108. Dezelfde , G riend des 
Vaderlands , 1827 , 1. 724. A. W. v. h. Zeeuwsch Genootschap , 
I. 1. 46. 

(2) Schreibcr , Fecn in Europa , 65. 

(3) Ygl. Grimm, Deutsche Mythologie, 
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ontwijfelbaar, dat aan beiden deselMe weldadige cd 

bescliermende werking is toeg^ckend. 

Echter kaa ik niet met Dr. Janssen aannemen, 
dat de diie figuren, die op een goed aantal der Ne- 
balennia-ateenen zijn aigebeeld, de moedergodinnen 
zouden voorstellen. Daarvoor toch zijn mijns inziens 
geene voldoende bewijzen Toorhanden: en het blijft 
altijd bij mij bijzonder zwaar wegen, dat op bon- 
derd en meer gedenkteekenen der ]Vbtronen geene 
enkele keer Nehalennia, en op altaren Tan Nehalennia 
waarschijnlijk niet éénmual tle niatres ^^enoemd zijn. 

Veel, en wie zoude het niet gaarne erkennen, is in 
de benammgen der moedergodinnen duister en on- 
Terklaarbaar gebleven; maar de yoorbeelden, waar- 
op wij hebben gewezen, die onmiddf lijk in betrek- 
king staan tot bepaalde volksstammen, en dui- 
delijk aangewezen plaatsen leidt altbans tot de- 
ze gewigtige gevolgtrekking, dat de Matronen en 
Matrcs zuiver Noordsche godinnen waren, die niet 
van elders op den Germaanschen en Gallischeu bo- 
dem zijn overgeplaatst. Wedcrl» ird acbten wij de 
stelling Tan Bartb (1), die zonder bewijSToering be* 
sliste, dat in dit alles niets Toorkomt, dat Toor 
zuiver Keltisch mag gehouden worden, en dat, zoo 
'al Keltische woorden en begrippen, zich hier en 
daar Toordoen, toch bet Eomeinsche element overal 
op den Toorgrond staat, dat met zijn onuitputtelijk 
bijgeloof, ook de onderworpene landstreken Terrul- 
de, en zich onder hare bewoners voortplantte. 

(1) Barlh, tJcl)cr die Druidcn der Kelten und d. Priester 
d. alt. DeuUchcu. Erlang., 1826. 125. 
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Nog een enkel woord over dé andere Goden en 
Godinnen, die op de gedenkteekenen der Matras 
voorkomen (1). Daar moet noodwendig eenige reden 

geweest zijn, waarooi het vrome voorgeslacht op 
vele gedenkteekenen de namen van sommige lioogcre 
wezais vereenigde: daar moet eene omstandigheid ge* 
dacht knnnen ^worden , die het tot de zamenvoeging 
vau verschillende goden leidde. Maar (en dit schijnt 
door velen niet genoegzaam ia het oog te ziju ge^ 
honden) die reden, die omstandigheid kan geheel 
mi^edief^ en meestal volstrekt niet ohjeeiief ge- 
weest zijn. Zoo behoeft men, omdat Juptter, Her- 
cules, Ardnenna en Caraulus op één bas- reliëf zijn 
uitgehouwen, daarom niet aan te nomen, dat er 
in het karakter, aan elk dezer hoogere wezens toe- 
gekend, iets moet gezocht worden, dat aan allen 
gemeen was. Hij, die het monument liet oprigteii, 
kon wel a üoi* zich zeiven eeuen geldigen grond ge- 
had hebben, waarom hij aan hen allen te gader op 
hetzelMe tijdstip een zigtbaar tceken zijner hulde 
wilde'' aanbieden. Het schijnt mij daarom wat ge- 
waagd, dat Lersch, di)or de venumiging der moe- 
dergodinnen met andere godheden, het denkbeeld 
van Düntzer dat de Matronen eigenlijk aardgeesten 
waren, bevestigd acht. Wanneer wij nu de Nym- 



(1) Zie Lenek» Mrb. H. 135. 
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phen met Sylvanus Terbonden zien (1)^ of met den 
genias loei (2), of met Epona (3), zoo mogen wij 

daaruit iiict onvoorw aai di. lijk alleiden , dat er eeni- 
ge sympaüiie lussclicii de attributen dezer hoogei^ 
wezens bestaan bebbe, ten ware zulks ran elders 
mogt blijken. Zelf moest dan ook Lersch bekomen, 
dat de Tcreeni^ng der Matras m^ Jupiter (4) , tot het 
bewijs van deze zijne stelling niets karakteristieks 
bijdraagt. Hoe veel andere opschriften ging hij niet 
met stilzwijgen voorbij , waarfan bij hetzelfde bad 
moeten getuigen! Hier zien wij onze godessen met 
alle goden cn godinnen verbonden (5): ginds haar 
met Mars (6) of ApoUo (7) of Neptuaus (8) ver- 
eenigd: elders wederom haar in eenen adem genoemd 
met Mincrva of Yictoria (9), ja met den ons hier 
onbekenden Gadolnsen Bedaeus (10). Zeker echter 
is het, dat het weinig bevreemding kon baren, dat 
de oprigter van een gedenkteeken aan de godesseu 
der landstreek, die hij bewoonde, te gelijk aan 
SyWanus dacht, als den beschermer der wonden: 
maar evenmin kan het ous verwonderen, duL An- 



(1) Opi^chr. LXXVIII. 

(2) Opsclir. CLVIII. 

(3) Op.sclir. LXXXVl. LXXXVIL ■ 

(4) Opsclir. LXXIX— LXXXL 
(6) Opsd.r. XXXVI. 

(6) Opschr. XXVII. LXXXYII. 

(7) Opschr. LXXVII. 

(8) Op.chr. LXXXII. 

(9) Opschr. LXXXVU. XCll. 
(10) Opschr. GVll. GVIII. 
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toniu8 «TaliaDua, die welligt na eeneu Terim zeetogt 

op het erf terugkeerde, waar hij de zijnen gehikkig 
gevestigd zag, naast den naam van Neptunus die der 
Nymphen plaatste 9 ofschoon ook die landelijke Nym* 
phen met den zeegod niets gemeens hadden» 

Op geen der gedenksteenen , die behalve de Moe- 
dergodinnen ook andere hoojc^ere wezens vermelden, 
komen mijns inziens aitloende bewijzen voor, dat 
men uit die Tereeniging de gevolgtrekking zoude 
mogen maken, dat er eenig bepaald verband, tuaschea 
de attributen dier zaamverbondene goden b^oort te 
worden gezoclit. Wanneer dus onze moeders met de 
straks vermelde goden, als '&iot avfé^wiioi of naqtöqoi, 
verschijnen, is dit mijns inziens niet aan eene alge- 
meen geldende oorzaak toe te schrijven, maar aan 
eene ons verborgene en ook weinig ter zake afdoen- 
de drijfveer in de personen der oprigters van deze 
of gene altaren te wijten. 

Vreemd echter mag het genoemd worden, dat 
nergens de Moedergodinnen in vereeniging met Neha- 
lennia voorkomen. Daar is (wij zeiden 't reeds boven) 
zooveel overeenkomst ia beider voorstelling , dat, zoo 
zij werkelijk te gader op dezelfde plaatsen zijn ver- 
eerd en de matronendienst ook daar in zwang was , 
waar Nehalennia werd gehuldigd , men tot een nood* 
zakelijk verband tnssclien beider attributen schier zou- 
de moeten besluiten. 

Een enkel gedenkteekcn trekt hier inzonderheid 
onze aandacht tot zich. Het is een der in Zeeland 
gevondene tempetoutaren , waarvan wij onlangs 
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ZOO voortreffelijke afbeeldingen mogten ontvangen (1). 
»Iii het tempeltje (zegt Dr. Jansaen), zitten drie 
Trouwen, naast elkander, op eene bank of een' 
troon ; allen /iju cvcii groot en gelijkend fjeklecd, 
naar het schijnt , doch zeer geschonden. Het is niet 
meer te beoordeelcn, of en wat zij oorspronkelijk 
in handen gehouden hebben ; doch Tennoedelijk was 
het een- mandje met vruchten , staande op haren 
schoot. De middelste is Nehalennia, om dat tusschen 
haar kleed, ter regterzijde, op den grond nog over- 
blijfsels Tan den hond gezien worden, die daar 
oorspronkelijk moet gezeten hebben. De beide Tron* 
wen naast haar, zijn hart; gezellinnen watres of 
matrmae , in karakter aan haar gelijk , doch van 
welke Nehalennia door den plaatselijken naam en 
door bijzondere hulde onderscheiden was.*' 

Te beti*euren is het, dat het onder deze beel- 
den geplaatst opschrift veel heeft geleden en schier 
onleesbaar is geworden : slechts de volgende h;tlci s 
schijnen daarop nog te kunnen worden ontcijferde 

N £ I H A L E 
I ir I 

M 



(1) Zie Dresselhuis , de Godsdienst der aloude Zeelanders 
tlit aloude {jedcnkstuklïcn , volksovcrleverinjjcu cu hcri^jlcn op- 
gemaakt, ^liddclb. 184.>. 79, 80. Janssen, de Romeinsclic 
heelden en gcdcukleckeneu van Zeeland, Middclb. 1845. 
52—54. 



» Zeker is het (opdat wij nogmaals do wooidea 
Tan straks gemdden luuiawkeurigen schrijver aan- 
halen) dat de naam Tan Nefaalennia in de eerste rij 
hoofiizakeltjlL begrepen is; en dat de OTergebleTene 

l(^lterFrap:mcnten op den tweeden regel niet de min- 
ste grond opleveren, om gelijk wel eens geschied 
is, het vervolg van den naam van Nehalennia in 
het meervond te lezen als JVeihalenmahus of JVeika-^ 
lenneis* Integendeel schijnen die letter-fragmeuten 
daar evenzeer tegea te strijden, als dat de letters 
op de eerste rij Matronis of Matribus , gelijk mede 
wel eens vermoed is . beteekenen zonden." De hier 
verworpene verklaring is integendeel door Ab Utrecht 
Drcsselhuis vcrdedi^^d , naar wiens gissing het op- 
sclirift luidde: {^Matronis) RE£nALE(/i6'^s) ex im 
(p0r»o) I. fii*.,*{lubem) u(eritoy Deze laatste gis^ 
ting komt mij in elk geval te gewaagd voor, en 
zoo dezelve gegrond ware, zoude juist de uitlegging 
dier woorclen tot groote moeijelijkheden en bezwa- 
ren aanleiding geven. Welligt heeft de tweede regel 
van het opschriüt niet den naam van den toewijder 
maar dien van bepaalde moedergodinnen vermeld , 
op I5IS üiL|^aaiide. In dezen echter dui I ik luij voor 
als nog geeno gissiug, veelmin eene oordeelvelling 
veroorloven* 

Met onze Nehalennia meen ik de bekende ƒru 
Gaue en Matergabia te mogen vergelijken (1). Wan- 

(1) Grimm , B. H. I. 231 , die aanhaalt Bnmnsw. Am. 1751. 
900. cn Hannov. jjel. Am. 1751. 662. Müllcr (Gescliiclite und 
System der altdcutsclie lielijjion , 118) liedt hier Grimm ge- 
heel gevolgd. 
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neer de landlieden (zoo luidt de sage) de rogge 
inaaijeny laten zij eenïge halmen staan, binden bloe* 
men daartusschen en na voleindigden arbeid verza- 

melcn zc zich om de nog overgclateu schoven , vat- 
ten de airen aan, en roepen driemaal uit: 

Fru Gane, hattet ju faner, 
Dfit jar up den wagen , 
Dat ander jar np diar boe! 

Nog beeft ons Grimm 't verhaal bewaard, dat in 
den omtrek vanHamdn de gewoonte heerscht, dat, 
wanneer een maaijer bij 't binden eene schoof over- 
sloeg, of iets anders op den akker liet staan, men 
heio spottender wjjze toeriep : » sehoil düt dei Gaus 
frue of de fru Gatten hebben?" 

Ëldero wederom vinden wij eene andere overleve- 
ring betrekkelijk de Mater Gabia geboekt (1). Ma- 
tergabiae deae (zoo luidt bet daar) of&^rtura lemioaea 
placenta, qoae prima e mactra sumta digitoqne no- 
tata in fumo coquitur. Hanc post non alius qnam 
paterfamilias vel eins coniux comedit. En elders: 
Cum antem nimia aestatis brevitas fruges demessas 
plaresiccari non siuat, bt hoe sub tcctis ad ignem. 
Turn vero precandus est illis hisce verbis Gabie 
deus: » Gabie deuaitepokieiki, garanuleiski kirbixtu, 
d. i. hef de vlam op, en laat de vonken niet ter 
aarde neder. Haiiiisch, die onlangs ecu geleerd doch 
vrij duister werk over de Slavische Mythologie 

(1) Zie Grimm , in Uaupt , Zeitscbrift fiiir Deolsches Alfer- 
Üuim» I. 140. 
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schreef, heldert dit punt op (1). Bij het tweede 
feest, zegt hij, dat is het feest yan den hoogsteo 
stand der zon, werd Auickkfe onder den naam 
Gabie Diewaita , d. i. lieve God Gabie , gebeden , 
om, bijaldien het graangewas door den hoogen 
•Stand der zon mogt zijn verschroeid , de Goden der 
vmchtbaarheid tot het yerleenen van eene betere 
uitkomst te bewegen. Elders berigt hij, dat ook 
Sotwaros den naam van Gabie draa^^t, hetgeen zoo- 
veel beteckent als levenwekkende straal der zon. (2) 
Opmerkelijk echter komt het mij voor , dat deze 
overleveringen op een veel later tijdsgewricht betrek- 
king hebben , dan de eenw , waartoe de Kenische ge- 
dcnkteekencn behooren, die de Matronae en Jiinoncs 
Gabiae vermelden ; en dit schijnt tevens het bewijs te 
versterken, dat do weldadige eigenschappen, die 
de ondc afbeeldingen aan de Moedergodinnen toe- 
kennen, later op bi|zondere Godheden zijn overge- 
bragt ; terwijl de onistandiglieid , dat een mannelij- 
ke Gabie in het Lithauisch bijgeloof te voorschijn 
treedt, uit het geheele karakter der Slavische 
Mythologie, waarin de vrouwelijke godheden eene 
ondergeschikte rol spelen , hare verklaring erlangt. 



(1) Br. J. J. Haitoscb, dieWiMensGhaft des Slawitcben My- 
Ükw im weitesten den allpreiusiseh-Litlianisclien Hfythus mit- 
tamËrazenden Sinne. Lemb^, SfanUlawow vmd Tamow, 
1842, 225. 

(2) nANuscn, t. a. p. 240, 

G 
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En üp welke wijze wcixlcii deze moederij^odiiiiica 
vereerd? Geheel gelijk andere godliedea van dea 
eersten nmg. Zoo vinden ^ij hare heiUgdcmmen 
(&na) geaoemd (1) , zoo zien wij Eutyches haar 
een godshuis (aedes) met een altaar oprigten (2): 
zoo zien wij ter hai-cr eere door Vesta Celerina eeii 
tempel, mat een voorportaal (porticas) en eene 
bewaarplaats (costodiariom) wijden (3). £en oude 
moor met iugang , voorportaal en bijbehooren (mu- 
1 liin cum iatroitii et porticum cum accubito) werd 
de Silvan^ door Caius Antooius Yalentinus gehei- 
ligd (4) 9 en een omheind stak land viel haar yan wege 
zekeren Sextos te beurt (S). Op een tempel schijnt 
ook het van de Termnaes gewagend opschrift (6) 
te doelen, terwijl elders haar altaar onder eene soort 
van hoogdak (tegurium) werd geplaatst (7). Elders 
wederom liet een veteraan van de tiende Legioen een 
rei boomen rondom baren tempel plaatsen (8 . Het- 
geen wij aanvoerden , zoo nopens de vereenigde 
hulde aan de hoogste Oroden en de Moedergodionca 

(1) OpBchrifien , LXVIL LXIX. 

(2) Optdir. XIII. 
(d) Ojwcikr. XV. 

(4) Opwhr. XGV. 

(5) Ojwefar. III. 

(6) €^r. CVi. 

(7) Opsdir. CXIII. 

(8) Opsdip, CLVIIL 
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op dezelfde gedenkteckeiieQ toegebragt, als tot 
staving van de hooge eer, waarin de Matroaen 
en Afotres atondeD) kan tevens strekken , om het 
gevoelen te weérleggen van dezulken, die iiaar 
slechts voor vergode priesteressen homlvn. 

Dit denkbeeld is wijd en zijd in \€ele oudlieid- 
kimdige werken verspreid, ja zelfe door geleerde 
schrijTersm onze dagen gehuldigd. »De priesters en 
priesteressen, zcgL Iloijaards (1), waren tle tolken 
dei' Goden. Bij de Franken vindt men opperpries* 
ters , toovenaars en tooveuaressen , die de magie be- 
oefenden (Maireêf MatronaOy Druidae). Ook bij 
de Friezen , vinden wij ze , gelijk onder de waarzeg- 
sters eene Vaileda geroemd wordt." Dat er zoodanige 
voorzeggende vrouwen onder het voorgeslacbt ge- 
vonden werden is overbekend : de namen van An- 
rinia , Ganna en Jettha zijn beroemd geworden , en 
Schiitz heeft ons daarvan eene menigte voorbeelden 
uit de oudste geschiedkundige bromien opgezameld ; 
maar zouden wij daarom een noodwendig verband 
tasschen deze op den landzaat en den vreemdeling 
zoo grooten invloed uitoefenende vrouwen, en de 
weldadige Godinnen des levens mogen aannemen ? • 
zouden de Druid innen en de Matronen voor gelijk- 
soortige wezens zijn gehouden, en Arete eene op- 
perpriesteresse onder de eerstgenoemdcn , zelf aan 
de Nymphen hare eerbiedige hulde liebben toego- 



(1) RoiiAAitDs , Geschietleiiiit der invoerinof en vcsh^jm^; des 
Chrutendoms in NcJerlaud, 3" druk, Utrecht 1844, 73. 
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bragtV I)e tijd, waarin Velleda ea Auiinia bloei- 
den, was juist hel tijdperk der zaiverflte vereering, 
die wij de Moedergodinnen zien toegebragt , en de 

levende taal der Romeinen Iiceft ons liet stomme 
bijgeloof des voorgeslaciits ia duidelijke trekken 
gemaald. 

De gedenkteekenen , door ons nïedegedeeld , stel- 
len ons de moederdienst gedurende een tijdvak van 
bijna drie eeuwen, de eersten onzer tijdi-ekeniug , 
helder voor oogen, en wij yinden daarop geen en- 
kel spoor, van godsdienstige hulde door de leven- 
den toegebragt aan die afgestorvenen , wier aardsch 
bestaan zich door eene schier ongeloofelijke won- 
derkracht en de toejuiching van den tijdgenoot had 
gekeumerkt. 

Geenszins echter mag men onzes inziens mis- 
kennen , dat zoowel de geschiedenis als de gedenk- 
teekenen oüé den eerbied schetsen , die de voorvade- 
i-en aan de vrouwelijke kunne in ruime mate bewezen. 
Gelijk in den strijd de keltische vrouwen het pleit 
door haren schranderen geest beslechteden , werd 
in de volksvei'aadering de raad der pneslercsse ingc- . 
wonnen : gelijk vrouwelijke wezens in het volksge» 
loof van den Germaan de wieg zijner kinderen be- 
scheidden, werd aan deze ook de tol der dank- 
- baarheid betaald voor alle de weldaden , die de ein- 
deloos vourtbn;ngeride moeder natuur uit haren schoot 
te voorschijn bragt. Langzamerhand werden in het 
volksgeloof verhalen en sagen uit vroegere eeuwen inge- 
weven, en de dooreenmenging der vroegere denk- 
beelden, aangaande plaatselijke cn persoonlijke be- 
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schermstcr» , met de TolksoverleTering ^ die de won- 
derdaden der waarzegsters opsierde, deed in de 
middeleeawen die toovergodcssen , Feeën en Witte 
Wijven te voorschijn treden , wier huivei'ingwekltend 
geHuister zel& de taal des Chhstendoms niet yer- 
stommen kon. 

Wij moeten hier den draad onzes onderzoeks af- 
breken. De tooversloten , waarvan zoovele overie- 
ringen in Doitschland , Frankrijk en België gewa- 
gen, mogen wij thans niet binnentreden, noch ook 
tnsschen de Drentsche hunnebedden de Witte Vrou- 
wen opsporen. Maar, gelijk die heide woest en dor 
is , moet ook tot hiertoe deze akker des onderzoeks 
schier onbebouwd genoemd worden; en wie het 
Noorden des Vaderlands rondtrekt, en de plaatsen 
weet te vinden, waar de herinnering aan het voor- 
vaderlijk bijgeloof levendig bewaard is, hij zal op 
den vaderlandschen bodem een schat van kennis 
opdoen en eene menigte bouwstoffen vergaderen , 
die wij Qoode door den vreemdeling ons het eerst 
zouden zien aangewezen. 
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OPSCHRlFTfiN. 



ï. 

m 

HONOILE 

homy% Divi • 

KAE DIS MAIRABVS 
VICANÏ VICI PACIS 

In hoHorem domus divinae. Dus Muirabus vicant 

vict pacis» 

Bairelief te Metz gemid«ii, hetwelk op den Toorgefel van een 
tempel drie (pdinneii Toontelt , die mdLtm da^en » wetffborea 
het opschrift ib geplaatst. 

."Vi^ Ornter, Tkn. 9S. 1. Keyttar , Antlq. Sapimtr. «t Galt. 275 «t 394. Mauii»* 

SC, Hist d. Eveq. de Metz , 9. Muiilfaucon, Aotiq. expliq. II. 433. Maffia, liBiéUgiOB. 
desGaulots, 11. 147. Kanier, Diss. 35. Sclioepflin , Alsal. Ülustr. 1. 48» » aMBUtli, 
Baïtr. B. .Gat^, d. DaaUehen jUterthiimcr, in AcU Acad. PaL T. I* iV- OfbIK, 
luw. Lat* I. a»2. a097. Stmnar, Gad. loier. II. 171. «6». Sehrribar, 4ia Fa«« 
In Europa , 56 , BOU 63^ 

Alle de aangehaalde schrijTers deden dit opschrift 
geheel gelijkTormig mede: alleen heeft Schoepflin in 
den tweeden regel het woord bokorbii zonder yer- 

1 
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korting ; hetgeen ongetwijfeld even onjuist is , als de 
opgave van Martin, bij wien het yerkortingsteeken 
boven de letter b ontbreekt. 
In den vierd^ regel hebben de meeste schrijvers dis , 

Schreiber dus : waarschijnlijk echter is op het gedenk- 
teeken zelf de dubbelde i leefbaar, gelijk Schoepfliu 
die herhaaldelijk uitdrukt. I. 437. 478. 

Quinta hnea (zegt Keysler) ttaehis scriptum putabam , 
ac descriptorum incuria n in locum Uterae h suffectum , 
ductibus honim cfaaracterum non adeo dissimilibus. Fal- 
sam verum hauc coniecturam esse mox deprehendi* 

Opmeridng verdient de vereeniging van personen , die 
aan de Mairen dit gedenkstuk wijdden : het waren de 
gezamenlijke bewoners van de VredestraaU De te Metz 
gevondene gedenkteekenen maken nog van andere stra- 
ten dezer stad gew ag , en op een derzelven -worden 
vijftien personen ü])s^enocmd , die allen in de Eerestraat 
(Vicus Honoris) -woonden. Teonregte schijnen dus som- 
migen hier aan een afzonderlijk dorp of buurtschap te 
denken. 

Belangrijk vooral zijn de afbeeldingen der Godessen 
zeiven , die onder de opschriften worden gevonden. Het 
drietal is staande afgebeeld: allen zijn zij in eene soort • 
van stola gehuld met ontbloote armen. De middelste en 
de ter harer linkerha&d staande hebben beiden eene 
soort van diadeem op het hoofd, en (gelijk ik boren zei- 
de) vruchten in hare reglerhand , die Sclm iber (welligt 
ten onregte) voor rozen houdt. Behalve de middelste 
heffen zij met de linkerhand het kleed omhoog. Zij die 
ter regterzijde staat , heeft noch tooisel op de krullende 
Jokken noch vruchten in hare hand : maar ziy schiünt 
'met de vinger op den schat te wijzen , dien ze in haar 
opperkleed verborgen houdt. 
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J J. 

H. J). l). 

DEABVS MAIR 

lYLlVS BECxVLVS Ml 
LES LEGlOxMS VI 
ANTONINIANE A 
AB8ARTVS EX VO 
PRO SE £T SYIS 
V. S. L. 

In konorem domus i^mnae» Jfeabus Mattakus JuUut 
Re^lus , ndiei legionis sextae Antonimxinae Au* 

gustae, AbsarfK9y ex voto pro se ei sttis 

votum solvti luhens merito* 

Opschrift te Laogres (Urbs Lingoniim] ontdekt. 

VgLGnitor, Thai. %, Uulitt, Attie. 4. G«iiL IL VA. Bmier. Din. 42, 
Sayiltr» Antlq. Sspt. 407. SdnÜMri dt* Fnd, M. 

Aan den eersten regel ontbreekt de eerste letter I. ; in 
■den tweeden mist men de vier laatste letters abvs , die 
«€hter bij Martin en Banier insgelijks voorkomen ; ver- 
mits evenwel deze alleen uit Gruteir schijnen te hebben * 
gepat , meen ik hunne mededeeling voor min juist te mo- 
gen houden. Ook yenneldt Marbn j dat er oudheidkun- 
^gen ztjiL , dié hier iLkTRAm lezen : hiervan yond ik 
n^gQUS eenig spoor, terwijl daarentegen in het straks 
mede te deelen opsohrift , -sommigen de naam der^ 9Iai- 
rae willen herstellen. Over het gevoelen van Lersch is 
m de \ erliandeling zelve in het breede gesproken. 

6 Keysler leest: absa&ivs. 
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III. 

MATRABVS ACRY. 

EX JMLVCERIE CIRC ' 
VMDVCTVM SEXT 
VS CLEMENTIS FIL. 
V, S. L. h. 

Matrahits agrum exmaeerie ctreumduoium Cle- 
menÜa fiUus , vf^m êolvif laêtus It^ens merUo. 

Steen in eene klousteimuiir te ï^ll niet Ter TO Straatsburg. 

Tjl. Schocpflin , Al$al> illustr. I. 47a Orelli , Imcr. L«t. I. 380. 3089. SMmt, 
God.Iuar. I. 85, 141. 

1. Ook Orelli heeft: acrv, en verkiadit het vroqrd 
door sacrum, Steiuer leest agrv. 



IV. 

MATRABVS A 
VG. MARTIALiS 
AVGG. m. VER. E 
X. DISP. EX VOTO 

MOINITVS. 

MeUrabus Augustis- MariiaUs Auguêttê numimbus 
vema ex dispensetiore , ex voto mom'fus, 
Gedenkteekcn te Besangon ontddLt. 

▼gt Dnnod , Mereore Snhn . 3akt, 1743. 18. OreUt , Iiuw. lal. L Ml. «081. 

4. De verkiaiin«f van Orelli door verna ex dispeiisa- 
tore , is mijns iiiziens niet boven alle bedenking verhe- 
Tdu Be dispexkfiatores toch behoorden lot de hoogere 
rangen der slayen, en uit dezelve koude men moeijclijk 
tot eenen vema verheven vrorden. Be echte heteekenis 
van vema heeft ook alleen op geboorte , geenzins op een' 
aangenomen rang betrekking. Misschien moet men hier 
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varna opvatten in den min gebniikelijken zin Tan vrjjf- 
gelaten slaaf, waarin het ook Toorkomt in L. 15* D. 
de aiir. et argent. Of ia ook vemd hier iu den ablatiyus 
geplaatst ? 



T. 

MATRA 
BVS. SAGR 
VM. OSCIA 
MESSORI 
AGIA y. & h. 

Mairadus Saerum* Oseia Messontieia vo^m eohn'i 

luhens merito. 

Ontdekkingen mij onbekend. 

YgL aUnwinS de l'ACftd. de B«MQC0D. I. 146. Schrciber, die F*en ia EurojM» 
50. 7& 



TI. 

JHATRABYS 
V. S« L* M. 

EVNEOS SEX. 
AFRANl L. 

Matrabus voium solvil lubens merito Mumos 
SesH Afram liöerlus. 

Altaar te Vaison gevonden. 

Vgl. Spoa, JÜM. 149. K«jtlar, latiq[. SepU et Geit. U», 
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VII. 

G£N. SCHO 
B BSYBOC 
lYIUNLEO 
AVG. . ; TRAR 
APMIHAAN 
IVTVALIi 

Opschrift te Thortl , niet verre ran Wdsseiiburg in Hengaryc 
(Alba Julia), ontdekt. De veillariujj zal wel onmogelijk blijven, 
zoo lanjj geene naauwkeunge afsclirifleu zijn bekend gemaakt. 
Gruter (Thcs. lOo. 5.) en Keysler (Antiq. Sept. 389.) deelen 
hetzelve mede. Indien tusselien tic lettergrepen AV« en tkab m 
den vierden regel niet een 8 (gelijk Gruler lieeft) , doch mi \c le- 
sen 18, zoude men met Keysler aai^ de |^ew(m« uitdrukMiig, au- 
gmiiti metirab^ mogen 4ei^ken« 



TIII. 

SAPPIENA 
LYCHNIS 
MATRIS 
N. S.L. JU. 

Safnénna L^ehm» matrè9 votum solvif Mens 

. merite 

LyoDSoh opadbrifidoor Spon geiien cb afgesoluKmii. 

TgL Gnitfr. Tkafc.fOl ft. 8p«i > Aatlq. « Cnrfoi. Al Ljob, IM. IBaeiAL «0^;- 

1. Schrcdber (dié Feen in Europa 38, 76) sdirijft 
SAPPiEimA met wir : waarschijnlijk ten onregte. 

2. De letter n schijnt op het ocdenktecken slechls tcn 
halve uitgedrukt, gelijk meermalen. 
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IX. 

MATRIS 
AVGVSTIS 
D. D. TMARlYü 
MESSVLVS 
RESTITVIT 
EX VOTO. 

Matris Augustis , dns deabus , Imarius Messuius 

restituü ex voto* 

Altaar te Yienne ontdekt. 

1. Sommigen lazen hier hatkibvs: tegen de duide- 
lijke letter Van het gedenkteeken. 

2. Keysler vermeldt dat in een handschrift van den 

Canonicus Dagerath augustiss stond geschreven. 

a. Be uitdrukking diis deabus achter matris augustis 
is vreemd , èn komt , zoover ik weet , nergens elders voor. 
De verklarmg door dat dedwat , zoude met het onmid- 
delijk volgende restitvit ook kwalijk stroken. Zoude 
men 'ook ibliomarivs moeten lezen? Een Aulus Iblio- 
marius Oppius komt hij Lerach (Centralm. III. 101. 
74) voor: en uit Luxemhurg worden twee opschriften, 
medegedeeld , waarvan het een eenen Lucius Gensorinius 
Ihliomariua curator civitatia Treverorum» het andere 
eene Ibliomaria Sacerdos vermeldt. Ik wil echter aan deze 
mijne gissing geene overwegende waarde gehecht heh- 
ben, en had dezelve moeten terugnemen voor de op- 
merking , mij door Dr. Janssen medeo^edeeld , dat men 
misschien dezen regel door D(i)Dius ijiarivs moet ver- 
klaren. Ghoher (Kecherches s. 1. Antiq. de Viemic , 
UI. 260) las : d. dihaeivs : Pighius l. vaikys* 
4 Gohutz (Itinerar. 446) las:, h. Esmivs. 
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X. 

MATRIS AVG. EX S. STIPE Ai\]\ VA. X. XXXV. et D. 

MiUris augustis ex sua stipe annua » x , xxxy et b. 

Op«dbrift in Noard>Italien gemindeii* De tiree eente letten 
zyn onleeibftar. 

▼gtMte. im TicTom, a. 1710, 47&, 482. BbMod, Bpitt, is Monlort* 
Kov, TbM. I* ltt> 



XI. 

51ATRIS AVG. 
L. DKXiKIVS 
APOLLiKARIS. 

McUris AugusÜs Lueius Dextrius Apollinaris 
(voihim solmi lubens), 

■ 

Altaar te Lyon gevondeiL 

Vgl. Gruter, Thes. 89. 12. KeysUr, Antiq. Septentr. 383. • 

Het i.s naauwelijks de moeite waard te herhalen, dat 
Paradisius het tweede vs'oord door auguris verklaarde ^ 
en aan de moeder eens vogelwigciielaars dacht. - 



XII. 

MATRIS AVG. 
MASTONIA 
BELLA 
V.8.L.M. 

Matris augustis Mastonia Bella votum solvit 

laaia merito* 

Het is oiizelLor , of n twee epecLriflen bestaan van vorenge* 
melden inhoud, dan wel of ecne misvatting tot onjuiste mcde- 
deelingen aanleiding heeft gegeren. Key«ier hrcngt het aUaar tot 
Lyon» Steiner tot XsOiten. 
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VgU Gruter . TbaL 9(k X Kaytier ,Aatiq. Sept. et CelLSttt Hucpicb , EpfgnnM» 
3S; ». SbOuWt OoA. Inaer. Bh. IL 21. m 

1. Bij Steiner is AYa naar de tweede , ovia naar de 

derde regel verplaatst. 

4. Deze regel komt bij Gruter niet Toor : we! Mj Key»- 
ler , die de opgave volgde van Spon , llech. d. Autiq. 
de la ville de Lyon, ÖO. 



XIII. 

MATKIS AVG. 
IN llursüKEM 
DOMVS SAEDIORVM 
EVTYGHES C. LIB. 
AEDliM. GVJtt ARA 
DAT. 

Matris augustis in honor^ domus SaeeUorum JSW 
iyohes Cau hbertus ttedem eum ara dai» 
Opschrift te Lyooi ontdekt. 

TgL Gruter, Tbe*. M. S. Spon, Aati^ «t CuOaa. de hjm , 4L Kgrder , Auti^ 
"SegL «t Celt. S84. Sctoelber , dia Feeo , m 

Grutenifl had uit de handschriften yan Verderius dit 
opschrift zeer onjuist medegedeeld, en is daarin nog 
door Sdireiber gerolgd , ofischopn Meds Spcm eene meer 

naauwkeurige lezing bekend maakte. 

3. Saediorvm. Gruter heeft: Sediorv^i. Domus Sae- 
diorum (zegt Keysler) in cujus bonorem Eulyches Caji 
liberlus aedem sacram cum ara dat , inler illustres ve- 
teris Luo^diini familias dubio procul compiitanda. 

4. Schreibcr heeft : Eytiche eii riust de letter c. Het 
eerste woord moet in elk geval verbeterd worden* 
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XIT. 

K/kTRIS 
AYGYSTIS 
GATILIVS 
SEDYLYS 
EX YOTO. 

Matris augusiis Catilius Sedulus ex voto. 

Altaar te Lyon ^Tonden. Ook elders zoude ccn tweede al-* 
taar bestaan , hetzelfde opaohrift dragende : het ia echter waai^ 
schijnlijk , dat de TerplaataU^^ Tan dit gedcnlteelen ran de eene 
stad naar de andere ^/o^ i^eoe misr^tting aaolekUng heeft segeven. 

YgL Grattr, HiM. fe.5. IbiiHtirlirt BiaL. d« Ljon, Ua. JtMjéKe» Anliii. 

Scptr. 381. 

1^ Op dQ afbeelding van hel gedenkteeken bij Gru- 
ter en Keysler leest men: atoiistts: 4at door laatstge- 
noemden oudheidkundige f eregl is yerworpen. 

8. De lezing van dezen regel is Yencfaillend geduid 
'geworden* Bij Groter yindt mén c, titus » 't geen ]l>l$k- 
baar yerkeerd is. In het handschrift van Yerderius 
/werdc. atitits gelezen. Anderen wederom veiheter^: 
c. TiTiTs. De boven medegedeelde lezing is die yan Cho- 
rier en Spon (Rech, s. I. Aiiü(j[. el curios. d. 1. Tille de 
Lyon, 88), die zeiven het gedenkteeken zagen. En 
laatstgenoemde, ([lij moge al somwijlen in de verklaiuig 
van Gricksche gedeiikteekenen minder gelukkig zijn ge- 
weest) , zal men doorgaands in de uitleggmg van Lc^- 
t^nsqhe opschriften g^rust^lijk kaïuieu volgexi. 
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VESTA. T. F. CELERINA 
MATRVBVS. TEM. PÜRTIC 
CVSTÖDlA^iyM D. S. P. 

Festa Ttti fiUa Celerina mairubus templum , por- 
Heumy euêiwHarivm de suo pasmi. 

Steen te Asooli in Italië geNranden. 

vgi. Alnnt. Kot. Xh«. 1. 147. «. SdmOiev, Few ia Binroii»» 57 . 58. 



XVI. 

HATRIByS. ABGVLTYS 
YASSEBON. S. F. Y. S. L. HL 

Matribus Adcultus Vassedon sahUum /aei^nê vohtm 

solvit lubens meriio» 

Altaar te Vaison gevonden. 

Vgl. Spon, UuGflU. flnid.'AnU4. 103. &ey*l«r, Aotiq. Sept. 385. Heiueüiu. 
Synt 188. 174. * 

Laatstgenoemde verbelerd hetzelve aldus: 

HATRIBVS AYGYSTIS 
YAS. YOCONT. Y. S. L. M. 

In de Uveede re£:el zal men de beide woorden dau 
moeten verklaren door: Vasio VocoiUioriiin. Keysler 
keurt ook de verandering van adgvltvs in aygvstis goed. 
Dezelve schijnt echter wat stout , daar Spon zelf ad 
CTLTVS las* Moeten ook deze twee woorden niet verbon- 
den wordep tot één eigennaam ? Of wilde Vassedon te 
kennen geven, dat bij dit gedenkteeken aan de moe- 
dergodinnen ter Aarer vereering wijdde? De pluralia 
büyft mij hinderen. 
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XJIU 

DEÉfi. . 
JHATRIB. LO . . 
. . CL. QVIN 
TUN VS ... COS 

V. S. L. M. 

Deaóus Matribus Quintus Lo. . . Claudius Qtnntianus ^ 
(beneficiarius) consuiis votum solvü lub ens merita. 

Altaar door Camden te Binchester in Duxlitin gezien. 

Tgl. GuAn, Britaam. I. 913. Gnitar« Uml 00. 0. K«jal«r» AHtiq. 8ift Mt> 

2. Ik ben Camden , ah den eenigen testis ocularis 
gevolgd. Kejsler heeft: m^taib. q. jo. 

4. Bat hier de letters «. v. zijn uitgesleten, is teregt 
opgemerkt door Keiiiesius, £pist. ad Uoifmaimum et 
Kupertum , 82. 



XYIIÏ. 

MATRIJiVS 

TER 
MEGISTE 
V. S. L. 

Mairibm Termegigteus votum solvii luöena, 

CïedeBlijiteeiL te S<^briga in Spanje gevonden. 

VgL Grntar, Tb«c OQt 7. Aadw. d« Hnnlu, Let AndigMlaiti ds Ju dai» 
-dM BipMuw. (Alsük 4s Hmtw 1575) 10. wnfahndd hH K^ilw. iatlf. 8«|it.WI. 
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XIX. 

DEÏS MATKIBVS 
M. mGENVI 
VS ASIATIGVS 
DEC. AL. AST. 
SS* L. L. 

Bei9 Matribus Marcus ïngenuius Miattcus , rfc- 
cttno «Ave Asiurum , susceptum solvit luberts 
laetus meriio. 

Altaar , {;evünden door Caiuden ten jarc 1003 tc Ribchestcr 
of Riblecliester in Lancassliire gevondcu. Het is het grooUte Ctt 
«cUoonste gedcnkteekcn , dat Camden immer z-i^^. 

V^I. Camdeo, BfLt. 319. Orelli, Intcr. Ut. 1.360. 2076. Schreiber, Fmb, 56. 

64. Keyslor, Antiq. Seplentr. 392. 

4. Keysler verklaart het laatste woord door Astife- 
rorum , waardoor dan lietzellde zoude zijn le kennen 
gegeven , wat de Notilia Diguitatum door lanciurii en 
hastati verstaat. Tol ondersteuning van zijn gevoelen» 
brengt de achrijyer een gedenkteeken uit yienne bij ; 

SIG. CUBNII 
irVHERIVS 
EYPjREPES 

MAGIST 
ASTIFEROR. 
D. D. 

Kaar men yergete niet , dat in dit opschrift waar- 
schijnlijk de H. of aan het einde van vs. 4 of in den 

aanvang van vs. 5 is weggesleten. 

5. Orelli heeft aui. 



* 
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MATR. AVG, 
PH. EGN. MED. 

Matri&us AugusHs PhiHppus EgncUius Medicus. 
Basreliëf te Aimai loonden. Ooi op dit gedenkteelen zijn 
drie nttende mnren aigebeeld. Demiddelite hoodt (voigen* Ba- 
nier) een hoorn des overrloeds in de eene Iiand, in de andere een' 
appel , terwijl se vruchten op hare bueën draagt. Be heide an- 
den» hd)ben enkel een appel in de hand. Volgen» Keyilw hangt 
de hoorn dea orervloeds over de Enkcnchooder , terwijl allen in 
heide handen appelen dragen, 

Vgl. Reines. SynL IST. 178. lbiiMlri«r, HUt. da L7<m,7. 2brtiiiR.a. jï. 11. lU 
Bvnier, Pi». 3». Anlii, Sspt. 383. OrelU , IilMr. L pM. 2071. 

Maltin faeefi alleen iut. ato. : Keineflius: 

M. ATR. AVG. - 

Dit laatste is echter kennelijk onjuist. 

2. Reinesius verklaart deze letters door Philogencs : 
Orelli (naar Hagenbueli) door Phlegon. Hel is onduide- 
lijk , of aan de h óp het altaar een i is verbonden. 

Bij Menestrier en Banier is het eerste woord pie ge- 
geschreven. Vgl. Schrciber , die Feen. ö». 77. Daaren- 
tegen heeft Martin phb, Eemesiua, phl. , Keyaler, pib. 
Sommigen hebben het opschrift (misschien wd te regt) 
in één regel medegedeeld. 

De tiitlegging van hct laatste word, levert ook een^ge 
^oeijelijkheid op. Terwijl Reinesius en Orelli beidea 
hetzelve door medicus verklaren , geeft Martin aan dc 
uitlegj^ing Mediomatrix voorkeur. 
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MATRL AVG. 
PtfO SALVTE IMP. 
GAES. VL ANTONI 
GORBUNI PU 
FELIGIS A¥6. 
M. AWTONIVS 
EQ. R. DEC. M. APVL. 
SACERDOS. ARAE 

AVG. N. 
CÜRO^ATVS. DAG. 
m B. D. 

Mairilma Auffusft9 pro scdute Imperatoris Cueuwit 
Marei Aniomni Gordiani Fit FeÜois A^fffvsii 
Marcu9 Anioniuê » equet rtmanuSf deeurio 
munfeipii Apuliy sacerdos arae ttugusfo^ 
rum numinum eorontUus Baoiüus ter^ 
Hum^ dai dedictti. 

Altaar te Werhel (volgens anderen Oslïoch) in Zevenbergen 
ontdekt. 

VgL Gruter, Thes. 80. 11. coU. S7. 5. Reysler» Antiq. Sept. 388. Hantori, 
lf««.1hM. I.1B5. X XiflU» Mot. VCHM. m ». OnlH, laicr. I«U f. tTS. SlTl. 

Vreemd is het, dat de anders zoo naauw keurige 
Orelli iiiel heeft opgemerkt , dat yolgeiis Gruter eu 
Keysler dit gedenkteeken eeu altaar der matros is ge- 
weest. Op het voetspoor van. aadereu leest hy daaren- 
tegen in den eersten regel : 

MARTI AYG. 

Eoae naauwkeurige Yergefijkii^ van het door Wotf- 
gang Lauus aanschouwde gedenkteeken , sal hier aOeoi 
kottmt hediflaeii. 

. 6. XtMioben regel 6 en 7 moet volgens MoratOD jnog 
het woord Tiuiminrs worden ingdascht. 
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10. Een ander voorbeeld van eeneii Coronattis^ en 
wel Tnscus et ïlfnhricns , vindt men bij Muratori , t. a. 
p. Corona tus (zegt deze) nihil aliud inihi fuisse vide- 
liir, nisi Stephanophorus Graecorum? in eorum monu- 
mentis -saq[>e recurreiis» 

. ' .1 

DIS MATRI 
B. PRO SALV 
TE M. AVREL 

ANTONINI 

AVG. IMP. 



LVBENS M 
OB KBDITy. 
JHis Mairidus pre saijttte Marei AureHi Antonini 

Augusti Ifi^ercUoria lubens merito o6 

rediium* 

Altaar in liet Lisdom Durharu aan de zuideroever van de ïyöeji 
iiiet ver van Shiclds , gevonJtm. 

Ygt Xuter, ta Philoi. transact. 1682. No. 145. Gale, Comment. ad Antoaioi 
Iter. Bril. fl. Kayahr. Antiq. Septentr. Ml« Knntorl, Hor. tkm. I 72. i. 111. X 
OfdU, luor. Ut. I. MO 9077. 

1. Keysler heeft alleen is in het eerste w<>ord. Mu- 
ratori heeft : is, hak , en stelt de nupsis erachtens on- 
aannelijke Terklariug voor door ÏMi , Marti* Elders 
wederom heeft hij : is matr , en verklaart : Isidi Matri 
Bonae, enz. Het schijnt mij echter duidelijk, dat de 
eerste letter ten onregle door sommigen voor onleesbaar 
is gehouden. 

3. De sylhiLf Av scliijnt met op het gedenktcek'-n 
Toor te komen, en deze regel aldiis te zijngesghreven; 

/E M R se; 
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XXIII. 

T. POMP. FEL. 
MATRIB. 
V. S. L. M. 

Tituê Pon^muuê FeUx Mairibuê voium solvii 

lubens meriio 

Altaar fc Aix in Proveace {jevondeu , en hetwelk aldaar in 
der tijd undor den raadsheer Thumassia de Mazaugues berustede. 

Vgl. Spon , Misc. 105. Kcyslcr , Anliq. 387, 

1. Keysler heeft pom. ; echter ten onregte, en welligt 
bij vergissing ; daar hij zelfs den vorm van het godenk- 
teeken naar den ruwen omtrek , door Spon afgebeeld , 
tolgens dezen wedergeeft. De voornaam doet mij dit 
woord door Pomponius » niet door Pompejus verklaren* 



XXIT. 

XAT&mys 

IIILITES 

Vi^'S^. Tj» li. M. ' 

Matribus fnilites vexill{al)io legionis vicesimae 
sext(ie Britionuni votum solvit lubens 
laeta mertio. 
Altaar in SchoÜaiul bij de nraiir van Sevaras gevcndeil. 
y|l« Spon, IDie, vmL Aatiq. UM^ ScMier* 4i» F«ai^ i» Biif«ii«.,n. 4ft. 

2 
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4. 6. Eene vexillatio Britannica komt ook voor op 

zes steenen , bij N^inegen gfyonden , thans berustende in 
het Museum van Oudheden te Leyden. Vgl. Janssen, 
Inscr. Gr. et Lat. 127. 



MATRIBVS 

^. ABVOIYS 

^QNTOnfS JL. 
^tmODOTV S. 

Mitirtbus votum solvit luberts mertio Quiiitus 
Abudius , Frontonis libertus , Theodotus. 

Altaar te Yalson ontdekt , en naar de handschriften van £o- 
Uunby door Spon beschreven. 

Tgl. spon, Wseell. «rad, Aatiq. 101. Kejsl», Antiq. Scftantr. W* 



JTXVI. 

MATRIBVS 
• SVIS 
' SIlttlLIO MIL 
ES EX CASSE GE 
RMANICA PED 
PLEKCRESIMI 
V.S.L.L.M. 

Mair&mB ams StnuliLo milea ex é(t^€t8se Germamea 

^l^^eius luhens mertio. 
Altaar bij Andemach {fe^ondcn. 

.Tgl. Hüpidi, Epigr. 17. se. Lei»ch, Cetttralmu*. Ili. 84. 145. 
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4 5. Wij achlen de yerklanng en aanvulling van 
lersdi^ hoogst gelukkig. Bij Muratori Yinden wij , (811. 
1-) een gedenkstuk uit Arles: 

L DOMIT. DOHmANI 
EXTIUERARCH. CLASS. GERM. 
P. F. COCCKIA VALEHTINA 
CONIVGI PIENTISStM. 

Vgl. Orelli, Inscr. Lat. 11. 130. 3600. 
BVteneemS komt - op gedenkteekencn , voor eene clag- 
m Britannica, Hj OreUi , B. 130. 8001 . 3603. classis Moe- 
mca^ ald, 8801. 8602, Pannonica, ald. 3801. praeto- 
fia Ravennas V l^"?®* pra^toria- Mise- 

nensis , ald. 8594r-d598. Syriaca, aW. 8804 * 

8. Lersch merkt op , dat er duidelijk kbb of vlek op 
op het altaar te lezen staat. Be verklaring door Plero- 
mani is mijns ur/^iens gewaagd. • Vooreerst toch komt dit 
-woord tot hiertoe slechts eenmaal voor, te welen op 
een gedeiikteelven uiL de colonia Ostiensis , bij Visconti , 
Opere varie , IV. 56 : 

TL CLAVDIO SEVERO ET C. AYFIDIO VICTO 
ORDO GORPORATOK. LENVNCVLA .... 
PLEROMARIORVM. AYXIUAAIOR. OSTEN . . . 
PATR. 
QQ. 

PLEBS, caet 

V^* OrdÜ , Inscr. Lat. 11. 217. 4204. Ten andjB- 
ren is de eamenvoeging van • de woorden pleromarii 
et pedifes minstens vreemd. Of bestaan de scheeps- 
trocpen -wei uit andere krijgets dan uit voetvolk ? 
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XXTXI. 

DEO 
CEAIIO AVR 
M. RTI ET MS 
ERVGACIO PRO 
SE ET SVIS V. S. 

Deo Ceaiio . • . > Marit ei Mairihus > ErwHudo fow se 
ei êut» voium eohni luhena laetus mertio^ 

Altaar te WaiduI in Cumberland gevonden. 

VgU Banui, Diss. 44. Camliden, Briltanma, 329. ed. GüMon, II. 174, Orelti» 
Imer. I«t. I. lU. IMl. 3177. 

1. Banier mist de beide eerste regels. 

2. Orelli gist : Au (gust o). ■ . • 
6. Orelli heeft alleeu l. m. 



XXTIII. 



HAT&ONIS 
!«• S« A.* 

S» li» M« 

Maéro7us Lucius Sexius A . voium solvii 

lubens merito» 

Gedenksteen te Vicomercato niet Tene Milaan {revontlen. Axola 
(zegt Gnitcr) cnius latere hinc inde patina et poculuni. 

Vgl. GruMr, Ibe*. 1016. ». K«|»i«r, Aati^. Sqp4, 41X. MunUwi, Kon tOaa» 

93. G. 

2. Keysler verklaart deze letters door Lucius Staüus 
Amandus , van wien ook melding gemaakt is een 
ander gedeukteeken bij Gruter , Thes. 53. 3. 
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XXIX. 

]IIATRO];riS Q. MI 

mmys yindex 

V. S» li. M» ' 

Mairoms Qutntus Mtnitius Vtndejc volum solvii 

lubens merito* 

Opschrift door Alciatos te Angleria (Salnzzo) gezioi. 

atptoOr. 414. 

Reinesius Tond in da Langermansche handschriflea : 

iultroniys tm 

NITINi;^ ViaiDEX 
y.S.L.M. 

Teregt zag hij , dat hi^r aan de moede^diensl behoor- 
de gedacht te worden, en wbelerde derhalve: 

HATRONIS OMI 

Nicmis 

Echter vindt men nergens elders sporen van den geest 
der profecy , aan de matronen toegeschreven , op de ge- 
denkteekenen uitgedrukt ; zoodat -vnj de Grutersche le- 
ïang Toor de v^are houden. Yan Minenra daarentegen 
luidt het op eene (echter Terdachte) steen : 

SAGRYM HINERYAE 
FATIDICAE 

Zie Reines. 165. 128. Orelli , I. 289. 1424. 
2. Gruter iieeft minicivs, Keysler: mihitivs. Eerslge- 
noemde heeft de regels aldus verdeeld : 

HATRONIS 

^ Q. rnmcivs 

VIHDEK 
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MATRON 

v.s. 

I.- F- SIXTIVS 
AGATHON. 

Malroms votum solvens mssU fieri SixUus 

Agathon, 

Opielmft te Lomado bij Como gerwideii, op Panesfik nuaP^E- 

1. M. TbM. «"n»"» » 

3. Pighius las : i. ^ «ttrnv». 



XXXI. 

MATRONIS SACRVtf 
PRD SALVÏE CAESARIS 
AVGVSTI GERHANIGI 
NARCISSVS C. CAESARIS. 

■ Maironis Sacrum, Pro salute Caesaris Augusti 
Germamci JYarcissus Caii ^Caesaris 
[übertus fecié,) 
Optdirift te Pallaim ontdekt. 

Aonnlti, Viaolo da Mibno ai tn liglii, «d. LdNU (Mik 
OivUi, bMcr. Lrt. II. 414. 4902. 

De tgd, waimeeriditgedenktedcenis Wfaardigd ,kan 
najoeg worden, opgemaakt uit de' dinstandigh^d , 
dat een Trijgelatene van Galigula M^eWe heeft op^ 
ligt. Labus bield hem voor dehzelfden ab den beruchten 
TiarcisBu»-, eenmaal den rijken en magtigen vrijgelatene 
van keiaer Glandius. Echter moet Caius 'Caesar onge- 
twijfeld op Caligtala daan. Of behoort inen in den laol- 
slen regel te lezcu: 
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N ARGISSVS CL CAESAAIS. 

Bij Spon (Miscell. erud. Ant. lOoj koml een Ro- 
meinsch gedenkteekea voor met volgend opschrift : 

■ FüRTYNAE 
TORQVATIANAE 
Q. CAECILIVS 
NARCISSVS D. D. 

Nibil est (zegt de geléérde i]itge?er) quod me mo- 
veat , ut hunc Quintum GaecOimu IVarcisum eundem 
esse putem eum celebri Narcisso Glaudii liberto. Op een 
volkomea misverstand berust de tcregtwijzing van Fa- 
brelti, als hij zegt: Contra omnem rationem Sponiug 
de Narcisso Claudio liberto divinavitve, an deUravit ad 
hanc iascriptionem ; diim praenomine simul ac nomine 
8ui Narcissi in contranum latranlibu.^ , Tiberio Claudio 
Caesari ipsius patronalum adiudicat. Zie Fabretti , In- 
script. Autiq. 322. 436. Keu ander opsrlu ilt betrekke- 
hjk Tfarcissus werd door Graevius aan burman medege- 
deeld, dat aldus luidde: 

D. M. 
CLAVDIA£ 
DIGAEOSÏKE 
TI. GLATBIVS 
IIARCISSYS 
UB. AHJ). COIV 
. PIENTISSIHA 
]^ mYGAIISSIfflA 

Vgl. Bnrman, ad Süeton. GIaud« 28, en de eenig- 

zins veraudei de lezing bij Orelü , Inscr. Lat. I. 177. 
720, die levens van het volgende gedenkteeken melding 
maakt ; 
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NARCIST 
TL CLAVDI * 
BRITANIVIC 
' I SVPRA a 

IKSVLAS. 

Zoude dit laatste niet betzelfde monument zijn , dat 
door den zelfden geleerde wordt beschreven» Inscr.. 
Lat. L 505. 2927? 



XXXII. 

MATRONIS 
ATILIVS 
C. F. 

YENsaiQ. y. s. 

Matfonis AitliuSt Cm JUiuSt Vene-rique. 
votum sohfti* 

Milaneesch opsclirift. 

Vgl. Uoratori, Not. Thes. 93. 7. 



XXXIII. 

SABINA AVGVSTA 
JHATKONIS 

Gedeelte eóier door Grater (Thes. 10. 6.) medege^ 
deelde uitvoer^ inscriptie, die te Rome aanl^èEig- 
zoude zijn. Lateren hebben betoogd f dat d^elye uit 
-vijf Terachilltende opschriften was zaamgefianst. Het 

hier medegedeelde gedeelte komt onder anderen voor bij 

Gruter, Tlics. t. a. p. Mazoch. Epigr. Antiq. urb. 
2, 1. 2, 2. y , 2. Uieili, Imcr. Lat. I. 194. 105. Gal- 
licis ilHs Matronis s. Matribus (zegt Orelli) , quas hono- 
ratas pin niodi titulo liusse eliam ab sabina Augusta, , 
nihU omuuLO yetat. . 
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IVLIA AVG. 
MATER AVGG. ET CASTROKYU 
MATRONIS 
RESTITVIT. 

Gedeelte van de IiierboTen vefmelde inscripticu 



XXXV. 

HiTRON 
ANIÏIA. Q. L. 
teRYANDA 
V. S. L. M. • 

Matroms Annia , Quinti Ltberta^ Servanda 
solvit lutfens merïla» 

Altttar t6 Milna FX oiUdekt> 

Huntori, Voiv« Um» 91. 8. 



-XXXYI. 

MATRONTS 
ET DIS. DIABVS 
T. MATYSIVS . . N 
PRO SE SVISQVE 
V. S. L. M. 

Xkiroms ét Pis Beabus Titus Maiuèius, . pr» 
se swisque votum tolvit lubens mento* 

Altaar te Suni {gevonden. 
VgU Miuntori, Nov. The*. 04, 2. 
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MATRONIS 
T. VINIDIVS 

CRESCENS 

MiUronis Tiius Ftmdius Crescens* 

Altaar Ie Simi ooldelt 
Vsl. UsantaA, Ifw, Vmi. 94. 2. 



XXXTIII. 



MATRONIS 
• GALVISÏA C. FILIA 
CVM FILIIS 
V. S. L. M. 
L. Dl D. D. 

Mairoms Calvisia Caji filim eumjihts voivm -^tfhit^ 
lubens merifo^ loeo dato deeuriamm decrt^o» 

Altaar (e MilaEui ontdekt. 
Ygl. Hunton, Nov. Thes. Ö3. 



XXXIX. 



MATRONIS 
P. GAESIVS 
ARGHIGENES 
V. S. L. M. 
MttirofU9 PvibUus Cuesius JrekigenM votum 
solvit lubens merito. 

Altaar te Cremona ontdekt. 

VgL Murat. Kot. Thes. 94- 1. Biancbi, Maim. CwmoiL m Owili, lM«. 
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XL. 

NIGER 
TERTVLLIVS 
SEYERVS 
MATRüNlS 
ET ADGNAT 
V. S. L. H. 

Niger Terhtffm Severus Mairoms et Jdgnaüs 
voium solvii (mheM meriio» 

V|jL BadidUt Hotltte blor. IIL 17«. Onll», Iiuer. Ltt 1, 181' 1018^ 



XLI. 

SECVNBVS RV 
riANVS 
.P]^0 ISATIS SVIS 
MATRONIS 
V. 8. L. M. 
^^ewuiiif» Rufianus pro naiis eui» Maironis 

votum solvit luhen» merifOm 
Gedenksteen te Milaan gevouden, Giutcr deelt van dezelve 
den omtrek mede. 

Vgl. Gnitertu, Tbes. 1016. 8. Oreili, inscr. Lat. I. 360. 2075. 

1. De Secundi komen dikwijls voor. Zie b. V. Lerscb > 
Gmtralm. I. 41. U* 29. 41. 48. UI. 141. 
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XLII. 

MATRONIS , ' 
ET VICANIS 
G. SEXTICI 
GABARSYS 
y. S. L. M. 

Matrgnis et Vicanis Catus Sexticius Cabarsus 
votum solvit lubetis nierito. 

Altaar in Lom}>ardyen ontdekt. 

Vgr. BiidMUi, Hotiito istar. IL 108. OmIU, Jwer. Ltt. I. »». 2093. 



MATRONIS ET GENUS 
AYSVCIATIVM CONSECKAVIT 
ARVIVS NIGRI F. NOMINE 
SVO ET C. SEMPRONII N[GRI ET 
BANTONIS CVCALONIS FILIAE • 
PARËNTIYM SVORVM. 
MiUronis ei Gemis Ausuciatium consecravt'i Arvius 
JVig?i filitts nonune stto et CatC Sempronn Jfi- 
gri et Samonis CueeUame fiUite , ( nomtiM) 
parentium suorum* 
■ Alla ;ir in Iict kleine dorp Ossuccio gevonden. 

Vgl. Amorettit Yüggio da HiUno «i Ut laghi, ed, Labus^ 2B7. Orelti» 
Inicr. Lrt. IL 114. «Ot. 



1 
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XLIY. 

MATROmS 
IVNONIBVS 

VALERIVS 
BARONIS F. 
V. S. L. M. 

Matroms Junombus Valerius Baronü filius 
votum »oltfit lubens meriio. 

In Lombardyen gevonden gjodenluteen. 

Kuntori, Nov. Xboi. «3. 4. OfdUi^ luet. Irt. I. sei. SOK. ^ebnilwr» 
Fmb, 45* 21. ' 



XLT. 

. IVNONTB. 
MATRON 
EX VISV 
C. VIK. MAX. 
lunofUbus mairam* ex viêu Cctius Virius Metximus* 
Te Naoto-GoBio ontdektB gedooiftfeen » dooc Ldbus aan Orelli 
medegedeeld. 

Tgl. OrcUi, loser. Lat. I. 277. Sdifelber , F«m, 45. 12. 

Op de beide zijden staat; 

IVN. • 
C. V. IL 

lunantbu» CtiiuB Virius Meiximus. 

3. De uitdrukking ex visv is min gebruikelijk dan 
EX viso. Op eeu Romeija^i opschrifl bij Fabretti le- 
zen wij ; 



Digitized by Google 



«O 



SILYiirO SAKGTO 

sacrtk segyrys 
ayrelI veriawi 
actok ex visv. 

Fabretti, Inscr. 6Q3. 143. 



NIGANOR 
IVIïOIÏIBTO 
V. S. L. M. 

Cneiu9 CümeUus Nicanor Iimonibus votum solvii 

•iubens v^erito. 

Altaar te Bieada «mtdekt. 
TgL omar. Hm. SU. 



XLVII. 

L. LICINIVS HYMNVa 
VI VIR 
V. S. L. M. 

lunombus AuguêÜs Luctus Licinius EymnuS i^te" 

'vir, V9itm solvit lubens merito» 
Altaar te Rome gevonjai,, en door Onaphrina Pawnnias in 
^ Antiquitafes Yeroneiutt liet eerst nitgeijefeii. 
TgL Spoai msc end. Aatlf. O. 
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XLTIII. 

IVNONIBVS 
AVfx. SAC 
METELLA 
' D£ NOHINE 
SVO. ET 
T. FLAYI. HERMETIS 
VIRI SVI 

lunonihus Augustis sacrum» Metdia de nomine 
suo ei Titi Flavii Hermelis vin sui 
donat dediccU» 
Altaar te Yerooa ontdekt 

ygl. «initar* iCi. SchrallMr, dia Fmr, 4», 21 

O. Titus Flaviüs Hermos weet ik niet dat dden venneld 
wordt. In Bfenta -werd in 1821 een »teen geronden , 
waarop drie personen Toorkomm, die welligt tot 
denselfden tak der gexis Flam behoorden* 

LEG. Vni AYG. TRIB. 

LEG. n TRAIANE. 
T. 'f L. AETERHÜS ET 

T. TL. ALBINTS ET 
T. FL. TEaEGyNBYS. 

Zie Steiner, God. Inscr. 1. 12a 886* 
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XL IX. 

IVNONI 
PAGl 
FORTYNENSI. 

Iunoni{bus) pagt Foffunensis* 

Altaar te Bcr{jamo ontdekt. liet opsclu ifl; is , (volg^ens Gxi- 
dius) in twee deelcn [;esj)li(st , zijnde de eeisLe regel aan de 
cene zijde , dc Lcide laalsten aan de- andere zijde geplaatst. 

Vgl. Gtid. luscr. 13. 10. Muratori , Nov. TiaM. J15. 0. OnUi lutcar.. Ltt. I, 

277. 1325, Schreiber , die Fecn , 25, 43. ' " 

S. Guclius , Orelli en Schreiber hebben FORTVKrysis: 
het schijnt echter, dat Muratori de ware lezin» ^e- 
Tolgd heeft. Iixuners lüj voegt er bij : Quae nernpe 
colebatur in pago fortimensio , nisi in gramin^ticom 
peccayerit marmorarius, pro forlunenBis flcnbens /or- 
tunenti* 

r ' 

• ■ 

r 



IVNONIBVS 

i L. MINICIVS 

SEVERVS " 
VI YIR ET AVG. 

EX VOTO. . • ' 

lunonihus latdus Mimdus Severus , Setnr et Aur 

guataUs ex voto* 

AHaar te CienMna geronden. 

VgL Xnntorl, Kov. Ihet. 17. 6. «shxtibw, F«fln, ü. 2». 
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2. Het gesladit der Minicü wordt dikwijls op ge- 

denkteekcnen genoemd. Nog in 1819, werd in de 

omstreken van MeiiU een altaar gevoudca, met het 
.opschrift : 

fOBJYJSAM 
8TPERAH HO 
NOfil AQVJLA£ 
LEG. XXIL PR. P. F. K. 
MrniGIYS H. FIL. 
QVIR. LINDO HAA 
' TUUS TRIB. LEG. EI 



Vgl. Steiner, Cod. Inscr. Rh. L 201. 427. 



lil. 

lYNONlBVS 
L. PLARIVS 
PHILEaOS 
L. M. 

Junoniöus Lucius Plarius Phileros lubens 
merito (solvit votum). 

fiedeiilisteen fe Paima aanwezig. * 
T|L Gwnn» ThM. 14. a. SAnihir , dia F««i , tf . 19, 
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IiIT. 

m 

lyNONIBVS 

SACR. L. vimvivs 

EVTHETVS 
'V. S. L. M. 

lunombus sacnim. Lucius Vitruius Euihelus vo^ 
turn solvü lubens merito, 

Aliaar , te Godïgoro «otdekt » thans Ferraia. 
VgL VkriBi. MaiLamOntli, luer. IaU I. 277. im 5clinlli«r, ^MH, 
46. 18. 



IVNONIBVS 
CARTILIA PLAEGVSSA 
PRO FILIO 
GARTILIAÏ PROBAE MYNATII 
YXOR ET GARTIUAE 



luQïiihus CartiUa Plaecussa pro filio CarfiUoB 
Probae, Munatii uxor et Cartiliae — . 

Altaar te Brescia. ontdekt. Bet onderate gedeelte is sebro- 
ken en Tennrnkt. 

-Y(l, Himiori, Not. Thw, \7» u 
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LIT. 

IVNON* 
EX VISV 
TRIBU LYCILU. 

Iunoni{bus) ex visu Trebia Lucilia* 

Oud Voetstuk, in 1808 op het landgoed van Mevrouw de 
Verayon te Puyioubier (fiouchcs du Rhöne) gebonden i in de 
aabifholl mn de KDntagne de Ia Victoire. 

YgL H&Doixei de la Sgdotj AatlqoaiMi é» Fmea, t. IX. PnaC 41. 

1. Ik durf met bedisseiL , of hier Tan itho of Tan . 
mxsscA sprake zij : echter houde ik het laatste Toor 
inraanchijiilijk. 

% VgL de aanteekening op het opschrift, n^.xLT. 



IVNONIBVS 
PRO S VLVTE MACRINAE 
rVNDANAE ... 
CORNELIAE AVIOLAE 
L. GALLINIVS AVIO 

LA 

V. S. L. H. 

luuombus , pro salule Macrinae Fundanae . . . 
Corneliae Aviofae , huciu^ Callinius Avio- 
la votmn soivit lubens merilo. 

Gcdcnkteeken te Breseia ontdekt. 
T(L ICianUni, ITor, Tb»» 17. 9, 
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LTI. 

ft 

* IVNONIBVS 
V. S. L. M. 
C. VOpiANj^ . SVRG/ 
lunombuê vohtni^ébhni 'iubenf merüo Caiu9 

ê 

Vjf>Gianu9 . . . . • 

Altaar te Brescia ontdekt. 
TgL Muratoii, Not. Xhtu 17. 3. 



IN H. D. D. 
DEA RV. IV 
NONIBVS. FA 
DVLA. PRO. SA 
LVTE. S. RVPI 
AGRIGOLE. ET 
KEGALIS. Fl 
IPETIYRpMlS 
ET GKAiriGE 
V-S. L. M. 

In honorem domus divinae, Deabus lunonihus Ffl- 
dulaprosaluie Sea^li Rupi Agi'icolae et Regalis , 
filxorum tttivronis et Granicae , voéum 
solvit lubens merito, 
Altaur te RoUainTillem liet Departement des Yotges geTonden. 
T|^» Kén. dit h Sèe. dflt Antiii. d* d« Fnaet, L PimC «. 
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L VIIÏ. 

IVNO 
NIBVS 
V. S. L. M. 
*L. CAECILI 
PLACIDV 



9* 



lunonibus votuvi solvit luberts merito Lucius ^ • 
Caecilius Placidus. 

Altaar te Brescia gevonden. 

Vgl. Muratori , Nov. Thes. 17. 5. Schreiber , die Fe«n. *" ' 

1. 2. Schreiber heeft deze beide regelen verkeerdelijk 
verbonden. . 



-»* ' L. ET IVNONIB 0B%^" % 
. . ^ ,5 IMPER. PONI '"9^- ^ • * 

• NEMAVSENSES. 

f Lucinae et lunonibus ob imperium pont l 
( facerunt) JSemausenses, » * . 

•'•^ * Altaar bij Nismes gevonden. ' 4^ - \ 

Vgl. Sorbicr, Disc Epist. 77. Rcincs, Synt Adp. 1007. 2. ' /• - ^ • '\ 

Ik heb gemeend het opschrift te moeten herstellen 9 - ^ 

als boven is aangeduid. Reinesius (die een afschrift van . 

dit gedenkleeken van Gailard Guizan, raadsheer te . v ' 

Nismes ontving), heeft: * . . , ' 

L. ET INNONI B OP. o. . . X 

IMPER. PONI . - • 
NEMAVSENSES. * • 



I 
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Numiiia (zegt hij) quorum impeno iecerint Nemau- 
senses , Juppiter et Juno ; qui fere copulantur iu mar- 
moribus, si l pro i, quorum permutatio tam apud 
maimorarios quam librarios crebemma , irrepsiMe 
- cogltemus : yel si nihil intenrenisse a descriptoribus 
Titii teneamiiB , Lima ye^ Lucina et Juno* Jllaar wan- 
neer wij ook met denzdveii op door o»ifbea -of on- 
oBiTA verldaaTdeii, bleef ons .nog altijd de. dmdelijke 
letter b onopgeheldecd* 



LX. 

IVNONIBVS 
ANNU. L. L. IVDA 
PRO SVIS 
V. 

luwtmhus Anniu Lucii libcrta luda pro suis 

votum solvit. 

Opschrift fc Bif scia gevonden. Julius Antonius ATcroIdus, 
ten wiens huize liet gedenkteeken zich bevond, zond hetzelve 

aan Murr^tori. - 
VgU Uiualori, Nor. Tliet. 17. 4. 



IVNONIBVS ET MATR. ASI . . 
NA ET ASILINVS VICTRIGIS FOR- 
TVNAE FILIVS. 
Ivnonibus et Matroms Asi(li)na et Asiitnum 
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Opschrift in het klooster Laach , niet ver van Andernach , gc- 
- vonden. t • " . . 

Vgl. Gruter, Thes. 1065. 16. Martin , Religion d. Gaul. II. 284. HSpjch , Epigr. 
• " 7. 29. Ficdler , in : Ncue Miltbeil. d. Thür. Sachs. Vereins , I. 3. 99. Steiner , 
Cod. Inscr. II. 57. 739. , 

1 , Gruler heeft : 

- ^ IVNONIBVS ET J»IATERN1S 
* FRATRIBVS IIVVICTRICIS FOR 
TVNAE FILIIS. 

Ook Fiedler heeft het opschrift aldus medegedeeld. 
Martin vereenigt zich met deze lezing en voegt er bij : 
Ces frères uteruis soiit mis eu parallèle avec les Juuons: 
ils étoient par conséquent de la nature des Juuons. Ce- 
lui qui fait la consécration étoit bien frère de mère 
de ceux k la gloire desquels il érige Ie monument : 
mais Ie Tacte de religion , que fait cc frère k ses frè- 
res, atteste qu'il les regardait non sculement d'un 
rang , d'un ordre , et d'une nature aii - dessus de la 
sienne, mais encorc , qu'il n'étoit lui-meme qu'un hom- 
me ordinaire. . .»|<% ^ 

Rcinesius leest: * ^ ♦ ' -v ^ n 

.f. ' .- 'IVNONIBVS ET öLi. TERSI ' ^ 
I ' \.I5;'*NA. EVASILINVS VICTRICIS FOR * 'aV 
ri TVNAE FILIVS. / 

' ^^^^ 

^Steiner stelt voor : ^ - •* 

» '\ IVNONIBVS ET 

VICTRICIS FOR 



' TVNAE. . ^ 



v//^ Mit Auslassung der giinzlich unvcrslandliche Stellen : een 
voorslag, die voorwaar weinig nut aan de wetenschap 
V aanbrengt. dunkt, dat eene kleine wijziging der 
lezing van Reinesius , gelijk die boven door mij is 
voorgedragen , alle moeijclijkhcid wegneemt. 
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IVNONIBVS SACRVM 
JL MAGIVS M. I . AMARANTHVS^ 
Iiiiil VIR ET * 
IttAGIA M. F. VERA MAGIA M. L. ILIAS _ 
AEBEII. SIGNA. lU. PORTICyM. MAGERIS IL 
CVLINA. ET LOCVM IN QVA EA SVNT 

VOTVM SÖLVERVNT * 
LOCO PRIVAm 
/ünombus sacru?n. Marcus Magius Marei liberfus 
Amaranthus , sevir, et Magia Marei filia V tra , 

(e/) Magia Marei liberta Ilias , aeJem , si§' ^ * 
• • na tria , porticnm (cnm) ^naceriis dua- • 
hiLS (ac) culina , et locum in quo ea 
sunt } aolverunt loco privato» 

Altaar U Aqoileia, QHfonêéa, ^ * 

Tfl» Gnilar, Hkn. tL X BartoU, Antacb. 4'AqBileto. 1. 14||, OnW* 'iomt. 
Lat I. 276. 1322. SehrellMr , VMtt» 40.». • * 

m 

2. 4. Het geslacht der Magii is ook van, eldeni l>e- ^ ' 
kend. Bij Trier werd in 1832 een grafschrift gf^op- < ^ 
den: l. hagio PUOEim. . Vgl. Wyttenbach, neae,.Bé^'^ • 
traege k. Epigr. 18. Lersch, Gentrahn. III. 23. 21. " |, 

6. De cuhna was de plaats, waar de* o£ferhftn4bQ 
konden worden gereed gemaakt. Ook aan Herculófl ; 
Saxanus wérd door Servius Sulpicius Trophimus een- J 
tempel gewijd: aedem^ %othecam , culinam , pecuma 9Ua 
a solo restitail. Grut. 49. 3. Somwijlen IvOTutook eene 
culina op andere dan godsdicuüLigc opschrifteu voor 

T. SEPXmiVS T. L. L. CHARITO 
CVLINAM 
D. S. P. F. 
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Jtteer andere voorbeelden zijn vermeld bij Biagi , Mo- 
num. Gr. et Lat. 188, aangehaald bij Orelü, loser. 
LaUlt. 70V,3m . * 



LXIII. 



' IVNOINIBVS IVLIAE 
ËT SËXTILIAË. 

^ ^ ' , .^lunanibus luUae ei ^[Xf^haf, ^ ^ 

' ^ Altaar te .Boiudeaiix mtdekt .r 

TgL Gratar, Ito. tt» 11. GiMTfai^rPÏBMÊ ad Tbas. J«tiq[. Kbol t. T. 5. 
tin t |M]f . dm» GtnL IL UB. On^ , Ini^. UU t. 277. r 



• 



LXIT. 

IVNONIB 
pLMONTAN. 
CINNAim 



V. s. * * 

lunoniBus Monfam's'^nnams vq^nsólvti, 

ATtaar te Nismes onldckL ^ 



VgUJ^onaUt^uppl^Uur. J. 13. 5. OroUi, Inicr. Lat. 1. 277. 1324. 



— — 



■ D. S. HERCVLI ET IVJMQNl 




[• L* M. ,77 "r " > 

Deo Sancto Hercult fe/ liinonibus PubU^ 

visius et Clodia pro Lucio Rttfo votum 
• * solvit luben$ merito, • 
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.Opsclixtft' teAiigostae - Piadoriae 'gevondcou 

Vgl. Mamlori , Vor.'lhn. 65, 1. ZMharite, Ktx, Ut. Si. ' ' 

1. Muratori verklaarde: lunoni benëficae. Het cfierst 
vol-piide opschrift loont duidelijk het aaiiuciuehjke der 
door ons naar Ilac^cnhuch medeoreck^olde verklaring 
aan. Zachiuriae gai' tot uillegguig : luiioiii benignae. 



D. S. * i 

HERCVLI ET * ^ ^ 

IWONIBVS 
L. YALEKIV8 SE . * . 

VERVS ET CLODI 
A GOKIÜËLIANA 
PRO L. VALERIO 
CORNELIANO 
T. S. L. ji. 

J)eo Sancto Jfercult et lunonibns Lucius Vaienus 
Severus et Clodia Comeliana pro Lucio Valerio ^ 

ComeHano votum solvunt lubenies merito. 
Opschrift te Terooa gevonden en liet cewt door Onniiliiiiii 

Ptnvhuas^in de Antfqnihifo» Yeronenees medegedeeld. 

Vgl. Spon, Wm. AnIUi. M. IbSbi, llna. Twob. «5. 6. OwlU. iMcr. 

1. 2. 8. Alle dcae regels man bij Orelli ten onregte 
ireibonden* 

1. Spon TerUaart: Bits saerum. 

2. Door het geslacht der Valerii, veelvuldig op ge- 
denkleekenen vermeld , werd ook elders aan Hercules 
een altaar , ja waarschijnlijk een tempel gewijd. Te 
Dalilheim vond men dit opschrift ; 
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HERCm SAGRVM 
TALE. SPERATA 
L. HAGAL. TICTORE 
G. YALER. SENEGIONE 
L. TALER. SEGYNBO 
P. VALER. PACATO 
FILIIS 
\, 8< Ii. K* 

Zie Fiichs, alte Gesc.Iiicble vou Maüiz , I. 36. 

4. Andere gedeaklcekeneii , waarop dc naam van 
dezen en genen Valerius , die het pracnomen Lucius 
droeg,, voorkomen , zijn bij Menlz en te Offenburg ge- 
vonden. Zie Fuchs, t. a. p. iL 08, 104. Wieland, 
Beitr««* &1U Gesch. d. Landstr. am recht. Rheiuufer, 145.' 
• 5. ^ Spon 18 de eerste letter vati ts. 6 aan den 
vijfden r^l verbonden. 



LX VII. 

FANO. HER. AVSC 

ORRTTS HE. SAGR VM 
G. VAL. VALLIUANVS. 

Fano Mttrarum Auscarum '. VtUerms 

Falerianus. 

Opadirlft in Aqnitanie gennideD. 

Vgl. OÜMBMrt, Hottt. VxooatM. Spon» MtieriL arad. Anliii. 109. 80u Dvi 
Min«» Ifiiol, Door. or, 57. KotÜb» Aellg. d. GauL U. 167. 

' 1: Martui beeft alleen de beide eerste regels , en deelt 
het opschrift aldus mede : 

FANO 
HER ATS 
GORR SE 
H — SE SAGRVM. 
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LXTIII. 

. DEVILLIiE 

ATTICAE 

FLA3UNIGAE 
HERAE 

BESIG. . 
BeviiHae Atiinioae » Fiamioae Merae desigtuUum. 
Altaar te Die in Danphiné (Bépartement de k Brdme} 

V|L Ghoila/. Hiil. g6^ da Danpliteé. BaiiMs. Syat. STt. 3& Vwlim» IcU^ 
d. Gmü. 11.167 OmIU, iMOr. Irt. L S8I. 2S3S. SdMilMr, Fmb in Barap*» 82.41. 

1. BeriUia is eene niel geheel onbekende" naam:, 
een Publius DeinUius Lucuuis komt yoor op een ge- 
denkteekeii tiit de mnstreken Tan Grenoble , Rei- 
nesius, Synt. 751. 104. 

3. Deze regel is verkeerdelijk met den vierden ver- 
bonden , bij OrclH en Schreiber. 

4, Rt iiiesius verkldart dit gedenkteekeiimet betrekking 
tot de iuiio, waarmede Urelli schijnt in te stemmen: 
Martin en Schreiber brengen hetzelve in verband tot 
ons onderwerp* ± 



LXIX. 

HESTKIYS. tf ARINYS 
, PICTOR. CONSTITVIT 
PRO. SALVTE. SYA. ET 
SVORVM 
FAWVM DOMIKAR, 

Meslrius Martimis, ptrfor , constituit pro salute 
sua ei suorum fanum Dominarum» 
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Altaar te Weistenbarg ^vonden. 

Vgl. Grutcr , Thei. 90. Martin , R«l%. d« GailL II« ISO, 

1, Martin heeft uAaiinvs. 



LXX. 

TI. RVFINVS 
NYMPHTS 

VAKGILEB.IS 

V. S. L. 

Tüus Mufinus NympMs VarGileris tfotum - 
lubenê 9ohni. 

Opschrift Ie Arganda in Spiijc j^cvuaden. 

Vgl. Gniler , The». 94, %, Muratori, Nov, Thes. 87. 8. Sckreiber, die Few in 
Europa, 5. 1, 42. 

1. Gruter heeft: l. i. rvfinvs. 
3. Volgen» Gruter: targiuehs. 



IVYMPHIS 
N. BRiTTON. 
TRIPVTIEN. 

SYB GYRA 

MALCHI 

> LEG. XXII. 
PR. P. F. 

Nffmphis numems Brittonum triputtensium sub 
cara Marei Ulpü Malchi , centurionïs legio- 
ni9 XMU prinugeniae jnae fid&lis, ^ 
Ahaar te Anunliacli , in het O^vaU (gttrondai. 
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•11» Gei. ▼ Itoln». !• «»« >»• O'""'' ** ^'^ 

M.U.gebiet, SU. «1 Cod. iBser. 1^108, 175, Knm* D«>I«»l« d« 0«l«i»- 

Br&i<»f^^i ^» elders yedal met een en- 

Icdle T geschrereii. 

8. fTripuntium, thans Bombridgein Eugekmd. Dezelf- 
personen (echter wmder Hjwging Tan het min gebrui- 
kelijke woord numerus) komen Toor op den volgenden 
gedenksteen, eveneens in hel Odenwald gevonden: 

FORTVNAE SAC. 
BRITTORES TRIP. 
QVI SONT SYB CVRA 
T. MAiri T. F. PÓLLIA 
MAG9I SENOPE ' 
> LEG. XXU P. P. F. O. P. 

Zie Wchtlen, Forschongcn. 1. 12. Daarenboven nog 
(zonder vermelding van den genöfidtöi naam beimo- 
KEs) op dit brokstuk: 

... TÏO 

(jxyyBL TRI 
(pvyr. IMP 

(A)NT. lUI COS. 

Ygl. Steiner, God. Inscr. I. 165. 277. 

4. Onderscheidene gevoelens over de beleekenis der 
•woorden svb cviiA^sie bij Lehne, ges. Schriften, 288, 
Steiner , God. Inscr. I. ö8. 94. 
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tfXXII. 

m H. D. D. 
DV. WYMPHIS 
TIGANI ALTUIENSES 
ARAM POSVER 
CVRA OSTONi LI 
BERTI T. OSTONi 
CASSi- X K. DEC 
JttAXmO ET AELIAiSO G. 

In honor^ . ilomus diviiuie* Dimt Nymphis vieam 
AUudentes aram posuerunt eura Ostonii , Uber" 
ti TiH Osiomi Ctiasn , decimo £aiendas i^e- 

ccwire*, Maxüno et Aeh'ano consuiibus» 

Altaar in 1783 opgegraven in de nabuurschap van de oude 
stad Alzcy in Rijnhessen. Eene naniiwkcnrl'ye afbeelding is 
mcdedeeld door Emele in bet straks te noeiucu verk. 

Vgl. Lcbne , Schriften , 308. Emole, BeschreiL. d. Röm. Alterlb.v. RIieiaheMailt 
77. Orelli, laser. Lat I. 17. 180. Steincr , Cod. luscr, I. 175. 302. 

2. DV. Zeldzame verkurtinei; voor divis, 

3. De plaats , waar het gedenkteeken gevonden is , 
laat geen twijfel nangaande de beteekeiiis van het woord 
Altiaienses over. Zij heette eert^ds Altiaïum o£ Al<« 
tdum. Oorspronkelijk was het een. Keltische naam, 
die de Romeuien , toen dit altaar werd opgerigt , in 

' gebroken latijn tot Altiaium schijnen gevormd te heb- 
ben, maar die in hter tijd Vloeijender Alteium werd 
genoemd. In de X. 3. CoéL ThewL de aei> ei proonrwt» 
komt eene Wrordening van Yalentinianus Toor, te Al- 
teium uitgevaardigd , waarbij Gotbofiredus (God. Tfaeod. 
10. 488) aanteèkende : Quod looum subscriptaim atti- 
net , sane is vel corruptus , vel cèrie incognilus. Al- 
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teium in Gallia quaeramus, ubi Valenliniauus consti- 
lit a. D. 308 ct a. D. 370: ac ferme Treviris vel Vaii- 
gionibus. Ei^o , dum cei tius qviid afferlur, putem vel . 
yicum £ltz , vel Altzhemum , qui eo nomine loei simt. 
£t vero eo Rheni tractu Yaleiitiuiaiiusper haec tempo- 
ra egU, apud Vangiones, inquam, Altae ripae , Mal- 
tiatici , Gontionaci , Brisiaci , Roborc. Wij deeien deze 
woorden mede, omdat zij al weder de ficherpzimug- 
heid en geleerdheid des onsterfelijken mans doen uiU 
komen , en aarzelen ook geenszins om met hem (in L. 
& Cod, Thead, de reparai, adpelleU») yoor Altino AI- 
teio te schr^Ten. 

4. Emele eb. Steiner hebben octoht. Echter moet 
zonder eenigen twijfel of hier ostoni (jf in den vol- 
genden re^^el ook ocïom gescbrcyen worden. Misscbien 
is hier op de ecnc plaats ecne fout des steenhouwers. 
Ik zoude echter aarzelen, om, tegen den letter van het 
gedenkteeken , met OreUi aan den vrijgelatene het prae- 
BOmen Caius toe te kennen. 

8. Dienvolgens is dit altaar in het jaar 976 der stad, 
(223 onzer jaartelling) opgerigt , toen Lucius Mariiis 
Maximus en Ludus Roscius Aeliauus consuls waren. 
Laatstgenoemde wordt in de fasti, ]nj Almelooyeeni 
147, Terkeerdelijk Papirius Aelianos genoond: de de-, 
curionenlijst bij Spon, Miscell. 280, 281, laat dien- 
aangaande geen twijfiel over. 



LXXIII. 

BEAE NTHPHAS BKICk . 

Deae Nymphac Bjii^antum, . 

Altaar floor Camden in Durhamsiiirc ontdekt. 
Ygl beinci. Syatagni. 103. 185. Scbi eiber, 4ie Few, 61. S9, 
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LXXIT. 

DEABVS 
NYMPHIS 
VET. 

Dea5tt« Nymphts Feferiius. 

BinjLstuk van ecu altaar ia Noitlmmberland fjcvondcn. 

Vgl. PhilMOph. Traosact. XlX. 662. Muralori, Nov. Thes. 67. 1. OrcUi, 
taMT. Lat. L 31^ 1681. 



NYMPHIS II 

GRISELIGIS* 

Nymphis undeetm (rriseliüif» 

Steen te Greouk gevonden , en door Spon uit de liaudschrif- 
ten van Peirescius medegedeeld. 

YgL SjpoB , Iguot. dcor. ar. 24. Mucell. 94. 49. 

Be naam Giiselicae komt waarschijnlijk van het oord, 
waar dit gedenkstuk is gevonden. WeUigt duidt het op- 
schrift plaatsehjke badgodinnen aan: het altaar toch is 
in de nabijheid eener badplaats ontdekt. 



LXXYI. 

NYMPHIS \vr;. 
PERCERMRVS 
T. GINCFTTVS 
DTONYSIVS 
£X VOÏO. 

NympfuB ttugusita Percemibus Tituê Qii^eHu9 
D%<my9iu9 ex voio, 

4 
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Altaar ic Vaison gevonden , en door Spon uit de bandtdirt^ 
.ten van Peirescius medegedeeld. 

Tgl. Spon , Ignot. deor. ar. 25. Miscell. erud. Antiq. 95. 50. 

Ofschoon de naam der Perceriiii op Rom(Mnschtj op- 
scliriftea niet onbekend is, blijft echter dc verklaring 
der nymphae Perccmes hoogslmoeijelijk. 



APOLIjSI 
GRANNO 
ET NIMPH 
IS C. VIDIVS 
IVLIVS PRO 
SE ET SYIS 
V. S. L. L. M. 
ApoUini Granno et Nimphis Caius Vidius 
JidtU9 pro se ei eute voium solvti lae* 
tus libenier merito. 
Altaar in 1810 bij thn Eonetaclier Berg in Würtemberg ge- 
vonden , ca thans geplaatst aaa den ingang van het »l«t ^ 
Scheer. 

Vgl- Vou Memmiugci , CttjoramLl S«ulgau , 24. Fcrujs«C, BuUct. d, 8ci*«t,h^ 
toriq. i. 14- 1830, p. 71. Stalin, in Würtcmb. Jalurb. 18». !• l**» 
Sdnilwtl, lasa IE, t», Steianr» CoA. Inser. I, «. Uk 
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SILVANO 
SAGR 
£T NTMPHIS LOCI 
ARETE DKTIS 

ANTISTITA 
SOHIIO MONITA 
D. 

Sifivano sacrum et Nijmphis loei Areie druis 
antisüta somno moniia Uedicat, 

Steen te Hels gevonden* 

▼gL firater , Tbei. I. 63. ». W D»le , de Antiq. et Marmorib. 73. Hist. de 
MeU, 1. 44. HaelTelin, Boitrage «ur Gesch. d. Deutscb. Alt, in Act. Ac. Pal. V. 
I. p. 61. Frick, de Druidis, 184, G. Schüt»e, Lobschrift »uf die Wciber d. alt. 
4. nórd. Völker, 302. OiMlIi, IiM«. Ut. L «7. 20. SleiiMf-, Cod, lowr. 11, 
ITS. Ml. Brihtyot, L«t P^i-B» avMt flt dUuint 1» DoBiaiAiaA RodMlna. I. 
138. 3. 

De tijd , wanneer dit gedenkteekea is gesticht , kanniet 
met zdcerheid worden opgegeven , maar is toch ten naas- 
ten bij te berekenen. Arete, eeue dniidische priesteresse 
wijdde hetxelye ; het moet dus tot die oyeroude tijden be- 
hooren, toen de Druidendienst nog niet was afgeschaft. 
Das denkmal (zegt Haeffelin) kann folgher nicht spater» 
als imter der regieruug Aagostus oder die anfang der 
beherrschung Tibers gesexet werden. Dit is echter 
niet zeker, want volgens Suetonius (Glaud. 25.) werd 
eerst onder Glaudius de Druidendienst geheel vernie- 
tigd. Wel zegt Plinius (lïist. Nat. XXX. 4) , dat dit 
door Tiberius geschiedde, raaar het priiicipatum tol- 
lere van dezen, kan zeer goed met het penilus abo- 
lere van Claiidius in overeenstemming worden gebragl. 
Verschillende gevoelens daaromtrent , zie bij Frickius , 
de DruiO. 82. Lescaloperius , Tlieol. vet. Gail. c. 20. 
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(p. 114. ed. Fricldi). Vosuus, de idololatr. I. c. 85* 

Martin , Relig. d. Gaul. L 229. 

Maar ook zoude ik niet durven beweren , dal het 
genoemde gedenkteeken niet lot lateien lijd, dan dien 
van Claudius behoort , vermits ook na dezen Keizer 
onmiskenbare sporen der Druïden aanwezig zijn. Vgl. 
Seldenus , de Synidriis Vet. Ebraeor. Oper.. 1. II. 1007. 

4* Aiioo strekt deze steen mede ten bewijze, dat 
ook vrouwen bij de Galliërs de Priesterdienst vervulden. 
Gf. Ad. LampT* Alex* Sev. 60. Yopisc. Aurelian. 1. 
KumeriaiL 15* Zie ook Lascaloperius , TheoK 115. 

5« Het woord anHstita is Tan hoog belang voor de 
verklaring der Dniïdische godsvereeriug. Baaruit bigkt 
duidelijk , dat er onder de Druïden hoogere en lagere 
rangen bestonden, zijnde Arete eene opx>erpriesteres 
en misschien wel bestüurdster van een Bruïdehhuis 
geweest. 

6. Goddelijke aamnaiiingen , door orakelen, geziglen 
den mond der priesteren zijn bekend : zelden komen 
ze voor , als den menscli in den slaap geopenbaard. 
Een QndGT voorbeeld deelt ons van Dale mede : 

91. AVR. PAGORVS. AEDI 
ms. SAIfCTAE. VERB 
RIS. IN. SALVST. HORTIS 
SPEl 

ARAM. GTH. PARHEHTO 
SOIOIO. MONITVS. SYS 
TV. 8V0. D. B. 
Met deze monita in somno kómen ongetwijfeld na- 
genoeg overeen êjd visus noctumi , waarvan Sueto- 
lUUS spreekt. Ex 7iocfurno visu eliain stipem quo- 
'tannis die cerlo emendicabat de populo , cavam manum 
asses porrigenlibus praebeus. Aug. c. 91. 
' 7. hueffelin leest d. Gruter en Schütze s. 
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LX XIX. 

I. O. M. CONSER 
VATORI ET DOMl 
NIS NYMPHABVS PVE 
LORIGIVS 
HILVS. 

. lovi Optimo Maximo Conservalori et Dominis 
Nymphabus pront V overat erexit Loricius Hilus. 

Altaar te Hispalum gevonden. 

VgL Donati, Suppl. III. 7. Orelli, Injcr. Lat. I. 1629, 

3. Puellis. Zoo werden de laatste letters door Gori 
verklaard , -waaraan Orelli zijne goedkeuring ontzegt , 
zonder eene andere lezing voor te slaan. 

4. Misschien: Lucius Oricius. 



L X X X. 

I. O. M. 

NYMPIIIS 
C. SP. L. NOVIRI 
VS CAMERI 
NVS OPTIO 
LEG. XXII PR. P. F. 
V. S. L. L. M. 
ORFITO ET 
RVFO COS. 

lovi Optimo Maximo (et) Nymphis Caius , Spurii 
libertus , Novirius , Camerinus , optio legionis vi' 
cesimae secundae primigeniae piac fidelis ^ 
votum solvit lacfus luberts meri/o , Or- 
filo et Rufo consul ibiis. 
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Altaar te Mombach niet ver van Mcn(2 {jcvondon. 

Vgl. Muratori, Not. Thes. I. 330. 3. Stciner. Cod. Inscr. I. 185. 320. 

4. Geboren te Camerinum iii Italië. 

8. Cornelius Scipio Orfitus. Pagus (Gril. Baron. I. 
175) verwart hem met Gavius Orfitus. Er zijn vele 
consuls van dien naam geweest. Naar den onzen is 
SCtum Orfifianum genoemd. Vgl. Ranchin. in Thes. 
Meermanni , III. 200. C. G. Fuellkruss , Disp. (praes. 
Stockmanno) de SCto Orfitiano. Lips. 1798. 

9. Vettius Rufus. Sommigen schrijven lulianus Ru- 
fus , anderen Velius Rufus. Het Consulschap valt in 
het jaar 931. Ü.G. (178. p.Ch.) Verscheidene gedenk- 
teekenen aan den Main maken van dit consulaat gewag. 



L X X X I . 

lOVI DEPVLSORI 
ET NYMPHIS Q 
LVCCIVS MAXI 
MVS V. S. L. M. 

lovi depulsori et Nymphis Quinlus huccius Maxi- 

mus votum solvit lubens merito. 
Altaar te Felseh in CarinÜiië ontdekt. 

Vgl. Pococke et Millcs, Inscr. Anliq. 112. Muratori, Nov. Thes. 1977. 5. 
Orclli, Inscr. Lat. 1. 2G7. 1231. 

1. \iiiJujnter dejmlsor wordt ook vermeld op eenen 
anderen in Slavonië gevonden steen. Vgl. Orelli , I. 
266. 1230. 
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NEPTVNO ■ 
ET N THPHIS 
PRO SALYTE IMP. 

CAES. M. AT 
REL. AVG. ANTO 
NIVS IVLIANVS 
PRAEi^\ CÜU. VL. V. GE 
POSYIT. 

N^uno et Nympkis pro salute itnperatoris Cae^ 
saris Mard Aurelii Augusti Antonins Iw 
hanuSi proef eeitts eohorfis ulpiae quin- 
tae geminae* 

Altaar te Nendorf gevunden. 

TgLtatiH, yiH6io« ^* OnlU, bier. Lat. 1* 276. 138% 



EX VOTO 
C. S VNCTTNIVS 
CM FIL. QVIR. 
AEÏERNIVS P. C. 

Campésirihtts ex voio* Catus SancHnius» Cmi 
Jiltus, Quirinus Aetemtus pom euramf* 

Altaar iu 1077 nabij Boekingen ia het Ambt Heilbronn 
gcvondeo, en bewaai-d in het Gymnasium ter laatstg^oemdcr 
stede. 
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Vgl. Spon , Miscell. erud. Aotiq. 107. Eeysler, Antiq. Sept. 420. Eck- 
liart, CkMnment. d« reb. Fninc* 9. Seufert, progr. êa matam. Ueilbronneas. 
B«dt. imnt. BaOkr. 1714. Kvnlini, ümr. Tbn. 107. S« Ibitia, RéUg. 4. 
Gaul. II. i80 S-ttUcr, Gesch. v. Würtemb. 209. Hanselmaon, der Romer Macbt , 
1. 226. Jüger, Gewb. d. St. Heilbroo, J. 5. Orelli. Inacr. Lat. I. 363. 2102. Pau- 
if, ïma, mam. «. StiUa, Wfttttnih. Jahii». IIM. h&ta, Wurtoab. 

Gwéh. I. laS. 5Ma«r» God. Imer. L W. 41. 

1* Steiner heeft; gahpbbtib* 

4. Orelli leest : gal. kl. qt. n. 

Het zoude dan beteeken^: GaHifiHus quartus Prae- 

leriüus. Keysler daarentegen gaf dezen regel en dea 
volgende (naar Spon) , aldus : 

CAI. FIL. OVF. 
AETERNVS PR. 

en Terklaarde: Gaii filius, Otifentina tribu, Aeternus 
praetor. Ook Hartin is deze lezing gevolgd. Mitra* 
tori heeft in ts. 4 : gai. 



LIXXIY. 

CAMPKSiailiVS 
SAGRVM 
P. QVINTVS L. FIL. 
QVIR. T. EllMINVS 
DOMO SICCA 
VBNERIA TRIB. 
COH* XXira VOL. C. R. 
Campestribua Sacrum* PuhHm Qmnfus, Lucü 
fiHus , Quirina trtbu, Ermtnus ^ domo Siaca 
Veneria , Tribunus cohoriis xxiin voluu' 
tariorum civium Romanorum, 
Altaar in 1683 op ecu nlcker fc BcnniQgea oatdeLt» eB 
sedert 1692 iu de veraameliiiu te Sluttgaidt aanwezig. 
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Vgl. Grutor, Thei. laser. 1015. 2. Keysler, Anliq. Sopt. 420. OeUingcr . De- 
tcUreib. d. Uochs. 59. Gatterer, Hist. BtUioOi. li. 219 tqq. MarUa, Rclig. d, 
Gaul. U. IM. Stttlvr, GtwMA. r. WOrt 160. IML Topogr. r. Wttrt. 14—17. 
171, Gwken, Reistn , I. 11. Leichllen , For-scliungen , 1. 9. 10. Pauly, loser. 
Kom. in solo Würt. dctecUe , 5. Stülia , in Würtemb. Jabxl». 1835. I. »7* SUi- 
ner, Cod. Inscr. I, 29. 48. Stalin, Wilit«aA«rgf lehe Goditdilfl , I. 120l 

1. 2. Gruter beeft alleen de beide eersle regels. 

3. Martin \\vvïi alleen: l. F. 

4. Sommigcii lezea terminvs, eu denken hier aan 
een* grenssteen der Alicmannen, nal)ij de 55tad Sicca 
Yeneria. Maar hoe zoude dan dit gedenkteekeu naar 
de Kiin landen zijn oyergebragt? 

5. Martin heeft : boho sibga* 

7. Bij Martin leest men voor vol alleen vo » en vormen 
de beide laatste letters c* v. (niet c. a.) eenen achtsten 
regel. Alsdan kunnen de laatste -woorden beleekenen: 
J^iunus eokorHs zzini voH compos feGii, 



LXXXY. 

MAXRl CAMPESTRl SACRVM. 
Mairibus Campesirihus Sacrum, 
' Plaats der ontdekking onbekend. 

Vgl. GruUsr, Tbes. 57. 12. SchotU Obierat. Homui. 1. V. 32. Kcyslcr, 
Antiq. S«pt. 42S. 

SchoU heeft met Gruter haati » hetgeen te regt door 
Keysler door omzetting van twee letters !s veranderd. 
Het is te verwonderen , dat Orelli nog de oude lezing 
.gevolgd heeft : nergens toch vinden wij elders Mars 
met den bijnaam Gainpestris bestempeld. Inscr. Lat. 
1. 280. 1356. Vgl. liierbüven het opscln ift, n". xxi, 

Mogt echter de bezigliging v.in lirt lx dorlde gedenk- 
leeken iemand van de juistheid der vroegere le- 
zing overtuigen , zoo zuUcn in allen gevalle de beide 
woorden moeten worden gescheiden, en uitgelegd 
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duoi : MARTI (et) GiLii»EaTRi(BV8). Bal do Bameiimgiiig 
dezer goddelijke wesBcns aan de Oudheid niet vreemd 
is , bewijst ook hel gedcnktedcen hiema , onder n*». 
Lxxxvn, beschreven. Vgl. ook Gough , on aomc Roman 
Altars, in Archaeolog. 111. 121. 



GA9EPES ET EPONAE 
ALA I SmG. IMP. CR. CYI. PRAEESÏ 
AEL BASSUNVS PRAEP. 
V. S. L. L, M. 

Campestribus et Eponae ala prima Singuhf 
riorum Impevatoris civnim Romanorum , cut 
praeest Aelïus Bassi((nus praefectus vo- 
tum aolvü iaetus lubens meHto, 
Opschrift te Köwïlimff aan den l>«iiau door Aventinus ge- 

VgLGrtïLTlMa.87.6. AvertiH. Annal. Boior. 81. Keysler, Ant. Sept. «I. 
Gough, 011 somc Roman Altars, in; Archaeolog», lil. 12 U OnUi, \WX, Ut . 
330. 1794. Slalm, Würicmb. Gesch. I. 233. 

% Orelli heeft ; 

ALA. ISL M. G. HP. ca. QUI ET 

3. Het woord pkaïf. is bij SUllin tot den vierden 
regel getrokken. Keysler heeft van het geheele ge- 
deuktceken de eerste zeer bedonrene , lering medege- 
deeld : 

CAMPES ET 
EPONAE ALAI 
SATGHPCK QVl ET 
AE BASSIANVS 
CRRAFF V. S. L. E. M. 
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Crough verklaart deze regels door: Gampestribi» et 
Ëponae ala sagittariorum cui praeëst Quictus Bassiauiis 
curavit faciundum , votum solveiis lubens et merito* 



MAK 11 

minehvae 
cam!m:stri 
bvs uergv 

EPONAE. 
VICTOllIAE 
M. COGGEI 
FiaMYS 
> LEG. 11. AYG. 
MarÜy Mtnervae j Campesiri^ua, Hereuli , 
Eponae , Vtüiortae , Marcus Coeeeii (filius) 
Firmus , centurio legionis secundae 
Auguslae. 

Altaar in 1771 te Grahamsdyke bij den muur van Anloninus 
Pius in Schotland gerooden, £ea iraai aÜieekUel is door 
6ou«;h medegedeeld. 

Ygl. Congh , OD ioa» Bmbmi Aitw», lo Ardueoloeia, Ut. 119, Oralli» liuer. 

Lat. I. 280. 1355. 

3. Gough heeft aJloen: campest : echter ijlijkt liet uil 
de afbeelding , dat ook de beide laatste letters duide- 
lijk op het gedenkteeken zijn te lezen. 

4 Het gedenkteeken schijnt hbro te hebben, met 
een i binnen in de o : Orelü vril hbrgvu lezen* 

7. Orelü heeft een dubbele i. 

8. Deze Marcus Gocceius Firmus rigtle ter zelfde 
plaatse nog drie andere gedenkteekenen op ; een voor 
Diana en ApoUo: een ander voor den genius terrae 
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Biitaniiicae: een derdé voor Juxnter en de Yicloria 
-viatrix. 

9. De legio II. Augusla heeft gedurende eene zeer 
lange tijdsruimte in Brittamiië gelegen, yoodat men 
uil\are itcrmelding geeue gevolgtrekking kan maken , 
omtrent den tijd, waarop waarschijnlijk dit gedenk- 
teeken zal »qn opgerigt. Echter blijkt het uit het al- 
taar , aan Jupiter en de Overwinning gewijd , dat er 
ten tijde van Gocceius iw€B keizers regeerden (Impera- 
tores nostri), en men zal dus welligt ook het hier 
medegedeelde opschrift tot de tijden van Marcus Au- 
relius moeten brengen. 



SVLEVIS ET CAMPESTRIBVS SACRVM 

L. AVRELIYS QVI^TVS >LEG. VII GEMINAE 
VOTVM SOLYIT LIETVS LIBEWS 
DEDlCAYITTniI K. SEPIEMBRE liRADVA ET VARO COS. 
Sulevïs et Campesiribus sac^-um. Lucius Aurelius- 
QuinhMy Centurio legiowU septimae geminae vo- 
tum solvit laetus libens : dedicavit die. nono 
kalendM Sepiembre(s) , Bradua ei Varo 
oonsuHèus» 

Basreliëf te Rome aanweng. Hetzelve stelt drie zittoade 
Tfonwen wir, in deselfde hooding en nagenoeg deselGle voor- 
verpen hij zich dragcnide , als op n**. I. fyn omschreTeii. 

Vgl. FabMUi , Inicr. AnVuf, 600. 111. DeielM* Diw. «fttt» * 
lU 19*. «padGraeT. Thes. Aat. Rom. IV. 107. Spou , Miscell. 107. 83. Spon , Ar. 
isn dcor. 26. Mttttin, Rclig. d. GmiIoU, 11. 177, K^slcr, Autiq. Sept. 421. 
OroUi, Iiiscr, Lat. I. 362. 2101. 

1. De zamctivoeging Jcr regels is bij sommige uit- 
gevers geheel verschillend medegedeeld. Z-oo is bij 
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Spon het opschrift in zea, bij anderen in vier ngdU 
afgedeeld. 

2. Spon heeft t. at&blits qtihtts: de meesten ech- 
ter geven aan de lezing l. a.- 'q. de voorkeur. 

Sommigen b. v. Spon en Keyder lazen: lbo. viix. 

Echter gelooven wij niet, dat de door de nederlaag 
van Varus veriiiutigde zcventteude legioen ten tijde VcUi 
Bradua en Varus weder \^ as opgerigt met den bijnaam 
Gemma. Laalstgenoemilc bijnaam was aan de 7, 10, 
13 en 14 legioenen geschonken. Zie Grotefend, Ue- 
bersicht der Gcschichte der Köm. Legionen. Zeits. f. 
Alter th. V IL 1840. 661. 

3. YHII hebben Keysler en Orelli: Spon daarente- 
"^on Ylil. Laatstgenoemde leest ook voluit : SBrFEKBREs. 

&• Uit de aanwijzing van het consulschap blijkt 
dus, dat de oprigting van dit gedenkstuk behoort 
te worden gebragt tot den jare 160 n. Ch. , niet 161, 
gelijk Spon vermeldt. Laatstgenoemde heeft izt plaats 
van VAKO de lezing veao, die, (volgens zijne mede- 
deeling) door de Faili Siculi wordt bevestigd» Ech- 
ter getuigen niet alleen de Fasti Capitolini , maar ook 
4» menigvuldige gedenkteekencn , waarop dit consu- 
laat vermeld wordt, dat de tweede consul Farus 
heette. Elders wederom vinden Avij hem Bamis ge- 
noemd. Zie Almclovccn, Fasti Consulares , p. 139, 
die echter bl, 459, tot ondersteuning der door lieni 
voorgedragene naamspelliiig zich verkeerdelijk op de 
boven aangehaalde plaats van Spon beroept. 
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BAIORA ET DONINDA I 
DAEDALYS ET TATO ICARI FIL 
I. SYLFIS SYI8 QVI CVRAM 
VESTRA AGVWT ITEM 
CAPPO ICAKI F. 
Banira et Doninda Daedalus et Tato, 
loarijilit Sul/is suis ,qut curam vestram 
aguwt üem Cappo , Icari Jilius, 
Marmer, in 171© te Maley lig Lausaime opgqpoveiL De 
Hoogleeraar Bacliat te laatatgemelder stede deelde het opschrift 
aan IMfaiiooik mede. Yolgens Schreiber wordt het gediaik- 
teeken nóg op dit «ogenblik op de Bibliodieek te LanaBnne 
lievaard. 

TgL HbnlAiumip Antlq* «xpliq. SupiiMm. IL 7. 286. Vatüa , Bclig. d. Gaul. 
II. 174. Muratori, Nov. Thes. 1443. 4. 1987. 2. SchoBpflin . Alsat. illiutr. 1.81. 
Levadc, Bid. géogr. do Caoton de Vaux, 173. OrelU, Inscr. Lat. I. 11*. 327. 

SdirciLer, Feen ia Europa, 53. 47, 

1. De laalste letter komt bij Sclioepfliii niet voor, 
Bij Levade is zij met het vorige >voord vereonigd. 

3. Martin veranderd qm in ovae , iTi;uir voegt er tevens 
bij : J'avoue que cette correction est indifférente , par- 
ceque les Gaulois honoraient les diviuitez , dottt il est 
queslion» aous Vun et l'autre sexe. 

4. NoOTBAM heeft Schoepfiin , welligt naar aanleiding 
Tan Martin , die deae verandering echter louter als 
eene giBsing mededeelt. Aan het slot van dezen regel 
geef ik item , schoon Lerade idem', OreUi ideit leest. 
De onjuistheid der gewone lezing flpiingt nnjns inziens 
ieder in het oog. 

5. Schreiber wil hier tato, of in vs. 2 capo lezen: 
voor hel een noch het ander schijnt mij genoegzame 
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grond te zijn. SDmmigen uitgevers hébben cavpo , anderen 
CAPO. La conslniction (zegt Mfmtfaucon) est si barbare 

que jc nc sais si Ton peut sórement en faire les par- 
ties. II semble d aboi d qne Banira , Doninda , Daeda- 
lus et Tato , sont les fils d Icare : raais k qui parlent- 
ils, qtiand ils diseiil,qui curam vestram agunt? Peut- 
êlre que Baiiira et Doniiida soul ces Sulfes, Divinitez 
donl il est parlé après. Merkt men hierbij op, dat 
Levade, die zeker het gedenkteeki n z-lf naauwkeurig 
onderzocht , de i aan het voorgaand woord verbindt , 
zoo 19 het misschien niet gewaagd te lezen: 

BANIRA ET DONINDAI , 

zoodat beide in eenen niet ongewonen derden naam- 
val zijn gebezigd. 



SVLEVIS 
SAC. 
IVL. PATER 

NA P\TER 
P. S. ET. S 
V.S.L.L.M. 

Suletns êoerum, luUus Paterna^ paier^ pro se 
et suis votum solvit ittetue lubens merito» 

Ontdekt in het noorden Tan Beijeren. 

Vgl. Von Raiser, Zwcitor Jahrcsbcricht des Hutor. Vereïiu in Gbodman^ 
Krdie, 9, SduKiber, Feen iif Eoroint 58, 48. 

2. 3. Misschien: Iul{ia) Paterna, Pater(nt Jilta), 
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SVLEVIABVS 
C. TACCIVS 
PASTOR VET. LEG. 
XXII P. P. FID. 
V.S.L.M. 

Suleviabus, Caius Paceiu» Pastor , veteranuê hoorns 

vicesimae secuiidae primigeniae piae fidelis^ 
votum solui t lubena merito. 
Altaar te Schweppenburg bij Andernach jjftvonden. 

Vel Aldenbruecl. d. Relig. Ubior. 56. Hucpscb, Epigmnioat. 14. OreUi 
iDscr. Ut. I. 362. 2100. Wiener, d. leg. XXII. 135. SUiner, Co4. lotcr. IL W. 
748. Schreiber, Fe«n in Earop», »8. 49. 

3. Het woord l ASTOR maakt bij Aldenhmcck een af- 

zonderlijken regel uit. 

4. Aldenbrueck, Orelli en Schreiber, hebben f.d.; 

Sleiner daarentegen nn. 

5. Sleiner heeft in den laalsten regel, blijkbaar ver- 
keerd: 

V. L. L. M. 

Daarentegen is bij Aldenbrueck de formula geheel 
we^^elaten. 



SVLIVIAE 
IDEl^NICAE ' 
MINEKVAE 
VOiVM. 

SuUmaB , Idenmcue 9 Minervae volum* 
Opschrift te Ninnes geTonden. 
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Vgl. Muiat. Th«s. 53. 5. SchoepOiu, Alsat. illiutr. I. 463. Orelli, loser. 
UI, I. »8. 

Hagenbuch teekende in eenen brief aa|i Schoepflin 

het navolgende op : Muratorius Sniiviam Idemiicam 

Minervae votum solvisse arbitrabalur. Deam potius esse 
Sulivi irn , eandem Suleviac s. Silvaiiae facile possumus 
existimare. At quid Idennicae ? Epilhelonve Suleviae 
Celticum? an Idennii n Jiumen êcyvatarov . cui aeque 
Suliviae et Minervae votum est factum ? Met hel laatste 
veimoedeii zouden wij ons liefst vereenigen. 



XCIII. 

S. SVEBIS 

MILIVS 

MITIVVS 

- OTO. L. M* 



0« ET« A£LIANO. 

^ MiUronis Suebiis — Aemiltuê — mtttvus — 
ejp tfofo lubens merito , — Maximo 

et Aeliano consuHbus, 

Brokstuk van een altaai- te Deutz (jevouden , en cloor Gruter 
■voor het eei^t uit de llandschrif\en van Mercatori inrflccTedeeld. 
By Keysler is de voi-m van hetzelve eenijjermate af;]< be< ld. 

Vgl, Grut. Thej. 90. 12. Broelmana, Epid. 4. Keysler, Anliq. Sept. 440. 
5a AldiHib f lMc k , ReUg. IJbior. 57. Sl^emer, Cod. Inscr. II. 12». «M. SchriiJiW'. 
F«ni, BI 

1. Terwijl Keysler naar aanleiding yan dit op- 
sobrift bet woord stleyis in syetis op den gedenksteen 
(n®. 91) wfl yeranderen , slaat Schreiber Toor , om in- 
tegendeel hier den eersten regel door Daahus Suievtis 
te verklaren. Tot dit laatste is , dunkt my , weinig of 

5 
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geeti aanlcidiiig uit het monument aeif te putten. Stei- 
aer heeft naar Aldenbraeck svebis met een enkele i. 

% S. Scalïgervult tóer aan : :(AB)BnLnrs (pri)mitivvs. 
Be dcide regel komt Aldenbrueck in het geheel 
niet voor. 

6, 6. Hier schijnen twee regels te ontbièken, of- 
schoon zulks bij Steiner niet ïs aangeduid. Missdüen 
was dit gedenkteeken wel het opschrift van een tan- 
pel, in weik geval men aoude kuimeu aanTuHcn: 

(MATRONI)S SVEBIS 
(P. AE)M1LIVS 
(PRI)MITIVVS 
(EX \ )UiO L. M. 
(TEMPLVM VETVSTATE) 
(COLLABSVM KESTITVIT) 
(MAXIM)0. ET. AELIANO 
COS. • 

7. Der ausgelöschte Nahmc der Consuls (zegt Stei- 
ner) kaïm kein anderer als Maximus zijn. Aelianus, 
dessen Nahme hier deutlich steht , erschcint nach den 
fostis nur mit Maumus im consulate. Dit is ten ecne 
male onjuist. Er kon ook staan AureUo et Aeliano (919 
ü- C); JtfaruUo et AeUano (937 U. C); Crispino et 
Aeliano (940 ü. C). En niet aUeen dal alle deze con- 
suis in de fasti yoorkomen , maar allen worden zij ook 
herhaaldelijk op gedenkstukken genoemd. Echter ge- 
loof ik gaarne , dat ook hier dechts van het consulaat 
van Maximus en Aelianus ^rake kan zijn. Zie boyen , 
no. 62. bl. 47. 
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XOIT. 

♦ 

LVTATIIS SVüBiS. 

» Ad pedem collis , non procul Ubberga , murus vasti 
OpCtia ecutus. ^t, cuius partem liodie etiaranum ter- 
ra , ut aiimt , occuUt , locoque aliquanto urbi (d. i. Ny- 
megen) piopion aimo 1541 , iater multa maioris ae- 
dificü momimeuta , iiucriptio , qim Luiafcia» Suebas 
loquitur, in teitii, quae in clivum supra urbem redu- 
cUur valle reperta." Smitli, Oppid. Batav. 34. Vgk 
ook Heines, Syntagm* 188 , die dese Lutetiae tot da 
Matres breni^ Hiertegen echter heeft «ch later onze 
Cannegieter verzet, die, wel yeire van' eenig Terband 
tuaschen dit'gedenkteeken en de moederdieiut te vin- 
den, liever aan een graÊKshrift schijui gedacht te heb- 
hm. Ego (zegt hij) Lutetias bas non Deas accipio, 
sed homines sororesque natione aut saltem nomine Sue- 
vas. Brittenb. ii5. lUen zie ook de aanteekening van In 
de Betouw , Üitlegg. v. d. opschr. op Altarea en Ge- 
denkst. 46. (a)* 



XCY. 

SILVANAB. ET QVADRIBTs AVCx. SA GRVM 
C. ANTONIVS VALENTINVS VET. LEG. XIHl G 
MVRVM A FVNDAMENTIS CVM SVO INTROITO 
ET PORTICVM GYM ACCüBITO VETVSTATE. 
CONLABSV.II TMl'iMjlO SVO RESTIIVIT 
GEWTUNO ET BASSO COS. 
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Silvanabus ei Quaénbiis augusUs sacrum, Catus 
Antonius Vakntinus veteranus legtonis decimae 
yuariae gemïnae muintm a fundamcnto cum • 
9UO iniraitQ et porticurti cum armibilo 
v^ustaie conlabsum impendio suo 
resittuift GenHano et Basso 
eonsuHbus. 

Gedenksteen te Pedemel in de bouvrallen Gtnumtiim 
niet verre van Weenen ontdekt. 

VrI Spon, Mi«:ell. 84. 26. Martin, Rellg. d. 6«uL II Cnnegieter, 
Britteul,. 29. Olto, U tut. ^r. »J. 0«dU» bicr. Ut. 1. 368. HOt. 

I. Spon lieeft qvadribis met een enkele i. Can- 
negieler schijnt hier qvadavb. te willen lezen. Si fateri 
Heet (zegt deze) qtiod sentio , conjcclura ducor , non ad 
Quadrivias illas , sed simililei ad Quadriburgenses Qua- 
drib* esse referendum, iidem hu ie conjecturae iacit 
locus reperti lapidis; efibssus namque is est, tesle 
Sponio, in rumis Carnunli , prope Viennam Austnac 
olim Pannoniae in pago Pedernel; quae Vieiina veius- 
tis ScriploribuB Vindebona appellata credilur, Auctor 
Kotitiae Yindoitaanam nominat. Equites autem Sagitta- 
rii Quadriburgio, ncc non 'Praefcclus legionis Quarta» 
Decimae Geminae Gamunto , in qua militavit C. Anto- 
niiis , qui saxum sacraTit modo a nobis descriplum , 
item Praefeclus Classis Histricae Carnnnto eidem Duci 
Pannoniae paruerunt , necnon Tribunis Cohortis. Qua- 
driburgio , qui tempore confcctae hujus Nolitiae sub 
disposilione fuit Uucis Provinciae Valeriae Ripensis, 
hoe tempore, quo lapis coiisecralus est, id esl impe- 
perante Thendosio jutuure , öub Pannoniae Praesidenu- 
htavit, siquidem, nt Auctor est Ammianus Marcellinus, 
libro XXIX. pag. 148, Diocletianus hanc Valeriam pro- 
Tinciam instituut, et cognominavit iii honorem Valenae 
filiae, additque Harcellinus antea partem fuisse Pan- 
noniae. Consecratus autem iile lapis est iisdem Consu- 
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libtis, qiiibus Antoniniis Caracalla cumfrati« Geta mor- 
ttto Patre imperium simt auspicati, quod in Ghronico 
testatur Caasiodoras. üt adeo dubitandum non nl, 
qviin milites Quadriburgio in eodem ant duntaxat vicino 
loco fuerint yersati , in quo hoe monumentum Qnadri- 
burgeiisibus Dis dedicavit Valenlinus. Est et in vicinia 
lapidis inveati locus, qui Quadiiburgi illius Paiaionici 
nomen servare videtur , Kcrlhurg hodie appellalur , 
qui eodem fere intervallo abest ab oppido Pedemel vel 
Petronol , quo hor Viennn. 

Ware deze uilleggmg de juiste , zoo zoude meu 
nogthans met de letters is» avg. verlegen ziju. Aan de- 
se geeft Gannegieter eene verklaring , die mij alieron- 
aannemelijkst voorkomt, namelijk door Jaidi Augmtae, 
Yele voorbeelden brengt hij bij van gedenkteekenen 
Ier eere van Msis , die in Buitschland gevonden zijn : 
vele anderen zouden ten huidigen dage nog daarbij 
kunnen gevoegd worden. Maar bet verband tuaschen 
de SUvanae , tusscben de Maires Quadruhurgenaea en 
IHsf dunkteen eenvoudig en duidelijk opschrift 
vrordt zoo door 't opbdderen moeijclijk en onver- 
staanbaar. 

2. Schreiber (Feen in Europa 54. 54.) heeft verkeer- 
delijk ; LEÜ. XIII. 

6. Men ziet hieruit dii dit altaar is opgerigt ten 
jare 964. U. C. (i^ll. p. Ch. n.) niet 963 (210), ^e- 
lijk Spon verkeerdelijk opgeeft. Op verscheidene ge- 
denkteekenen is dit consuLschap vermeld. Vgl. Griiler, 
Thes. 24. 7. Reines. Synt. 486. Beide consuls heet- 
ten Pomponius Bassus en Quintus Evidius Rufus Lol- 
lianus Gentianus. 
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H. D. 
IS. DEA 
BlVlS. TRiViS 

QVADRIViS 

AVKEL. TICTOWNVS MIL. LEG. XXI. 
IM. GOS. GERM* 
SVPERIORIS 
Y, IS. JL. M. IMP^ SE. SEVERO. AV..* 
EX. IT. ET. 
MAIIGELLO COS. 

Inhonürem domus divinae. Bis reabusBiviis, TH- 
Quadriviis Aurelius Victorinus , imJes Ie- 
g£oni9 vieésinute primae, per immunitatem 
eonsuhf Germaniaesupertürisvoium sol- 
vit htbeM meriio » iw^^ertUore Severo 
Akxttndro iierum et Maroella 
ctmsuHbus- 

Altaar te Langres ontdekt. 

Tel Grut. Tbes. 84. 6. Martin , Relig. «L GauU IL (*« 
4e tttt. Ylor. 15. ▼«« Li>g«..ktolM<l«Iücta 8d»ift«. II. 74. Orelli. Inscr. Lal. 
1. <63. 2105. Men .i« ««k MM UA iMntffUiBf w de» Uk«t AÜM- 

1, Gudius, TOn Lingeu en Hagenbuch lezen voluit t 

IN H. D. m 

DIS. DEABVS: 



go- 



Bevreemdend is het dat sommigeiL ook bier eene 
din Iai« meenen vermeld Ie aden: wier gevoelen echter 
niet gehuldigd ïb door Jo. Bochme , die twee verhan- 
delingen in het licht ïond de Istde Sueuts ohm culla. 
Lipa. 1748-1749. Hog vronderl^ker is de uiüegging 
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van onzen Marcus Zuerius Boxhorn , die van oordeel 
'W&8»dat IS de naam zoude zijn van eene door Viclorinus 
verzonnen godheid is, dno tov ire , om daardoor in 
het algemeen eene godin der wegen aan te duiden. 
Zie Quaestioncs Kom* 12. Graev. ïhes* Autiq* Kom. 
V. Fraef, Om, t. a. p. 251. 
4, Martin verbindt met Otto : 

QYADRIViS AVREL 
VICTORINVS. 

9» De laatste letter yan dexen regel baart nog al 
moeijelijkheid. Daarom <wilde von Lingen xxi in zxit 
veranderen , in welk geval v prinngeniae asoude betee- 

kenen. ' • 

ö. 9. Deze regels zijn mijns bcdimkens tol hiertoe 
door alle uitgevers onjuist medegedeeld. Van wie hier 
gesproken wordt is niet twijfelachtig; want geen an- 
dere Severus heeft nevens eenen Marcellus het consul- 
schap bekleed dan Alexander Severus, wien ten jare 
979 na de stichting der stad , met Caius Quintilius Mar- 
cellus die betrekking was opgedragen. Hieruit volgt 
dat SB. 8STB&0 nimmer Septimo Severo kan beteeke- 
nen $ en het eerste se dus of verkeerd is gelezen , of 
iets anders beteekent, of door onnaauwkeurigheid dea 
ateenhouvrers op het gedenkteeken is geplaatst. Is dit 
eenmaal seker, boo moet tevens de mksm jiiexander 
in het opschrift zijn vermeld , want de naam Serenis, 
alléén gebezigd , duidt ten allen tijde , (niet alleen tn 
de Romeinsche regtsbronnen , maar ook op andere 
overblijfselen) op 8eptimius Severus. Ygl. de Touillieu, 
GoIIectanea, 171. Kammerer, Observ. 143. Maar ook 
zoude Victorinus zijnen Keizer bezwaarlijk SevmiS 
Augustus Alexander genoemd hebben, maar veeleer 
Severus Alexander Augustus, bijaldien namelijk Alex- 
ander toen reeds Keizer geweest ware. Vermits cch« 
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Ier deze toen no- ^eeii Keizer was (hoe men ook den 
Blrijd over hel begiii van deszelfs regering beslechte, 
waarover Phil. a Turre , de initio imper. Severi Alex- 
andrL Venet. 1741. I. Vignoli , de aunu imperii Sev. 
Al«,Rom. 1712—1714. Virg, Valsecchi , de init. imp. 
Sev. Alex. Flor. 1715 in het breede gehandeld hebben), 
moet men mijM bedunkens (zoo het gedenkteeken 
écht is) het woord Imperator in ^cn meer algemee- 
nen «in opvatten, het eerste, se aan ecue onachtzame 
herhahng van den kunstenaar wijten, en hel opschria 
aldus herstellen: 

(iw) H. D. (d). 

(d)IS DEA(bv8) - 
BIViS. TRiViS 

QVADRIVIS 
AVRËL. YICTORINVS MIL. LEG. XXI. P. 
lAL COS. GERM. 

SYPERIORIS 

V. S. L. M. IMP. SE SEYERO A(t) 
EX. IT. ET. 
MARCELLO COS. 

10. De oprigting van hel gedenkteeken valt dus ia 
het jaar 726 n. Ch. De hier genoemde Harcellus heet- 
te Gaius Qumtilius HarceUuB , en niet Lucius Aufidius, 
gelijk wel eens beweerd is geworden. Zie Lcnch , 
Centralmus. Rhein. Inach. II. 25. 
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XCYII. 

BIYlS 
TRIVIS 
QVADRIV 

Is AEL. 
DEMETRI 
VS > LEG 
XXII PR. 
V. S. L. L. M. 

Bwits 9 Triviis» Quadrivüs Aelius Demeirius^ 
cerUurio legionis vicesimae seoundae prinU- 
gewiae , votum solvii lubens laeius meriio» 
Altaar in 1800 door Léhiie bij Bischo&heiin in liet Gnot- 
Heitogdom Hessen gevonden, aan een linibweg* 

Tgl. Wiener, de leg. XXII. 82. Lchne, SdnUt SIL 105. Afltair, CoL 

iDMT. 1, lu. aooii 



XCTIIJ. 

BIVIIS TRIVIIS 
QYADRIYIIS 
EX VOTO SVSCEPTO 
P08UT PRIMVS 
VICTOR 
V. S. L. M. 

Bivtis , Triviis , Quadriviis , ex voto suscepto 
posuU Primus Victor , votum solvens 
lubens merilo» 
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iUfaar te Spiei» , Tolgens andoen bg Aottweil ontdekt. Het- 
sdve wordt sedert 1834 in het Gynmastiim ter laatstgiaioemde 
stede bewaaid. 

VgUMnxrtori, «OT. Tb«.«e. 5. Von Langen, BeitrSge, 3t. BKcVgnber. 
GflMlud.iUdt »oUTïeU,34. Buchner , Reise «uf d. Tcafelsmauer , 11. 115. Sti- 
lin. WurlenA.3ahrb. 1836. 1. 106. 0«lU. liucr. Lat. i. 383. 2104. Stelaer. 
Cod-^Inscr. 1. 7. 8. 

4. 5. Orelli vereenigt deze beide regels. 



DUS QVABKV ... BS VICA 
m BIBIENSES 
D. S. P. 

JHis Quadru .... vicaiii BibienêC» 
de suo posuef^nt' 
OpMShrift ^dgeiM Barth en Reinesius te St. Goar , dmh vol- 
genff Stemer door Bcyer te Sandweier ontdekt. leielitlcn heeft 
hetzdTO ook aan den kerktoren in laatatgenoemd doip gezien. 

TfUltailli, Adver*. III. 1. Reines!i.s. Synt. 170. 140. Cannegieter, Brit- 
tcmb. 29. Otto, de tut. -riar. 252. Lcicbllen . FoiKliangw , 1. 65. 66. Wietaad, 
Beitrage *. alt. Gesch. 198. Steiner, Cod. Ibkst. I. M. 9S. 

1. Steiuer heeft qvadr. v. ..bs, en verklaart dil, 
op het voetspoor vaii Leichtlen , dooi <j lutdriviaUbtU. 

Indien echter de v aan de voorgaande letters ver- 
bonden is (gelijk Reinesius den tekst wedergaf), zou 
ik niet aarselen de voorkeur te geven aan de scherp- 
ïimiige uitlegging, door Cannegieter medegedeeld: 
QYADXV {bttt^ensi) b(««) s(aerum). Voor deze vcr- 
klanng pleit daarenboven, dat de flii quadriviales 
a&onderlijk óp. ilechts één bekend gedenkteeken voor- 
komen. Zie I1O. . .10L r 

In plaats van yiom heeft Keinenus tigaxti , het- 
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geensèker onjuist is. Bteelfde deelt (geliik Gannegifr* 
ter) het opschrift in twee regek aldus af : 

DUS QVADRV . . . VIGAKI 
BIBIENSE8 ©. S. 

Ollo daarentegen leest, zonder eenige bt(m op te 
geven, voluit: 

DIIS QTABRIl^S VlGAin 
BIBIENSES. 

2. Het oude Bibium of Bibia wordt door Leichtlen 
(Forschungen im Geblete der Geschichts- Alterüiums - 
und Schriftenkunde, I. 67) daar geplaatst, waar thans 
het dorp Iffigheim gelegen is. 



€* 

IN H. D. D. 
BI VI IS. TRIVIIS. QV 
ADRIVnS. SATTO 
NI VS IVVEiNlLiS 
B. F. COS. PRO. SA 
LVTE SVA ET SVO 
RVM POSVIT V. S. 
L. L. M. IDI. D£C. 
C. R. V. 

In honorem domus diviiiae, Biviis^ Trivns f Qua^ 
driviis Sattonius luvenilis , benejiciarius consu* 
lis , jyro salute sua et suotmvi posuit , votum 
solvens laetus lubens merito , idibus decem- 
bris , ouraior refidendarum üiarum. 
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Altaw» ^^^^ *® Stuttgardt, Tolgen» anderen te 

Cumstadft gevonden. 

Vri GrutVt Thes. 1015. 6. Pregitz.r, Suev. Sacr. 215. Satiler , Tcju ^r, 211. 
Me.i'ser. Cnnn,Udt. 259. P.ul, . ia Würt. ^''^i' " '^^^^ 

Jahrb. 835. 118. Slelner. Cod. Inscr. 1. 89. 64. H«i ^ 

8. 9. Beide deze regeh aijn niet meer leesbaar. Vol- 
gens Sleiner heeft Studion, de eerste afichrijyer, «e nog 
ontcijferd. In cene beschrijving van 168Ö, leest men 
in éénexL regel: 

L. L. M. ID. DEC. C. R. V* 

Sattler heeft aUeen: 

m. DEC. 



€1, 

LARIBVS 
COMPETALl 

BVS SIYE 
QVADRIVI 
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Laribus Competalibus sive Quadrwiit» 
BH>kstiik van een steen, in 1769 onder de bouvwallen 
van het oude Idoostcr Dalillieim te Malnz gevonden. Het op- 
schrift i» schoon, en in gioote karakters gesteld. 

VgLTttch», "Ite Gesch. von 1. 64. Orelü. Inscr. Ut. I. 316. 1664. 

Steiner, Cod. Inïcr. Rh. I. 276. i&2. 

3. De \ijfdc regol en volgenden waren op het TCr- 
lorene gedeelte van den steen gei)l;i itst. Orelli heeft 
het behouden gedeelte in twee regels wedergegeven. 

lARIBYS GOfflPETAU 
BYS SIVE QVADRIVI .... 
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SEMITATRICIBVS CLAVDIA. 

Semüairicibus . • • • Claudia» 
OpM^irift te Sabaiia geronden. 

▼gL SAomriMMT . Anll«. SUmt, BOi. Oi«lli, Ibmt. Lab U* m 49M. 

De oyereenkomst yan deze semitanim Deae met de 
Biviae , Tririae en QuadriTiae is kennelijk. 



om. 

GOMEDOVIS 
AVGVSTIS 

M. HELVIVS SEVERI 
FIL. IVVENTIVS 
EX VOTO. 

Comedovis Augustis Marcus Helvius Severi 
JUius luventiuê ex voto. 
Te Ikjx in fovoye onideit gedenlstoL 

VgU Spon, Ignot. dcor. ar. 46. MisccU. 97. 56. Gnd. luscr. 63. 6. Mo- 
ratoil, Nov. Thes. 1. m «. JfMTtw, Aelif. d. Gaal. II. 17». OreUi, laicr. 

L«t. I. 3GZ 2098. 

Reeds yóór Spon was dit gedenk Icckcn door Gui- 
chenon medf ü^edeeld , wiens werk wij niet heb- 
ben mogen raadplegen, hetgeen wij echter hier Ic 
mmder betreuren, vermits Spon het opschrift zelf af- 
Bchreef. Exhibetiir (zegt deze) incorrectius a Guiche- 
none, cuius erroribus in describendis lapidibus fidere, 
inscriptiones , quas propriis usiirpavi oculis, me vetue- 
runt. Gudltu deelt het opschrift in twee regels al- 
dus mede: 
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COMEDOm AVGVSm 1ARCVS.HEIV1VS. SEVERI. FILIYS. 

iTVEJmvs. EX vom 

3 HeWus 18 een bekende naam op gedenkteekenen; 
te Pa^ia werd een opschrift gevonden, luidende: 

LD. 
C. IIELVIVS 
ROMANVS 
PRO SE ET SVIS 
V. S. 

4. Hartin heeft alleen : ï. itvbrtiys. 



CIT. 

PROXVMIS 
SENECA SECVNDI 
riL. 
V. S. L. M. 
Prommiê Seneca Seoundi JU£u9 votum sMt 

lubens meriio» 

Altaar te Taison ontdekt, 

VgL Spon, IsaoU dcor. arme, 45. MilcdI. Aatiq. «6. »*• ItoU"» 

Bdig. d. GttuL 11. IW. 

4. Iii de Miscellanea is deae slotregel weggelaten, 
ofschoon zij in de kleine uitgave der Ignoiorum ^ 
obscurorutii deoruni araa voorkomt. 
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OT. 

PROXSVMIS 
POTITA C. COD 
ONI F. V. S. L. M. 
Prassumis Potüa Caü Cpdoui fiUa v<^m 
solvii luhen» merito. 

Altaar Ie Vaisou ontdekt. 
Vgl. SfOttt Iga* <Uor. m. 45. Mucell. 96. 54. 2. Martin , Relig. d. GmuL 

u. m. 



CVI. 

TERMVNIBVS AVG 
SACR. Q. GALPVRNIVS 
PHOEBIANVS C. F. ^. ET 
QVINTVS GALPVRNHS 
PHOEBUWVS IVNIOR 
ET CHARITOIÏIANVS FIlA 
MSTITVERVIWi CVRAIÏTE 
C. IVL. HERJttETE. PR.OC. 
Termunibus Autpistis sacravit Quintus Caljmr- 
mus Phoehiamis Caiifilius , et Quintus Cal- 
pumius Phoebiantts lunior et Chart^ 
tomanus fiUi restituerunt , curante . 
CtdoluUo Uermete proconsule* 
Altaar te ïrisack in Stiermarken 'gmnden. 

Vgt Von SteinLüchel, Wiwir tAA. 1810» XLYI. Am. 9», Otd 

liuer. Ut. II. 452. .fiOTS. 
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C V 1 1. 

GADOLO AVG 
ET ACOVNIS SAGR 
C. CATiyS II VIR 
iMP. ANTONINO II ET SACERDOTE COSS. 
Gadoh JugU9io eiJeaunis sacravit Caius Catms 
dttunwirt Imperaiore Anionino IJ et 
Saoerdote eonsuHhus* 
Gedenksteen, te Innidien ontdekt, op de gmuen tuiscken 
Tirol en CanntKië. Het is opmerkelijk, dftt (wee gedenkteeke- 
nen , door denzclfdcn pewooü teffelffler plaatse , in lietelöe 
jaar, gedeeltelijk aan dezelfde iMJOgere wewn» geheiligd, eea- 
wen na eikundcr uit den «dieot der aaide z$n epgedohen ge- 
worden. 

VgU Mudur, rom. Norikun». (GraU 1825). I. »Bw OldH, lOMr. Ut. 
L 182. 1995. 

2. Innichen werd oudtijds Agunlum geaOCTid ; de 
verwantschap tusschen dezea naam en dien der 
Acounae is mijns mzi iis onloochenbaar. 

3. De bijnaam van Catius (Secuadianus) is op dit 
gedenk ïeeken niet uitgedrukt. 

4. l)e tijd, waarop deze gedenksteen is gewijd, 
valt dus in het jaar 972 na de stichting der stad 
(219 onzer jaartelling). Antoninus d. i. Marcus Au- 
relius Antoninus Heüogabalus , was toen ten tweede 
male consuL En Sacerdos? Ik geloof, dat deze het 
consulscbap voor de eerste maal bekleedde. Op geen 
der gedeokteekenen, 'die jan dit consulaat gewagen, 
tind ik de uitdrukking II betrekkelijk Sacerdos gebe- 
zigd , terwijl dexelye achter Antoninus ot;cr«/ voorkomt. 
OrellienSt^nerheisteUenzonderlJng het cijfer Ilopsom- 
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mige plaatsen, op anderen niet. Zie Or«Ui, Inscr. 
Lat. I. 124. 402. 4D3, en daartegen 1. 352. 1995. 
Steiner, I. 311. 647 , en daartegen I. 312. 548, Haar 
tot welk jaar moet dan het eerste consulaat yan de- 
zen Licinius Sacerdos gebrasi^t worden ? Het valt toch 
bezwaarlijk te gelooven , dat wij hier aan denzelfden 
man te denken hebben, die 61 jaren vroeger met Ter- 
tullus het genoemde eerambt bekleedde. 



c vm. 

BËÜAIO AVG. 
ET AGOVNIS 
SACR. 
C. CATIVS 
SEC VN Dl AN VS 

II VIR 
IMP. ANTONIN. 
II ET SAGERDOTE 
COSS. 

Bedaio August o et Acounis C. Catius Secundia- 
nus JOuumvir , Imperatore Antonino II 
et Sacerdote consulibus. 
Steen bij het klooster Sain, niet ver van SalzLurg (Javavia) 
gevonden , en het eerst door Aventinos medegedeeliL 

Vgl. Rciues. Synt. 174 , 148. Javtria . IfMliricIitflB ron ZcMlSode Mc. 61 

Orelli, Imcr. Lat. I. 3't9. 1964. 

2. Waarscbijnlijk moet hier agotvis gelezen worden , 
in plaats van alrovnis of Atowis. Het laatste heeft 
Reinesius. OreUi heeft: alavms. 

Bedaeus schijnt de heschenngod te zijn geweest Tan 
Bedaeum, Badaeum of Bkdacum, in het Salzbargsche 
gelegen f Tan welke plaats Plotemaens en Antoninus 

6 
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«ewac maken. Aan de Alrunen juist hier in vereeni- 
%ne met Bedaeus te denken, schijnt ten eene male 
on' cnast." Sommigen wiUen hier gedoeld hebben op 
de Alatini, eea yoïk, dat volgens Ptolcmaeus tot de 
vroegere bewoners yan Woricum behoorde. Vgl. Rem. 
t a p. 175. Maar vennita van de Acoimae ook op den 
straks medegcdcelden steen wordt gewag gemaakt, aar- 
sel ik geeniins ook deaen Matronennaam hier terug te 
vinden. 



CIX. 



DEXSIVAE ET CAVDEL 
LEIÏSIBVS C. HELVIVS 
PRIMVS SEDILIA 
T. S. L. M. 

Jfexnvae et Caudellensibus Caiusffelvius Prïmusiet) 
SediHa vo/wi» solvunt lubens merito. 
GdoaMteea in de vallei van Bdsennw gevonden. 
vgi.iiim*.«hf.tti«yeL lata. iv.ni. o«iU'. l«cr i-t. i. 352. im. 

VU^ \ l. Soctólé R07.I. A.tiq. tnm» <P«r. 1829) IX. pneL 

Les Antiquaires Aix (zegt de verslaggever in de 
Mémoires) ont pensé. que Dexiviae était Ie nom d u- 
ne divinité locale; mais cel avis n'a pas élé général; 
car d'aulres ont prélendu qrfü fallait separcr les d 
des aulres lettres et lire : duae exiviae* 
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€X. 

FATIS 
OCTAVIA 
SPERATA VOTVi^ï, 
SOL VIT UB. MVN. 

FaÜs Ociama Speraia véium solvii libero munere, 

AKaar in Hoord-ltailien gevonden. 

Tgl. Mnntari, Hor. TIms. L W. 4. Ordll . Iiuer. Lal. 1. 127* ^TIX 

2. 3. Orelli heeft de regels Terkeerdelijk aligedeeld. 



CXI. 

FATIS 

T. POMPONIVS 

EX TOTO. 

Faiis Tiius J^omponius ex volo. 
Opschrift y te Ninnc» ontdi^t. 

V|l. VantOTi, Hov. Tkn. I. 6& 2. 



CXII. 

FATIS AVO. 

SAG 
Q. BABIENVS 
PKOCVLVS 
CVM JSVIS 
V. S. L. Jtt. 

Faiia augwiis saerum, Quirtius BaBienu» Pro» 
euius cum suis votum solvii luhens merito^ 

Opschrift , tc Aqnilfia ontdplcf. 

VgU Labus, DUserUz. lUy. Oitili, lujcr. Lal. 1. 328. iTll» 
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CXIII. 



FATIS FAT 

BRVINVS M 

ARRL MVCIAWI . . 
ACTOR PRAEÜÏORV 
TVBLINAT. TEGVRIVM 
^ A SOLO IMPENDIO SVO FE 
CIT ET IN TVTELA EIVS 
HS. K cc. CONLVSTRIO 
FVND. VETTIANI DEDlT. 
Fatis faioHbus Druïnus , M^rci (Nonii) Arrii Jfu- 
eianifiUus , «c/or praediwrum Tublinatinm , te^n- 
rium a solo %nq>ond%o 9uo feoit et in tuiela 
eius sesiertiis numnUs duoenHs conlus- ^ 
trio fundorum FeiHam dedii. 
In dc vesting Toblino in Tyrol gevonden. 

VgU MuiuU»il. NoT. Tb«. l. 89. 3. LaLu., DiM«rU 67. Orcüi. loier. IA 
1. 327. 1773. 

1. Falls, fafabus, verklaarden anderen. Doch het 
onzijdige fatum gaat , verpersoonlijkt , niet in het man- 
nelijke geslacht over. Hierop doelde Muratori , als hij 
zeide: Nostra tabella posita fuil Fatis Fatalibus , nia 
slulta gens heic etiam, ut in aliis non paucis, feminas 
cxcogitarit. 

3. Orelliheefl: arri. Labus houdt den hier genoemden 
persoon \oor denaelfden , als Marcus Nonius Mucianus , 
die ten jarelSOl p. Ch, met Lucius Annius Fabianushet 
oonsulschap bekleedde. In de Fasti draagt deze echter 
deunaam Arriua nieUVcrscheidene belangrijke gedenklee- 
kenen , b. t. het beroemde opschrift des tempels van 
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Apollo en Sirona te Groeébotwar , maken van dit consu- 
laat gewag. 

5. Suspicor coilustrium esse coUegium eorum , qui 

commmiibus luslrationibus fundorum ulerenlui-. Hagen- 
buch bij Orelli. 



QXÏY. 

FATIS 
Q. FABIVS 

NYSVS 
EX VOTO. 

F€Uis Quinius Fabius Nyaut ex voio. 

Te Valeacia ^oadea gedenktedcen. 

Ygl. Gruter, TliM. 9S. 1. SarUn, Bflif. d. G«uL U. 157. OnUi» laior. 

Ut. h ixi, inu 

Lapis (dus beschrijft Gruter hetzelve) caeruleus qua- 
dratus , altera parte lougior , in quadranguloa quatuor 
siye afeolas distinctus. Prima , tertia , quarta implentur 
tribus mulierculia , cingulo tenua sculptae , quae for- 
san Parcae. Stant amictu prisco et omamento capitis , 
quod apices imitetur. 



CIT. 



FATIS. 

Bi-oksluk Tan een altaar ten tyde van Aldenbrack in fle Gou- 
den Kamer (die G&Idaie Kammer) te Keulen bewaard» 
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FATIS 
DERVONIBVS 

V. S. L. L. M. 
RVFINYS 
SEVERVS. 

FaHs Derv<m£bus vittum solvit laetm iubens 
mertia Rufinus Severus, 
Altaar , thans in het DominicaMr Kloottar te BreMia amwe- 

zig Maffei verdaclit liet^elvc Tim «lecllthad. 

Vg,. Muffel. Art. CU. I^apid. 377. O..Ui. L-. 1. ««. 1"*. 

Ois&eitas. 1Ü9. 

LabiH (xegt Orelli) expUcat €feri*««f»M*» ƒ cfcfVOJM»* , 
ut 6^6o;.e.> , comedone. , ^-erone^^ , cael. - n» 
ut mihi Yidetur , potius est nomen èmxóiQioy* 



FATiS DIVIN 
ET BAEBAKIC 

y . S. L. M. 
POSTTMU P- L. 
CALLIRHOE. 
IWt* J)ivi7iis et Barbaricis votum solvit lubeM 

merUo Postunüa Postumi Uberta CalUrhoe. 
OfMchrift te Aqoileia gerondea. 

VgU LtlM, tolMBO ▼•rj .ni.cbi moniiAnti icopwU itt BW»» diwcrtwone, 
100. OnUi, IllKr« Ut. 1. 328. 1774. 
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CX VIII. 

SANCTIS 
VIRGIMBVS 
CAP. AVIDVS 

CAMPANA 
POSVERVNT. 

Sanoii9 Virginihu» Cap* Avidus (et) Campana 

posuerunt. 

Altaar tc Vieime ontdekt. 
VgU Grutu, Thes. 112. 13. 



OJIX. 

SANCTIS MATRONIS 
V* GSLLAS • » • 

Sawsa» M€tironia — — . . . Eei overige is 

geheel onleesbaar. 

üpiicbrift gevonden te Curia Picta, (Corbridge of Koi'ibctt in 
Northumberland). 

Vgl. HacfiUia, Btitcüf» mr Geicb. d. Deaticb. Alt«rtliiiiii«r , in Act. Afltd. 
PaUi. Y. 80. 



cxx. 

MATRONIS 
AFLUBYS 
M. MARIVS 
HARCELLYS 
PRO SE ET SYIS 
EX IMPEKIO IPSARVM. 

Mairom's Afliahus Marcus Marius Marcellu» 
pro se et suis ex imperio ipsarum. 

Ygl. BtSbl. KÖlD. Zcit. 1829, n'. 15. vraaruil de bcKhrgTinR o»«vno. 
m« U door Ler«^. Cnlmlm. 1. 26. 19. Fi«ll«. U JAHk t VbiM, u. 
Suppl. L 84Si 



MATRONIS 
...HIAHEN 

ABVS 
IVL. VERANI 
VS SLYPER. PR 
O SE E. SV 
IS. V. S. 

Matronis 

perus , pro se et suis votum soivit* 
Steen. gemeUeld ia de Roomscli- Kathol jke Kerk Ie He- 
dcrotem bij Sinsheim. 

TgU Wilbclmi. cnltr Jahnsb. «. d. Siub. GeMllscfa. aO. Sleiner, 1. 74. 
««. 1». 

Sleiner verklaart svi ek door Superior , dat als no- 
men genlile bij Grutcr licrhaaidclijk voorkomt. De 
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imam Superus is ons b. v. bekend uil een ojischrifl , dat 
Toor weinige jaren , bij het afbreken van een gedeelte 
der kerk te Zülpich gevonden werd : 

IVLIAE SVPERI FIL 
AMMACAE ET C. OC 
XAVIO M VTERNO ET 
OCTAVIA 
C. OCTAV. 

Een ander -voorbeeld sle bij Janssen, loscripUGr. et 
LaL tab. XYim. 3. 



MATRIB. ALA 

TERVIS ET 
MATRIB. CAM 
PESTRIB. GOH. I 
TVNGR. 

Matribus Alatervis et matribu$ Campesiribus 

cohors prima Tungrorum. 
Opflchrift bij den wal Tan Antonimu in Schotland ||<ev<iiid«ii. 

Vgl. Horstey , Brit. Rom. p. 205. Seottl. XXIX. 

De Matros Alatervae , zijn van elders niet bekend* 
Dr. C. L. Grotefend vergeleek een in 1822 te Xantben 
gevonden oj>schri{t: 

ALATEITI 

A!E> SX 
IVSSV I . . 

BIVOS 

niïDicy. 

Gott. Gel. Anz. 1840. 811. Eersch , Centwümus. III. 
98. 197. Echter komt het mij voor, dat, boe men OOk 

Jaatbt^ciiield opschrift verklare , echter ten allen tijde 
de overeenkomst tusschen de enkele Alaieivta ét de Altt» 



tei^ae in pluraü meer schijnbaar dan treffend is. We| 
cegt Grolefend : » Die Inschrift m»99 gekssen werden i 

alIterviae ex ivssv E(ius of i(psius) B1T08 mMCvCs) 
en hij vraagt teregt, wat een gedenksteen zal be- 
leekenen, die dooreen' huisarts voor zijne meesteres op 
haar bevel opgerigl wordt ; maai wal verbiedt ons, hier 
aan eene plaatselijke Godin , die aan den Rijn gediend 
-werd, te denken? 



HATRONIS 
AimRYSTE 
HIABYS 
L. SILVmiV» 
RBSPECTVS 
V. S. L. M. 

Malronis Andrusiehiahus Lucius Stlvinius Jïe- 
spectus votum sohü lubens merito- 
' Stflcn , te Keulen aanwezig. De piaata der ontdekking «duint 
oobekend. 

Ygl, Lcnch, Geatnlat». I. 28^ 23. 



OXXIT. 



MATRIBYS. ARSAGIIS. PA 
TERIfIS. SITE. MATERNIS 
H. ATREL. VEROWIVS 
VERYS. PR. PRAEFECTl. PRO. SE 
ET 8YIS Y. S. h, M. 
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Matrihuê Arsactis paternis sive maternis Marcus 
JureltMS {et) Feronius Veras praetorio prae- 
fecH pro se et suis votum solverutU 
lubenter m er ito. 

VgU fingTTj NuxnUmat. Antiq. «xpL 267. Munlöri , Kov. Ihet. 94, 6. 

1. Guper heeft: arsacis. 

% SiYB in de beteekenis van et, gelyk b. v. op 
dit bij Nymcgen ontdekt gcdenkleeken ï 

REGI SIVE 

FOUTYiNE 
BLESIO BVR 
GlüNIS FIL. 

V. S. L. M. 

SI. Vbeoitivs* Zou men ook YBaANivs moeten lezen? 
Vgl. n». mi. Schrciber (Fcen, 67» 86) heeft: m. 

▲TA. LWBKONIVS. 



GXXT. 

KATROKIS ARVAGASTIS 
AVL. TimS VICTOR 
V. S. L. M. 

Mairoms Arvagastis Auliis Tifius l ictor voium 

solvit luhens merito. 
Niét Yene van Kealea ontdekt 

' VjL DMMti, SappL MumL I. M. ï. OwlH, tater. Ut. I- W»- 
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C X X V I. 

IIATRONIS. 
ASERICIIÏEHABVS. 
L. INGETTVINVS. 
. ABIW VS. 
V. S. L. M. 
Maironis Asericinekabus Lucius Iiigenuinw 

Sabinus votum solvit luberts mei^ito. 
De pltóts, waar dit altaar gevonden is, is volgens Stciuer on- 
bekend. Anderen daarentegen' vermelden , dat het te Odenhau- 
«en, aan den was ontdekt. Zie In de Betouw , Opsch. op 
Altaaren en Gedenkst 42. Hetidve werd in de grafelijke ter»- 
mdiiig te Blanlcenheiin bewaju-d. 

Tgl. Groter, Tbes. In$cr. 91, 1. Scbannal , Elflia, I. 541. Keyslirr, Antiq. 
S«pt. 267. Act. Acad. P.Ut. V. 79. Uüpsch. Epigr. 41. 11. Owlli. loicr. LaU 
I, 361. 2082. Stciner, Cod. Inscr. II. 135. 923. 

2. Sleiner heeft (gelijk Orclli) asekgnehabvs : de 
wanklank van dit woord schijnt reeds weinig voor 
de juistheid vaa het afschrift te pleiten. Ke^sler heeft 
AserciiBhabiis , en de beide i daarboven geplaatst. Ge- 
heel af^jlcende is de lezing yan In de Belouw, AlU 
en Gedenkst. 42, die agbricehabvs heeft. 

8. De eerste lellers i. iiro hebben Orelli en Steiner 
niet. Maar hoe kon laatstgemclde van bntihvs Enniuf 
maken ? ETeninm hegrijp ik hoe hij , die de s Tan 
sABiNvs niet kende , de overblijvende letters door Al- 
binus kon wedergeven. Maar zoude men wèUigl niel 
in plaats van ingekvi>vs , ingenviivivs moeten lezen? 

herinnerenden lezer hel gedenk leeken , bij Lersch, 
(Centraknus. I. 37. 32) : 

D. H. 

SVPERINIO RVSTICO 
ET SVPERlNlAi: SVPE 
. RBAE IKGEISVINLI. cact. 
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Haeffelin brengi dit gedenkteekeu in verband met die 
stad Asciburg^um , waarvan Tacitus (6mn« 3) spreekt: 
Ulixem quidam opinantur longo illo et fabuloso enore 
in bunc Ooeanum delatum, adüsse Germaniae terras, 
Aaciburgiumque , quod in ripa Rbeni situm bodieque 
incolitur, ab illo constitutum nominatiimque* Anim 
quin etiam Ulixo consecratam , adiecto Laertae patns 
nomine eodem loco repertam. Einige (segt Haeffeün) 
Qbersetzen das Asciburgium des Tacitus durch Asburg, 
welches mohr nlinliclikeit mil dem lateinischen hat: 
andere halten cs für Duisburg. Mau findel abcr eigent- 
lich weder au eiiiem , uocli au dem ciudeni örte die 
trünuner der allen stadt, sondera man zeigel vielmehr 
spuren davoii zwischen Duisburg und Mors , drei stun- 
de nnter Neus. Vgl. dienaangaande vooral Janssen , 
Gedenkteekenen der Germanen en Romeinen , 52. vlg. 
171. vlg. 



C X X V 1 l. 



PRO SALVTE DOM 
N. IMP. L. SEPT. SEYERI 
AVG. TOTIVSQVE DOMVS 
EIVS AVFAMS MAT 
RONIS Eï MATRIBA S 
PANNONIORVM ET 

del:hatar VM 

TI. CL. POMPEI A.N VS 
TRIB. MIL. LEG. I. MIN. 
LOCO EXCVLTO CVM 
DISCVBITIONE ET TABVLA 
V. S. 
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Pro salnte domini nostn ImperatoHs Lucii Septimit 
Severi Augusii totiusque domus eius Aufanis et 
Matribus Pannoniorum et Delmatarum Ti- 
ius ClaucUus Pompeianus , tribunus mi- 
lilum legionis pHniae minerviae , lo- 
co exculto cum discubilione et 
tabula votum solvit. 

Altaar , ten tijde van Smetius te Lyon aanwezig , later naar 
eene kleine plaats in dc naLuurscliap overgebragt. 

VgU Smelins , Aotiq. Neomag. 93. Meue^trier , Hist. dc Lyon, 128. Gruter, 
Tbes, Inscr. 90. 11. Spon, Ignot. deor. ar. 57. Miscell. 106, 107. 81. Antiq. de 
Lyon, 17. Keysler, Antiq. Swpt. cl Celt. 424. Marlin , Relig. de Gaul. 11. 165. 
Eagelberls, de aloude Slaat ca Gcsch. d. Vereen. Nedcrl. III. 127. Cannegicler, 
de firilleob. 32. Orelli , loser. Lat. I. 363. 2106. Zie ook Lersch , Ceatralmus, 
11. 37. 

2. Hieruit volgt , dat dit altaar tot het begin der 
derde eeuw behoort gebragt te worden. Engelberls leest 

SEPTI SEVERI. 

4. Alle schrijvers hebben hier de in den tekst ge- 
volgde lezing : alleen Meneslrier en Martin geven : av- 
FAKiis. Ook is bij laatstgenoemden de t van het ein- 
de van VS. 4. naar het begin van vs. 5 overgebragt. 

7. Smetius leest dalmatiarvm , waarin hij door Mar- 
tin is gevolgd. Orelli daarentegen delmatarvm , gelijk 
Hagenbuch , Epist. Epigraph. 127. Deze lezing wordt 
ondersteund door de uitdrukking bello delmatico , op 
een gedenkteeken Ie Rome , bij Gruter , Thes. 96. 1 . 
8 — 12. Sommige oudere Fransche schrijvers , door 
Keysler opgenoemd , waarbij onze Smetius en Engel- 
berts moeten gevoegd worden, kennen de laatste re- 
gels (vs. 8 — 13) niet. Dit heeft sommigen doen geloo- 
ven, dat de onderste helft van het gedenkteeken nog 
geruimen lijd onder de aarde is verborgen gebleven , 
nadat reeds de bovenhelft was opgegraven , en het op- 
schrift VS. 1 — 7 was medegedeeld. 

8. üe Pompeiani zijn in de geschiedenis zeer be- 
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kend* Vencheideneii biuiner, allen nket name Har- 
CU8 Aureliiis Pompeianus, hebben het consulachap be- 
kleed. Ygl. Spartian. in Garac. 8. Almeloveen, Fasti 
GonsulaieB , 888. In het jaar 108. p. Gh. is Sextus 
Yetulentu CHvica Pompeianus met Ludus Cdoniiu Com- 
modus Yerus consul geweest. Titus Glaudius Pompeia- 
nus, op ons opschrift venneld, was ongetwijfeld een 
bloedTerwant , welligt nakomeling Tan Marcus Aurelius 
Glaudius Pompeianus, die met Gneius Glaudius Sererus 
het cimsulaat waaniam , a. 178. p. Gh. n. Sommigen 
noemen ook deaen Titus Glaudius Pompeianus. Vgl. 
Gruter , Inscr. 1025. 6. Noris , Ëpist* consul. 459. Pagi , 
Grit. Baron. I. 167. 

12. Keysler heeft (volgens Spon) descvb-|-05B. 



cxxviii. 

a^fanV 

Au/amahuê Ludus M«tS9omua. 

Zeer kleiiie steen, te Bonn onfdekt en aldaar vm het herit 
▼an een hoender penoon. Op denxelven wordei eeni^e ver- 
aienden geTOnden. 

▼gU Lmdi| Gmlnbii. II. 98. 31. 

1. Schreiber (Feen in Buropa, 59. 81.) heeft at- 
TAVASTs: de i is echter aan de ir verbonden. 
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CXXIX. 

. VFANI 

LENTINI 

MESS 

. X IMP. IP. 

(A)ufam{abus Vajlentt?ii(anus) Mess(ulus) 
{e)x iinperio ip[sarum). 

GeloAesteen in 1843 in de nabijheid der stad Zülpich in 
een' tuin gevonden , bijna drie voet onder de aarde. Aan de 
linkerzijde is een hoorn des overvloeds afgebeeld. 

Vgl. Jahrti. d. Verainj t. AUerth. im Rbeinlande, 111. 196. 

1. Düntzer verklaart : Aufaiüs , doch voegt er bij , 
dat men zoude kunnen tw^ijfelen of niet op de steen 
gestaan hebbe 

avfania" 

De ruimte doet mij denken, dat de eerste regel 
door eene enkele m. werd geopend. 

2. Lertiki(vs) , volgens Düntzer. Zoude niet va aan 
het slot van den eersten regel zijn uitgewischt ? 

3. Düntzer leest mess (Erfvs). 



cxxx. 

MATRONIS 
AVFANIABVS 
TALBINIVS 
lANVARIVS 
S. L. M. 
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Mairoms Aufania^ Tiiw Mbiniuê Janua- 
rius feoit htbens merito. 

Altaar in 1G28 op de WïnftseÜnnjsclie Waaiden nabij Ny- 
mogcu aaa den oever der W' aal gevonden , cn vroegor in de 
verzameling van Smetius (den vader) aanwezig. De zoon si liouk 
hetzelve later aan de stad, waaina het in den muur van het 
Aaadhaift werd ingemetseld. 

Vgl. Smith , Oppid. BaU7. 110. Smelii , Anliq. Ncomog. 01, Spon, Miscell. 
erad. Antiq. 107. Caper, lascript. et Marmor. 268. Malthaeu» , Syll. Epist. 130, 
143. Adnet. Syntagm. 188, IT». Keyslv. Artlq. SepUatr. «t Olt. 4», Cuna. 
gieter , de Britlnbu 32, In do Betouw , Opschrift, op «IL cn gedenkt. 39. CLro- 
Ptj1< van !Tym«?-en, 172. Hüpsch, Epigrammat. 03. 4. Orelli , Inaeripl. Lat. I. 
360. 2079. Stciner, God. Inicr. II. 143. 937, Schayes, les P«ys-llM vmX «t Aar. 
U doniaaM'A. Kom, IL ft70. 

2. Het is ongetwijfeld een drukfout als Smith 
(Oppid. Batav. a. Noviomagum, p. 33) spreekt yan 
een mannor Jlatronis awahiabts positum. 

8. Of men talbihivs, dan wel T(itus) ALBnmrs lezen 
moet , kan men bij gebrek yan een stipteeken achter de t 
niet bepalen. In de Betouw. Voor het laatste plci , dat 
te Rome aan den ingang van het Kapitool de naam 
PALBitfivs lAwvARivs voorkoriit , hetgeen ongetwijfeld door 
Publius Alhinnis lanuarius moet worden verklaard» 

4. Wie dit altaar eewijd Uebbe onzeker. De naam 
lanuariiis is zeer bekend. Een lanuarius was con- 
sul ten jare 1081 der stad. Flavius (of Favius) 
Magnus lanuarius raadpleegde Papinianus L. 94 D. 
f!e solui, et liberaf. ; Pompoyiius lanuarius bekleedde 
hel roüsiilschap met 3Iarcus Aurelius Maximiamis Her- 
culius iii den jare 1041. Vgl. over den eersten Glan- 
dorp, Onomast. 149. L. 5. God. Thcod. de privileg. 
eor.quiin s. palal. miL (VI. 35), waar Golhofredus 
lanuarinius leest: aangaande den laalslen Pelili Leg. 
AU. IX. 4. 159 , en C. God. de pair. potest. Elders we- 
derom komt een T. AUius (Aitius ?) Tanuari-us voor. 
Lersch , Cenlralmus. Hheinl. Iiuchr. II. 6. coU. 1. 56 , 

1 
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57 111- ^^'^ vermeldt Keysler, dal zekere Au- 

reUus Januarius ten jare 580 U. C. het consulschap 
»oude hebben waargenomen: eene mededceling , die 
wel niet op historische gronden zal steunen. 

.6. De letter f is xeer onduidelijk: men zou ook b 
of 8 kunnen leacn. Spon heeft dan ook s. l. m. : ler- 
Wijl bg Kcydcr b. l. m. voorkomt. Ook Sleiner heeft 

de laatste leaing gevolgd , en verklaart : erexü Ubens 

merifo. Konesius heeft deaehe in hel geheel niet , en 

geeft bet opschrifi aldus : 

MATJROiaS kVEk 

NIABVS • 

T. ALBlJN'iVS iANVA 
RIVS 
L. 11. 

Orelli Yolgt den laaUlgcnoémden geheel, maar yer- 
bindt de beide laaUte regels. 



cxxxi. 

MATRONI. 

ATMENAIEN. 
C GADINIVS 
CASSIVS EX 

UHP IPSAKlii. 
Mafroms Jumenatema Cmus GatUmu» Cos- 
sius ex ïmperio tpsarum {voium sohit.) 

Be laatste letters in dn twee eerste regels ziju niet meer 
leesbaar. Het is opmerkelijk (zegt Dr. Lcrsch) dat op dit gedenk- 
tecken nimmer eeniffc afbeelding der Matrone» «dTC yOoA^VO» 



Vgk. Lcnch , Ccntralmus. J. 28. 21. 
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2. Schrdber (Feen in Europa, 62. 95.) heeft ook 
nog de letter i aan het einde yan dezen regel: welke 
echter niet naast ^ maar boven de n is geplaatst. Dr. 
Janssen heeft mij opmerksaam ♦ gemaakt , dat eene 

naauwkeui igc beschouwing van het gedenkteeken ook 
bem daarvan overtuigd had. 



CXXXII. 

MATRONIS 
AXSINGIICHIS 

JL CATVLyVS 
PATERNVS 
¥• S. L. M* 

MairorUs Jjcstnginekis Marcus CahtlHruus 
Patemus votum solvif luhenf merito» 

Fraaije steen, «MHip boveii het «pschrift drie Troowenbeel*- 
<den in ««& tierl^lce nis nutoi, flüms te Keulen. Lerscb. geeft 
van denzelven eene mtvDerige beecbrijving , en heeft daarbg 
eene plaat gevoegd, vaaiop het gedeniteeken van de voorzijde, 
en de beide kanten i« afgebedd. 

y(L BdM. I. CSIb. Zett ISML U. FUdUr, ia WiA. t. Phttol. ii.PMdis^ 
!• M8b Lencbf CMtnlmni. I. V. !>• 

2. Op den steen zijn de letters hb yereenigd. 

3. Be heide i in het woord GatalUnius zijn boreii 
de / en 4» geplaatst. 
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CXXIEIIT. 

M. BRITTIkS MAX 

ACIS LANDAC 
M. L. ^XX VVIC 
IN PRL. . . N 



Matribus Brim Maxiaeia l&ndaous , nules /e- 

gtoni» irieesimae Uipiae Ftdrieis 

{votum sohni lubens merito). 

Geloftesteen te Xanten gevonden , than. in 
Oudheden te Lovden bewaard wordende. Op h«t ^ebtidL Iiffl^ 
t.veo vrurhten . waanscl.ijnlijk mispels , waaTT» de ceil tot 
het later bij.e.erkte flcdeelte ™ het alt«ü" behoort. Het ojh 
schria is even onduidelijk gewoideu, al» de steen zdf Tennmkt 
Een fraaije alLeclduig van hetïelve Tindt men bg Janweü, p^- 
XIV 4 Wij hebben gemeend onzen lew«« geen ondienat te 
doen , met ccac afbeelding van het geheele gedenkteeken, naanw- 
keari- -etcckend en met de meeste lOtfgop sleen gegraTecwl , 
dit geschrift te voegen. In de Betouw geeft Birten al. pl^U 
der ontdekking op , die daarin door Jansen in de Korte JJe- 
schrijving is gevolgd. 

Vgl. Spon. Ant d. L^, «t H*. C.«.,gl*T. BritUab. 21. Oudeodorp. 
H». P.P.13, lu de Belouw. Opschriften, 45. J»""- V '"^^^^l^'/oX 
Mus. ï. igd. flat. 91. Dezelfde, Gr. R«i»- en Elrur. Monuia. m htt. MM. *. «wuu 
UJ U ydcu O ft ''3). 32. 248. 

3. Gannegieler leest : m. lxxxvv. 

4. Caniiegieter heeft, cnphepvr. 

Oudendorp: in. vk. l. (ivr) . . . Zie Janssen, t a.p. 
92, wiens lezing wij gevolgd zijn. De drie laatelc let- 
ters moeien volgens denzelven misschieu gelezen wor- 
den VIA. 

6. Deze en de volgende regel zija geheel onleesbaar. 
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1. O. w. 
MATRIBVS 
BillTTIS 
L. VALERÏVS 
MIL. L£G. XXX 
V. V. 
V. S. L. M. 

I<m OpHmo Maximo» Mairibus Brütis Lucius Va' 
leriuêy mzies legionis trieenmue ülpiae Vic- 

trioia votum solvit laetua meriio, 
Altaaur, gewmdcQ aan de Beek bij Xanien. OokSmetins (Antiq. 
!Eleoiiia(^ 02) schijnt hetzelve te lidbbcn gezien. 

▼gl. flUagefel. Op. GhlOBol. ea. Cxpa, Èi/ttlh^ Homeri, 267. Caaaegieter, 

de Brittenb. 21. Hï.pscb, Epigr. 33. 31. Stciuer, Cod. laser, Rh. U. 21. 648. 
apearath u. Moorea, Altertb. am Niederrh. I. 99. U. 50, 51. Zit ook Jaiisseo^ 
Jmer. Gr. «t Lat. 93. 

1. Caimegieler heeft den eersten regel niet. 

2. Steiner leest : 

HATRIBYS. BRITTIS. L. VALE 
RIVS. SIMPLEX. MIL. LEG. 
XXX. V. V. S. l. M. 

4. Cuper leesl: l. vaeriys. Sed is aut scriptoiis (zegt 
Cannegieter) aut lypographi crror est , tarnetsi non 
ignoro, litieras duas pluresve in unam contrahi solere 
iKMiimmqiiani. Bij Steiner vind ik den bijnaam van 
Vaierius Simplex uitgedrukt , welke naam bij Cuper 
en Cannegieter xüet voorkomt. 



GXXXT. 

MATRONIS 
CESATENIS 
LATir^IA FVSCA 
V. S. L. M. 

Maironis Cetatems LaH^ Fusca vohtm solvit 

lubens merito» 
Steiiier Iwengt dew» «leen tot dczdlen, vm welke het on- 
bekend i», waar ze ontdekt zijn: Aldenbrueck Tmekert daaienr 
tegen uitdrukkelijk, dat dezeWe in eeae Alïdj bg: Altenbas 
(ad inonlem Veterem) in het Bergsche i» gcronden. 
* TgLÜdmlivack, B«Uf.IIkSS. Bapieb, Eplgr. M. 18. «taHwr, ft I. n. 

laowW». 

2. Aldenbniedf leest gksatenis. Gesa (zegt hij) spi- 
culum, aul j^culum fuisse Celtis usilalissimum haud 
ignoTO: de quibus Strabo, qui a Gaesa aut Geso , Ge- 
satas Gallos Romam cepisse nanat; Et YirgUitis de 
iisdem: 

Bqo qaisqae Alpina coruscant 
Gesa mana, scatis peotecti oovpora kogia. 

Maar de vlijtige schrijver gevoelde zelf, hoe weinig 
dll 0(11 011 ander tot de verklaring ,yan onzen sleeü- 
ijybrengt. 
• t 
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CXXXTI. 

MATRO. CESATENIS 
M. IVL. VALEiNTliNV 
ET IVLIA ÏVSTINA 

EX IMP£R10 ^SAHVM L. M. 

Mairoms Cwaiénis Marüus luHua Faleniinus 
ei luUa luêtina^ ex imperio ipsarum^ luben- 
ter meriio (votum solverunt.) 

Opscluirt iu 1784 Lij Gulik ^'evondon. Boven hetzelve, op 
de eiijwilijle tafel der Ara , zijn in verheven werk , drie zit- 
tende vrouwen inct volle appelkorvcn afgebeeld: de middelste 
met ongedekte hoofde , de beide anderen met de gewone soort 
van hoofddeksel versierd. Ter weérzijde bevinte M. ofierende 
personen. 

ygU Umajt ia Act. AmA. Mat. TI. 64. Bilpsek. Epigr. 19> Mnw, 
Goi. ImeripU 11.46. 715. Griiff, Aotiq. cu Haaoh. 16. 24. 

1. Het opschrift isHj Stdner in drie regels a%edeeld. 
Graeff heeft hataoh. ossATviBiris : echter vind ik op 

de, Toor den tijd waarin zij gemaakt is, fraaije afbeel- 
ding Tan het gedenkteeken bij lamey, noch de laatste 
letter van het eerste woord noch de sylbe yi in het 
tweede. 

2. Steiner en Graeff hebben beide TALamiirTS : de 
laatste letter is echter by Lamey niet meer zigtbaar. 

3. Niet alleni hebben Steiner en ook de afbeelding 

in de verhandeling van Lamey het woord itlia vol- 
uit , maar ook de ruimte op het gedenkteeken pleit 
TOor de juislheid van dic h ziiig. Echter vind ik bij 
Graeff (aan wiens zorgen de verzameling , waarin zïch 
het gedenkteeken bevindt , is toevertrouwd) alleen 

ET IVL. IVSTIKA. 
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ETRAIENIS 
ET CESATENIS 
BASSIANA MA 
TRNA ET BASS 
ANA PA75RNA 
£X IM. PS. M. 
EiraienU ei Cesaiems Basêiana Maiema ei 
Ba8s{i)ana Paterna ex imperio ipsarum 
{votum solveruni) lubenter merito. 
Terzelfder plaatse gcvondea en bewaard ak TOPin. 
Vgl. HUpsck , Epigr, 58 , 29. Lamey , kdL. Acid. VéA VI. 68. fiUimr* CtA. 
I. II. 716. Giar. Aiitii. *« ÜMinli. 1». 31, Ombb, iik Z«U«br* £ «• Alt. 
T844. M. 247. 22. 

Steiner heeft het gedenkteeken geheel anders aii;e- 

dedd, alsTolgl: 

ETRAIENSIS CESATENIS 
MATERNA TE BASSANA PAERZfA 
EX inP. IPS. L. H. 

1. Slemer wil het eerste woord door matrowis ver- 
klaren , waartegen de leltei van het gedenkteeken 
zich verzet. Wat toch zoude alsdan het woordje et 
beleekenen ? Ook Osami zegt : Es ist nicht zu bezwei- 
flen, das 3ivtroms am Ard'auge zu erganzen zy. Doch 
-waaruit blijkt dit ? De uitleggers , wier verklaring op 
autopsie bwust, maken met geen woord van eenige' 
verminking des gcdenkteekens melding. 

2. Graeff heeft hier qbsatmus: ik aarsel echter geeiis- 
zins CKSATERis te lezen, om der anderen opschriften 
wille, die vrij hier mededeelen. Ook Osann, die de 
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nMors ffebezigdf uitdrukking naar Graeff's lezing wil 
verbeteren, beeft met bedacht, dat CESATEfiis AerAaai' 
delijk op de monumenten voorkomt. 

4. Dat hier bassi gelezen moet -worden , is niet twij- 
felachtig. De steenhouwer schijnt de letter i te hebben 



vergeten. 



6. Die Schlusformel (zegt Osann) bx ihp. vs wwd 
vom Herausgeber richtig durch ex ünperio ipsanim er^ 
kl&rt: jedoch scheint ein i vor ps ausgefallen zu seyn. 
Deun nur in diescr Gestalt erscheint diesc Formel und 
swar aehr haufig. Maar de naauwkeurigheid van Graeff 
laat niet toe , aan zoodanige uitlating te denken. Veel- 
eer acht ik de lexing van Osann onjuist. Graeff toch 
las niet : bz imp. ps. maar ax lu. ps. Veel mingewaagd 
dus coude de gissing xijn, dat men hier behoort te 
schrijven : 

■X IMP* s. L. K. 

d. i. ex imperio solvit luhens merito. Echter zouden de 
bij Lamey duidelijk aangewezene sluitteekens , kunnen 
doen gdooven, dat de beide i boven den en r geplaatst 
zijn* 



MAKONIS 
ET 



.. E 



HE 



NIS 
• • « • 
.. N 



VIT VLM 

Ma/rofiïs EUraiciüs HcremUus solvit 

voium luhens merito. 
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Opscliiift te Bettenhofim in het GuUktdie voos haim tgd 
op^eijia^eii. Ia het opene vak, midden tOHcluii de letten, 
zijn de moedergodinnen op gewone wijze a%ébeeUL 

V^l. L«rscb, Neue Oriedmch* uod Eom. fnadiriflcii. i»: labrb. d. V«r. 
AÏtwifi. ta Rhaitil. IV. (1M4> lU. 

^ 4. Misscliicn behoort ook hier aangevuld te worden: 

ET CESATEKIS. 



MATRIBVS 
rillSAVIS 
PATERNVS 
Mairihus Frisaviê Patemus, 

De plaats, waar dit gcdenktecken wei-d gefwaden , i» maaia 
bekend als die waai* hetzelve zich thans bevindt 

VgL Cup«ri, ApolU.Hoau!ri, 267. Canui^ietcr, d« BritenliniB»» 12«. Mil»- 
tori, Hot. Hm. 1M5. S. 

3. Cannegieter leest paiemis en vereenigt t8. 2 en 8, 



I GABTABVS 
1 VlCiOK STI 

I RRI S. L. M. 

GMabu» Victor .... solvü lubena merito. 
Biobtnk vsn een altaar te Keolen gevonden. 

Vfil. BiMlBMia, Bpidacma, i. SpW. Ili.t. Cir. Ubior. 3. Keyslcr, Aolli|. 
«t Géit. 4U. 4 BiipMli. Elpigr. I». 50. Slciuer, C. 1. IJ. 123. 892. 

2. 3. Misschien heette de oprigter Stirris o£ Stirrius. 
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CXLf. 

GABUBVS 
C. CAMPANIVS 
VICTOR L. h M. P. 
F. 

Gaj^abiu Cmu9 Campanius Vidor iu6enier 
«/ merito pont fecit^ 
Steen uit zwart marmer, bij Keulen geTondea. Op dtncélTCa 
zgn vrouwen afgebeeld. 

VgU Brcwlmann, Epid. 3. Spon. VRai. 106. Keyd«r, Antiq. S«pt. 4S4 
AlAmbrBck, BflIiK. Vb^ 74 Hinb«iiii, laserl^ IihibIL H^idk» Bpisr. 16.Sfc 

Ovrili , Iiiscr. Lat. I. 3083. « 

2. Sommigen lezen: CAimAim. 

3. Orelli heeft , tigtoa l. 10. f. , hetgeen dan zou 
moeten heteekeaen: lubens imperio feciU 

4* Keysler heeft : d. i. legionis primae. Be laat- 
ste letters zullen dan beteekenen : iegioms primae Mi- 
neuifiw Ptae FuieHs, 



O XL II. 

. . . KONTS GA 
BIABVS SVETON. 
CERTVS ET PAT 
ERN\S V. S. L. M. 

(Mat)r<mi9 Gabiabus Suetamus Certua et Pkt^ 
temus votum solverunt lubenter merito» 

Altuir in de nabaancliap ysn. Kenltai geifündw. 

-Vgl. BrMlmnin, Epid. 4. Sgen» Xiteell. IW. Ktydar» Anliii Sept. 484 
AldcnbrÜck, Relig. m,. 71. Ouiitr, Oltt. 90. HUpidi, l^r. 50. SItimr. 
Cod. Inior. 11. 123. 893. 
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1. Banier heeft ook de drie eerste letters , elders als 
onkesbaar aangeduid. Hij deelt het opschrift aldus af: 

MATRONIS GABIABVS 
SVET CERTVS ET PATERNVS 
y. S. L. M. 

Ook Spon lecsl in den eersten regel : 

fflj^TROniS GA. 



MATRONIS 
GABIABVS • . 
CELORIVS. IVS 
V. S. L. M. 
Matrwds Gabiabua Celorius lustus votum 
solvii lubenê merito» 
Steen, vioeger in het Bbueum m Btoelinann te Keulen. 

Tsl.Bn>el««in. Bpid. Si. Spou. Mi«. 106. Keyslcr, Anliq. Sept. 
■ntilT, Relig.d, Gaul. II. 102. Aldenbrück, Relig Ub. 74. Hupsch, Eplgr- 
«1. Orelli, Inscr Lat 1, 361. 2083. Steiner , Cod. imcr. IM». SW» 

3. Schreiber (^Feen in Europa 46. 30) heeft verkeer- 
delijk het tweede ivs weggelaten. Spon , met Wien 
Martin instemt, geeft iu den tweeden regel; 

GELOR. rVSTVS. 

Daarentegen leest Kcysler c. elorivs , d. i. CaiuS 
Elorius.Ik heb mij geheel aan den tekst van Aldea- 
brueck gehouden. 
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CXLIT. 

MATROIfA 
B. GABIABYS 
IVLPVS VAL. 

PRO SE ET IVL. 
PEREGRINO 
SPERATO 
SEVERO 

V. s. 

Matronah{us) Gabiabus lulpus Valens pro se et 
lulio Feregrino Speralo Severo votutn so/viL 

Steen , gemetseld in den muur Loven de deur van liet aloude 
iBtti^cl , gel^k Aldenbrucck duidelgk mededeelt , ofschoon Stei- 
nw, die den genoemden sclirijver aanhaalt , de plaats der ont- 
dekking als niet bekend Termeldt. £eii hoorn des orervioeds 
en Tenchillcnde vrachten zijn mede op dezen xellden lang' 
verpig viertauteu steen alVcLceld. 

Vgl. Aldeabrack» ]leli(. Ob. 75. Aoptcb, Epigr. 66. l<k Stalnar» G. I. U. 39, 

n". G9L 

3. Steijier schrijft ivLPva aan eoii : Aldenbrucck heeft 
beide lettergrepen gescheiden, 't Zal een font zijn des 
steenhouwers in plaats van ivlivs: althans voor de 
bestaande lezing weet ik gecne aannemelijke uitlegging i 
tea zij men hier drie namen meene te vinden : 

i(»/ru«) yLv(»)TS yAL(ens), 
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CXLV. 

IVNONI 
BVS GA 
BIABVS 

MASTVS 

VOTVM 
RETVLIT 

ïunimihus GabiaJtwt Masiut voium reiuht. 
Steen vroeger in een huw de Si JgmükeA te Keulen 

Vgl. Broclm.u«. Conin.«t. M«. TA. 8t. Oflit, lllM. «• 5- M-rat. The 
lft.T, Itaüiw. ©h^». Marüu. Rclig. d. Gaul. 11. 160. Aldecbruck. Rcl.f. 
\n>. Ti. nUpscb.Epigr. la. «0. 0«Ui, ln«r. Ut. 1. 301. Z084. Steü»cr,C 1. 
11. 122. bOO. 

2. Orelli heeft, in navolging van Martin: 

Vr» CABIA 

Be lesing van het woord met een c wordt door 
Ie de hier medegedeelde soortgelijke opschriften we- 
derlegd. 

4. Bij Steincr (die waarschijnliik de mcdedeeliiig 
Tan Huepsch gevolgd is) vind ik achter iubw de aan- 
wijzing , dat er ecnige lettcw aan draen regel ont- 
breken. 

4. Martin en Banier hebben habsits* 
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CXLTI. 

MATRONIS 
GVAÜIABVS. Q. IV. 
SEVERINVS ET. SECVN 
DINIA. IVSTINA. PRO 
SE. ET. SVIS. EX. IMP. 
IPS. L. M. 

Matrowu Gavadtabtts Quintua luliua Severtnus et 
SecuTtdinia lusttna pro se et guts ex tmperio 
tpsarum (votum solverunt) laete merito» 

Altaar ten jare 1781 te Rodingcn , een dorp in het 
xnalïge hertogdom Gulik , thans bewaard wordende in het Hit- 
te llannheim. Tosschen de woorden mnoHU en oataou.- 
Bvs, is eene aanmerlelijke raimte, waarop drie Matronen 
a%ebeeld. Het {^cdmtteeken ü zwaar beschadigd en uit «mder- 
•sèheidene bcokstakken wederom caamgevoegd. 

TfL Aet. Aowl. Mrt. TI. 6S. Bayidi, ^ignmnat. 96. II. SlriaMr, God. 
lawr. 11. tf. a^ 710. Giür, Aatiq. ttt Maank 17. 

2. Voor iT. leest Steiner q. t*, hetgeen Quintus 
zoude moeten beteekeneiu Dezelfde heeft de indee* 
ling der regels geheel anders medegedeeld, waarschijn- 
lijk door Hiiepsoh middd. 

8. Steiner heeft het woord iybtina in het geheel niet. 

GraeflP leest : 

SEVERINVS. ET SECVND 
DIJVU. IVSTMA. PRO 

Hen lette op de niet geheel Tieemde wijze om 
den medeklinker i> » die , midden in het woord staande , 
aan het einde yau den Toorgaanden regel was gebei- 
teld > in het b^n yan den volgenden te herhalen. 
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Tot voorbeeld zij hier aangehaald een gedenkteekeiL 

uil het Museum Ie Bonn: 

HONOm 
ET VAVORI 
SATVRN 
NITS. LV 
PVLVS 

lie Lersch, Cenlrahn. 1. 19. Echter moei ik hier 
biivoegeii, dat op de afbeelding vau oiis gedenktee- 
ken bij Lamey de b aan hel einde van den derden 
wgcl geenszins leesbaar is. Over het geheel schijnt de 
regte»i)de van dit altaar vrij vrat te zijn afgesleten. 



CXIiTII. 



]>L\T10NÏS 
GAVAüUBVS 
CALDIV. SEVI 
RVS. E. SVPER 
L M 

Mairoms Gavadiabus Caidius Sevirus (Severus) ei 
Superu9 lubenies merifo {voium solveruni). 

Opsclirift concr kleine goed bewaarde geloftesteen , door Dr. 
DUlenbuiger te Aken afgeteekend cn door Lewch medegedfletó. 
Dezelve >ycrd voor karCeo tijd te Bettenho&n onder RoedingeD, 
in de nabijheid van Gulik opgegraven. 

Vgl. Lersch, J»hrb. d. Vcrcins v. AlUwtbumsfi-. im RhdoUndc, IV. (!«**)• 

m 80. 

4. Lepsch verklaart: Superimus } men kan even 
fgie^Superus of Superior lezen: alle dcïe namen ko- 
men op gedenkteekenen dikvrijls voor. De«clfde scherp- 
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simuge oudheidkimdige vraagt» of niet misschien de 
gewone fonnula exs ihpsr. op den steen stoud. Ook 
bij ona rees soortgelijke gissiiig op, en. "wij wagen het 
navolgeade lexing Toor te stellen 

MATROXIS 
GAVAÜIABVS 
CALDIV. SEVl 
RVS E(X)IMPER 
L. M. 

d. i. Mairmus Gavadütbus Caldius setfir vaium 
solvU ex imperio lubens merUo, 



CXLTIII. 

MATIONÏS 
GAVABIABVS 
SEX. IVL. SEGVRvS 
ET IVL. lANVARIVS 
V. S L M 

Mairoms GavadCa^ Sextus luKu» Seeuru» 
et luliua lamtarius votum solverunt 
lubenter merite* 

In den jaie 1781 tc Rodingen gevonden, thans in het Mu- 
«enm te Manuheim aanwezig. 

Vgl. Act. Acad. Palat. VI. 70. Hüpsch , Epi 56. 12 SteiDer, Cod. 

IllKript. II. 46, n®. 711. GraflT, Antiq. i« Maonb. 18. 29. 

Het Opschrift wordt bij Slcmcr , zeker naar Hüpsch , 
a1s in r!n> rejrelen vervat medesredeelfl. lïaar is de 
naam Securus juist ? Op een ander altaar lezen wij : 



1 



8 
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. I. O. M. 
IVL. SECVN 
1)VS. ET IVL. 
lANVARIVS 
FRATRES 
V. S. L. M. 

Zie Gruler, C. J. I. 15. 9. Freher. Orig. Palat. I. 
c. 4.L.Beger. Thesaur. Palat. 45. Broellmann , Specilig. 
monum. Rom. Palat, achter zijne Commeul. de pontif. 
Rom. Imp. Maximo. Heidelb. 1764. Barth , Advers. 1. 
21. c. 1. col. 2438. Act. Acad. Palat. I. 193, waar- 
bij een fraaije plaat voorkomt , de vier zijden van dit 
altaar voorstellende. Graeff, Antiq. zu Mamih. 44.87. Ook 
elders komen herhaaldelijk slaven en vrijgelatenen voor 
met de namen JuUus Secundus. Zoo was er in Spanje 
eenJuhus Secundus, vrijgelatene van Lucius Julius, en 
elders wordt een oogarts, met name Marcus Junius 
Secundus vermeld. Zie Murat. Thes. I. 142. 4. II. 
908. 1. 



CXLIX. 

MATRONIS GEVADIABVS. 

Van het opsclmft , voorkomende op een gedenkteeken . in 
1784 te Gulik ontdekt, thans in het Museum te Mannheim , 
zijn volgens GracIF (behalve eenige losse letters) alleen de hier 
medegedeelde woorden leesbaar. Hetzelve bestond uit zes regels. 

Vgl. Acl. Acad. Palat. VI. 65. GrafT, Antiq. tu Mannh. 17. 25. 

Lamey beschrijft dit gedenkteeken aldus : Monnmen- 
tum ex lapide arenario et ita detrilum , ut nuUius Ma- 
Ironae figura integra, sed duarum capita et pectora 
tantum, tertiaeque corpus absque capite supersint 
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cum inscriptioiufl sex Yersuum lilteris extremis, ex qui- 
biis KiT&oiru OATABiAivs (Gf aeff heeft «btadubts) id 
dicatum fnisse divmare licet. Hic medium caput ïevi- 
ter tectum, qaodque ei a dextra est, ut in Gesatmis, 
pileatum apparet. Ex fi^ra capite tnmcata, quae 
corbiilam fructibus repletam in sinu suo serrat , de re* 
liquis coUigere licet, eodem Yel sinuli quodam cop- 
tino fuiflse muiutas, si non ambas, ülam saltem, quae 
mediae a dextra sedeU 



CL. 

T, FBATERlfVS 
MATRIBYS 
6ALLAIGIS 
V. S. L. M. 

lïius Fraiemuê Mairibu9 GaUaieia votum 
9olv£f luSens meritü, 
Altanr te Corunna in Spanje gevonden. 

VgU Gruter, Thes. 90. 0. GaU, Oper. 1. 11. Kejslei-, Anti<{. S«pt. 436. 
, JiHÜB, IMlg. 4. G«ul. II. 151 

I. Pigfaiiu en Keysler lezen fraternts: Smetius 
daarentegen wil FRATUunvs gelezen hebben. Reinesius 
heeft: rxivEainTS. 

3. Be eerste tetter van het ^Yoo^d zal misschien ook 
(naar aanleiditig van dit opschrift) moeten verbeterd 
worden bij Martiahs, waar hij zmgi (Epigr. XVI. 3).' 

Aoci|)e Callaicis qaid^pid fodit Astur in arvis. 
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CLI. 

GERVDATUBVS 
IVLIA MINU 
\, S« li* M* 

Maii'onis Gei^udtflLahus lufia Mitiia votum 
solvü lubens merito. 

Altaar, p;evoiiden te St. Esleves in Pi*ovcnce. 
Vgl. Spon, Ignol. deor. ar. 54, Uiiccll. erud. Aiiti<|. 150. Kcyster, Aatiq. 

Flournoy yergdeek bij den naam ' dezer moedergo- 
dixmen de stad Girona (Girunda) in Gatalonië. Vgl. 
EpisU- ad Spomum, in Ign. deor. ar. 98. Reysler. 
schenkt (zonder den naam des auteurs te noemen) aan 
dit geyoelen bijval. Quam facile enim (zegt hij) Ca- 
talaiunus in Provincie commorans, imo Provincialis ali- 
quis ipse Numini Catalauncnsi volnm rcddere poluit? 
Quod Spomus suiiili a sua , quae i'uiilificiorum csl, 
doctrina desumto ilhistrat. Maar grooler zwarigheid 
levert de woglatino; der w mijns inziens op. De inwo- 
ners van Geruild cl werden Gerundenses genoemd. Zie 
een opschrift bij Golz, Oper. I. 216, aangehaald bij 
Keysler, bl. 437^ 
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CLII, 

« 

IHATRONIS HAMA 
VEmS. C. IVLIVS 

PRIMVS T CIVLIVS 
QV^RTVS EX IMPERIO 
IPSARVM V. S. L. M. 
Ma/roms Hamavehis Caius Julius Primus et 
Caius luUus Quartus ex. imperio ipsarum 
voium solverunt lubenter merüo. 
Toljjens de oTerlerering in 1680 (1582?) door een' landman, 
te Atorf , (niet Altorf, gelijk Keyslei- «chrija) gevonden. 

Vgl, Broelmao, Commeitt. Ms$. c. 7. S^^)^,M . TVtonum. laL. Aldciibiüeck , d« 
Bal. Ub. 57. Scbannat . Eiü. lUuttr. 1. 549. Keyskr, Auliq. Scptr. 269. AoU 
Acad. WiU V. 79. Hupwh , Eplgi-. 40. Orölli, Iww, I*t- I. 2087. SUW 
atr. God. Iwcr. II. 47» b«. 718. Ii«ndk, CnitAliiii. I. 27. 20. 

Behalye het medegedeelde opschrift xija (Tolgeas 
Aldeubrueck) op dezen, steen drie menschenbeeldeii zigt' 
baar : twee zittende manuen van gevorderden leeftijd, 
met lange baarden en eenen tabbaard , die tot op de 
voeten reikt : eene vrouyr zit in hun midden 9 wier ge- 
daante aan Nehalennia zoude kunnen doen denken* 
Aldenbmedcwasvan oorded, dat de heide mannen de 
genoemde twee JuUussen voorstellen. Lorsch houdt 
de drie figuren voor vrouwelijke gedaanten. 

De verdeeling der regels , waarin wij Lersch gevolgd 
zijn, is hij Aldenbrueck, Haeffelin en Steiner geheel 
verschillend opgegeven. 

1. Gudius wilde reeds hier havakbhis lezen: eene 
verdraaijing , om aan eigene nitleggingeu kracht hij te 
zetten. 



I 
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2. Haeff«]in lce«l hier: c. ivlivs primvs f. Het on- 
dencKeid (aegt deae schrijver) dat in dit opschrift tus- 
schen Juüim den eerstea ca Juüu» den Tierden gemaakt 
wordt, 18 »eer opmerkcnawaardig , en misschiea het 
eenige voorbeeld van dien aard* De Romeinen zei- 
den niet: MarceUus of AnttHiinusde eerste, de tweede; 
en de Duitschers van dien tyd varen evemmn gewoon, 
hunne voorvaderen. te tellen. 



CLIII. 

MATRONIS HAMAVEHIS 
C. IVLlVS PKIMVS E. 
C. IVLlVS QVARTVS EX 
IMPERIO IPSARVM 
V. S. L. M. 

Maironis Ilamavehis Caius ItUius Primus et Caius 
lultwf Quartus ex imperio ipsai-um votum 
' soivi^nt Ubenter merito» 
Te eelgk met dm «nderen steen, aan de Hanmehen ^g- 
n^d, ten tQde van AMeobraeck m de verzameling van Graaf 
Henntti van Blankenheiin aanwezig. Misschiea is het wel dit 
gedenkfeeken, dat (volgeiu Inde Betouw , Altar. en Gcdcnkst. 
42) te Zfletdovff' werd ontdekt Terwijl de beide opschriften 
veknaakt overeeDkomen , varen op dezen steen drie vrouwea 
aJgebcdd, aam eene met viachtea voornene tafel attende. 

ViL AUaMckp ÜOt. UK S7. 
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CLilr. 

AYG SAGR. DEAB 
ICAVNI 
T. TETRIGIYS AFRICAU 
D. S. D. D. 

Augustts 9aorum dettbus Icaunts Tiiut Teirictus 
Afn'canu» de süo dat dieat» 

Altaar tc Auxerre {gevonden. 

Vgl. Caylu*. Recueil VU. 291. Orelli , loser. Lat. I. M. 

1. AvG. Caylus verklaart : Augusioj blijkbaar ver- 
keerd. 

2. Orelli houdt iCAVNl voor den genitivus van Icau- 
mis : het komt mij echter vraarschijnlijker vooi , dat 
aau het woord dc laatste letter s ontbreekt , aoodat 
men hetzelve bij oeabts behoort te voegen. 



CLT. 

MATRONÏS 
LANEHTABVS 1. 
lALEHEMVS SE 
CVNDVS ET C. CH 

ALEHETÏVS . . TERN . . 
EX I . PER . . IPSARV 
P&O S£ m .YIS S h 

Maironiê Zanekttibus Lueiu» Ialehemu$ Secundus 
ei Caius Ckaiehemue Paiemus ex impmio 
ipsarumpro ee et suis soheruni iuhewies» 



I t • 



I II 



11 



I : 



■ \ 



I t ' 



IflO 

"VVijdaltaar i» 1836 lig de opra&niug van een oud kcridiof 
te iBtht^i'^J* gerooden, en thans in de riddcnaal van het ou- 
de tlot aUbar bewaard. W§ daden daselve naar Lewch mede, 
vien twee afwditifiea ten dieoate stonden. 

' Mijns inziens «al er «enig Terband aijn «iisschen den 
oorspronkeUjken naam der stad en die Tan de beide 
aanzienKjkcn, die dit altaar hebben gewijd. Desteen 
schijnt aaiunerkeliik te hebben geleden: de daarop 
voorkomende lamenTOCgingcnTan letters xijn bij Lersch 
naauwkeurig aangewezen. 



CLTI. 



MA. Rl. MELIAE. E. 
PRO. FEITCITA 
TE. PVBLICA 
CIVITATIS 

MATTII 
IVES V\ biiNO 
BATES. 

Mairi Meltae e(xvoto)pro feUdtate public» ei- 
viiatis Mattü {c)iveB Vusinobaies. 

Vgl. MüÜer, üb. einer w Casiel gafiniAeiMli Votiviteia , is: Anntl- 1 N«* 
Mms. AÏtffittb. II. 2. 110. 



'1 
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MATRIBVS 
MOPATIBVS 

M. LIBERIVS 
VICTOR 
CIVES 
NERVIVS 
NEG. FRV 
V. S. L. M. 

MairihuB MopaÜhw suis Marous Liberius Vidor^ 
dves ifervius , negoHaior frumeniarius^ vo- 
tum aolvit libenier tnerito* 

Steen in September 1669 op een ludf nw afitmds tui Ny- 
mcgcn aan den Waal-oever op de Winwelingsche Waarden op- 
gduaUL SmetSns «shonk haar aan de stad Nynu^^ Ten oor* 
regCfi wordt dit gedènkteden eene pierre tamnlaue genoemd, 
door Scliayes , lef Pap-Bat avant et dnrant Ie dominatun des 
Romains, L 440. 3. 

TgL Snatlttt, Aatiq. Nmib. 9k. Spon» ULisccll. 105. 77. Keyslcr, Aatiq* 
Septeatr. 439. Tollius, Fortuil. 318. Muralori , Thes. Kov. !)4. 5. iMarÜu , Reliff, 
.d. Gaui. II. 182. lo de Betouw. Opscbr. op Alt. en Gedcnkst. 44. uapschi 
7E^. 6S. B. Sbdnm, Corp. fiMcr. li. 144. m 8Bbi|M. P«y»te* U- ^ 

2. Martin leest : ho&atibts. 

6. CivEs voor civis. Meerdere Toorbeelden dezer 
schrijfwijze zijn uit Gruter aangehaald by In de Be* 
touw» Alt. en Gedenkst. 43. 
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CL VII I. 

3IATRIBVS 
QVAÜRVBVRG 
ET. GENIO. LOCI 
SEP. FLAVIVS 
SEVERVS 
VET. LEG. X G* P. F. 
V. V. TEMPLVM 
cm ARBORIBY S 

coNSTiTvrr 

Matribus Quadnifmrgcnsibus et genio loei Septimus^ 
Flavivs Severus, veteranus legionis dectmae ge- 
ndnae piae fdelis valenfis victricis tem- 
plum cum arboHbus constituit, 

Cp den' QoiJberg l»g Santen geronden* 



d« BiittaidK 27. Ii«d]w, DmkmSUr, ISft, OnUl, Imer. Ut. L 36t. S<MIO^ 

3* In de Vermak, alleen: log. 
6. Deze regel komt in de Vermak, niet voor. Can- 
negleter gaf het gdieele gedenkteeken, als volgt: 

Q. VADRV ... ■ 
ET GEHIO LO . . . 
. . FLA.V1V .... 

SEVERV ... - 
VET. LEG. X . . . . 
V. V. TEMPLVM . . 

CVM AilliOR 

CONSTITVIT 
V. S. L. M. 



Aldus was het opschrift uit <le hajidscbrifteii van 
£-wichiuB door Uageiibuch aan onz^m Mederlaudiscliea 
oudheidvoischa med^edeeld. 



CLIX, 

. MATRONIS 
ROMANEHIS 
C. PVLMILENVS 
V. S. L. M. 

Maironis Romayiehis , Caius PulmUenus votum 

solvit lubeTis merüo» 
Stem geroodfiii in de Kerk te LoevenaBser (of Loreiienen) 

VgL Gruter, 01. 5. rianrn_-IIii , tn Acl. Acid. rnlit. V. 76. Kfyslrr , Antr^. 
Si^ et CeiU 273. nupsch, 41 « 13. Aldcnbrüclc, Relig. Ub. 55. Sleincr, C. I. U. 

3. llaeileliii ieeaL : pvljullexNVs. Aldenbrucck: FAl- 

JOILEaVS. 



CLX. 

MATRONIS 
RVM^HABVS ' 

sAca 

L YITBLLIVS 
COnSORS SXFLO 
LEG VI VICTR 
Maironis RumatteAaius sacrum, Lueiua VitelHus , 
condor» exphraiortm legioni» sessfae vtdriciê^ 
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Geloftesteen te Alorf in het Toormajlige hertogdom Golft ^ 
TondeQ, volgens Hüpscli, tem^l Grateras en de] uitgev er in de 
Gedenbchriften der Paltsche Akademie als oord van ontdddking 
Rmneskeim in dezelfile Jaiidstreek opgeven. 

r,ruter, Jnscript. 91. 4. Figbius, Ilorc. Piodic. 31. Act. Acad. Palat. 
V. 75. Broelmano, Com. M-ts. I. VI. c. «. AldenbtOck, Rel. Ub. 55. Haptcb. 
Epigr. 57. 17. Steiner , C. II. II. 47. 717. Lcneh , CentnImlU. I. S». 

2. Gruler heeft rvmaehabvs. Zie ook In de Betouw, 
AU. en Gedenkslccncii 42, die verkeerdelijk van dit 
ééne oi)schnft t w^e verscliillciule gcdeiik leek eiien , naar 
de ondcrscheidi iio IczLiiqcn, schijnt te maken. 

5. Bij ondersciieidenc legioenen van het Romeinsche 
leger bevond zich eene cohors exploraforum , die men 
misschien eenigermate met onze sappeurs zoude mogen 
vergelijken. Steiner wil dat dezelve uit het land der 
Triboci enBoji werden geworven , op grond van eenen 
aan Diana gewijden steen. Cod. Inscr. Rh. I. 26. 43. Op 
het bekende grafschrift van Togius Staiutus te Mann- 
heim , vindt men de exploratores Devitienses , die leDcutz 
hun hoofdkwartier hadden. Vgl. F. Olg. (sann) , in Zeitsu 
1, d. Alterthnmswis.s. 1838. 64. 525. Op een' steen te 
Roomburg bij Leyden gevonden , een' numerus expI(o- 
(oratoram) Bat(avorum) Antoninianorum , thans in het 
Museum te Leyden. Zie Jansen, MUS.L. B, Inscr. Gr. et 
Latt. 78. Te Water , Narrat. App. 166—179. Elders 
weer ontmoet men exploratores Nemaningi, elders de 
numerus ezploratorum Bremeniensium* Men sie vocwts 
vooral Lersch , Centralmus. 1. 30. De Terklaiing Tan 
het woord consors is ook niet boven allen tvnjfel 
verheven:, terwijl de meesten hier aan een consortium 
exploratorum denken, houdt Osann Consors voor een 
bijnaam van YiteUius: een gevoelen, waarmede ik mij 
bezwaarlijk zoude kunnen vereenigen. Zie Allg. Lit. 
Zdt. 1840 , Erg. bl. 93. 743. 



OLXI. 

HATROmS 
RYJIOIEHIS 
IT SUTUTI 

'NEHis c. m. 

. . TA I. P. P. S. 

Malro)iis RummekU^ ei MwfiaHnekts Caiu9 

lulius — ta tmpensts propriis 

po7tenflum stttiuif. 

Steen door den Jesuil J(».s('pli llarlzliciui in Octobei' 1748 in 
de westclijLc niuur fier Kapel vaii lict kasteel Bürgcl ontdelt- 

TgL Aldanbiüeck, RcUg, üb. 59. Hüpsch, Epigr. 57. 16. Orelli, Inscr. Lat. 
L S9t. Vm. Stdnfir. C I. U. 89 , 892. Zte ook Leneh, II. 29. 23. 

2. Dat Riimmehae hetzelfde Ijctcekent als Rlimanc- 
hae lijdt laijiis eracbtcns geeii twijfel. Zou men voxA 
misschien moeten lezcii : 

MATRONIS 
RVM/^EHIS. 
d. i. Rumanehis? 

5. Steiner yerklaart de letters i. p. p. s. door r ex 
nOTEKio iPSonvM : de reden dezer uitlegging is moeije- 
Ejk te bevroeden. Het zoude altijd nosc ipsannn moe- 
ten z^n. Schreiber (Feen in Europa 61. 92) leest: 

V. B. IP. P8. 

en legt dit uit door : Quarius ex imperio ïpsarum» 

8. Sdneiber (Feen in Europa , 61. 92) gist , dat hier 
GATiATi behoort te worden gelezen. Hét Keulsche lEss. 
Tan Lersch heeft aulaifi» 
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CLXII. 



I 
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SENO . 
MATRO . 
CO. II . 
HELVET . 
QVIRA . 
IS. IVL . 

civs . 

LEG. XXII • 
IETS. U . 

Wijaltaar op W licawl by ^ lapd ^ BSdingen, nal^ 
Heabrann, gewaden. HetoélTe is Terloren geraakt. Het lund- 
«shrift Tan dea predihmt Storp dient tet (jrondsIaK rm alle 
lateie naspocingen: het ia dniddSl, dat in Het oowpiüolwïgke 
aficlirift Tele footen zga ingeslopen. (Schellhem Terilaart: Se- 
xunüin» Matwmia Cöhocf prior HelTetoram , coi praécst lutius Ci- 
Tiüs centnrio legimiis dnodericenmae prae&licia , rotum aolvit In- 
beu merito. 

VgL Smfert, Fioir. Schellhorn , Amocttit. Lit. X. 1276. tab. 55. Eclthart, 
do reb. Franc. p. 9. Mnratorl , 03. 5. Satller . Goscli. d. H. WurUaib. f. 210, tin- 
gm, kl. Deutsche Schrift. lU. p. 50. Uanselmann , -wie weit ^0 Bowimdit «M. 
L m. Jae«r. Gfliehielitt AwSted» Hanbnmn, I. 4. 8. Gvol«tad. ittSeebode, 
Erit. Bibl. 1828, 354. 0«lli, Inscr. Lat. I. 135. 478. Wiener, de Legtf. ZXll, 
lOR. Stalio, "VVurt. Jahrb. 1835 , 1. 49. Slcinci, Cud. J. ï. 34, 56. 

3. Misschien is het COHi, en alzoo de mhors prima. 

8. Orelli leest: leg. x m. Vandaar dat ücheilhorn 
aan de aclittiende legioen dacht: laleren hebben ge- 
meend ook hier, gelijk op zoo vele andere in de na- 
buurschap ontdekte gedenktedcenen de hcfpo xui te 
moeten xoeken. 
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C LX 1 1 1. 

DEABVS IIIATRIBVS 

TRAMAl. ^^EX. CERMA 
P. V. R. D. PKO SALVTE 

RYFVS L. M. 

Altaai', gevonden hij LowtUer iu V\ estuioreland. 

Vgl. Selden, de Diü Syris, 11. 2. 2S8. fichediui, de Dus SyrU, ll. 2. 171, 
Beiaes, SynU 187. 172. R«üüuucd, lil MutlBi, TllM. 111. l tU. JttjOet, ilOiq, 
Sepiwtr. 190. SaiUi, Alt. AmmmIia Rdig. M28. 

3. Schedius "ml in den tweeden tefgdi Tarami lezen, 
en de fout aan den onlcundigen steenhouwer wijten» 
Selden deelt ons de meening van den gdeerden Tho- 
mae Gale mede. Lego (zegt deze) s&amab tvzillatio 
GxaiiAiffOETii. Aldus edidit ab remaenio non sine ma- 
nifesta dipthongi nota, et quoniam yideam, Deaa ma- 
tres a Gennanis eximii cultas foisse, quod ex multis 
apud Gruteriim et Reinesium inscriptionibuB patet, 
conjicio vexilkrinm vel vexillalionem Germanorum hanc 
sacrasse aram Biaia icmi; ubi ( t ill i prior erecta fiiit, 
nee moratur me , quod non Bi uiijaenii , sed ad Low- 
Iher eruta haec fuit : nimirum post relractum limitem, 
Roniani monumenla eliam huiusmodi retraxissc viden- 
lur, ne in liostium potestatem venirent. Barlh houdt 
de inscriptie voor naauwkeui ig medegedeeld , en brengt 
dezelve in verband me! Trami , Trami , in liel Oud- 
Zweedscli de booze geest en Tram een daemoii uit 
de Reuzenwereld : verder met de naar zijn gevoelen 
vrouwelijke Taramis. Vgl. AltcL Relig. I. 128, 129. 

4. Sommigen lezen : 



I 
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CLXIT. 

MATRIBYS 
TREYSRIS 
T. PATERNIVS 

PERPETWS 
GORNICVLAR 
LEG. LEG 
XXX. V. V. L. M. 
MtUribus Trcveris Titus Paternius Perpetuus^ 
eornicularius legati legionis tricesimae 
ülpiae Victricis , lubens merito. 
Gevonden te Birten, WMger te Kleef, tbaiw in hel .MoMmm 
te Bonn aamrezig. 

Vgl. Dorow, Dcnkm. I. 101. Vermak, a de wateren vy.n Kleef, 130. 
Cannegioler, de Britleab. 36, Hapjcfa, Epigr. Z%. 80. FiedUr, Hom. Omkm. 
221. OreUi, Inscr. Lat. 1. 362. 209. 2. Steiner. Cod. Imer. 1!. !• , 
Centnlm. IL 33. SB. In MïWiging met con acdcr opsclirift komt Jeie mscnptio 
voor Inj Dontt, It». 1. Aiitl<|. Sept 4*1. en Hoatheim, Prodr. Hu». 

Trev. I. 1S7. 

4. Üreili lioeft (naar Cannegieter) : perpetvs. Bij de- 
zen is het gclieele opschrift in vier rebels afgedeeld. 

5. De coniicularii komen herlirinldt li j k op gedenk- 
steenen voor. Zoo kennen wij ecnen Suemus (?) Cor- 
uicularius Cohortis flaviac , die aan 3Tni s en de Vic- 
toria een altaar wijdde; elders ontmoeten wij eenen 
Paternius Avitus en Antonius Paternus, beiden conii- 
cularii , elders wederom anderen. Men gelooft vrij al- 
gemeen, dat de cornicularii soldaten waren, die een 
helmverttersel tot belooning buimer dapperheid ver- 
kregen, naar het voorbeeld van Papirius , van wien 
Liviiu (X» 44.) getuigt : Efpiites onrnes ob ins^nem 
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qniltis 'loois oj^nuu cornicülu annilÜBqae argenteis do* 
naU Anderen houden de corniciilarii Tottr eea bijsua- 
der ambt in de legioenen, eren als de librarii, tease* 
rarii ens* Lerscli meent , dat Tennits op e^ gedenk- 
leeken (bij lasus, Ara d£ ffeunburgot bl. 63) uit 
bet begin der derde eeuw 9 Tan drie legioenen ook 
drie oorniculariiTOorkomen, elke legit«n dechts eenen 
comicularius had : iets dat mijns inziens aan tegenspraak 
onderhevig is. Treffend kan ndjus bedunkens tot op- 
heldering eene plaats yan Asconius met een opschrift 
uit het straks genoemde tijdvak worden Tergeleken* 
Accensus, zegt de eerste, (In GcVerr. II. 1. 28) no- 
men est ordinis et piomotionis in miUtia , ut nunc di* 
citur princeps Td eommeniarienti* aut eomzeuiarius» 
Haec enim nomina de legiooaria militia sumta sunt. 
En nu vinden wij op een' aan Caracallagewijdoi steen: 

AVRELI. UTIAN. 
PKOHOm. D. LEG. YUL AH 

TONINIAN. EX. CORN 
ICYL. PATBRNIVS. AVITVS. ET. 
ANTOHL PEmifVS. GOBNIC. 
ANTONIVS. ATTIANVS. RESP 
ECT. VRSIXVS. CONSTAKT. RE8TI 
TVTVS. CO)IM. COS. DEVO 
ïlSSmi JüVMlIil £IYS. 

Hier \vordt , behalve de Gornicularii l'aternius Avi- 
lus en Aiiluriius Peliaiius, zekere Aurelius Tilia- 
nüs , een Decurio leg. yiii Anloninianae genoemd 
uit de cornicularii : dus niet de eenige van dien naam , 
die tot het legioen behoorde : daarenboven nog eenige 
anderen, die commentarienscs van den Consul waren. 
Mij komt het niet onwaarschijnUjk voor, dat beide 
namen verschillende fimbten van stafofficieren aan- 
duiden. Van daar heeft het straks medegedeelde op- 

9 
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schrift de commeiitariciifles Tan den CqbsuI , gelijk Va- 
leriusHaxunus (YI. LI.) Tan den comiculariiu Tribuni 
spreekt. Hen kan dit ook aeer wel met het berigt 
Tan Livius in Terband bra^;en, wanneer men stelt , 
dat de Terdienstelijksten steeds tot desen raiig yerhe- 
Ten -werden, en alsdan een hehnrernerscl tol on- 
derscheiding ontyingen , van waar de uitdrukking cor- 
niculo merere bij Sueton. Grammat. 9. Vgl. Grut. In- 
script. Thes. 431. 9. Deze uille^^ging komt ook zeerwel 
overeen met de oorspronkelijke beteekenis van het 
woord commentariensis , daar de papieren der legioe- 
nen wel bij de staf zuUen liebben berust. Echter is 
hel woord ook op de trawanten van burgerlijke amb- 
tenaren toegepast. Vgl. L. 2. D. de proxim. Sacr. 
Scrip, L. 1. Cod. de apparii, praef* praet» TiL God. 
de cohort, caet. 

6. Orelli heeft (gelijk Keysler) slechts eens . leg. 



OLXY. 

MATRONIS VACALLI 
NEIIIS TIB. CLAVDI. 
MATERNVS IMP. M. 
• . . . L. M. 
Matramê FaealUneki» Tièertus Clmtdiua MaternM 
impeno mopttus {votum aolvit) lubens merito* 

Steen te Anweiler hij Wachlendorf ontdekt. Groter -vergist 
ach, als hg het klooeter Eifllin<; (Eifliz) tiusdien Keulen en 
Golik als het oord dei- ontdekking; opijceft: daar ter plaatse 
werd het gedenkteeken later lanjcn tijd bewaard. Boren hel- 
zelre zgn drie yronwen d(|;tluar, die -vrachten in hmmoi schoot 
dragen: onder het opaehrift ziet mem (volgens Steiner) knapen 
cn priesters, die eea offisr w^den. Naanwkeariger editer sch^nt 
de hcsehrtjviiig van AUenbrock , volgens wien een man met 

1 1 ■ . 
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«ene nwiw op een altaar plengen , terwijl tusschcn licii bcitlm 
«en knaapje bij een wierookvat staat. Ten tijde van laafsljje- 
aoondcn sclirijver was dit {jedeukteckcn in de giafelijkc vorza- 
melmg te Blankenhcim aanwezig. Au bas de cc Relier (/. ^^^t ook 
Banier , Diss. 35) sont \m prestre et «ne presteresse aceompagnez 
d'nn Camille, qui om-eut uu sacrÜice a ces déesses. 

Vel. Cbryjanlos Bojss. ap. Tli. Leoodium, Orig. P«l»l. 17- Goli, TUci. rei 
Anliq. 1. «L 1.1 enitw, 91. S. ThoiMïtoii* , d« OoMr. at TaMU toÜt. W. 
YahwUU J« AqttU et «quacduct. 11. Martin. Rclig. d. Gaul. 11. 148. Kejster, 
AnU Scpt. 271. Act. Acad. P«laU V. 76. Hüpsch, Epigr. 33. 4. Steiuer, Cod. 
Inscr. II. 129. 908. Aldenbrüclt , de ReKg. Ub. 65. 

1. Golz las hier verkeerdelijk vacillinehis. 

2. Haeffeliii (gelijk mede Banier , Martin en Keysler) 
leest alleen clwd. Een andere Tiberius Claudius, met 
den bljtiaam Potilius , kouil voor o]) een gedeukteeken 
bij Poitiers gevonden, cu iu 1842 uaar het Museum 
van Oudheden ter geuoemder stede overgebragt: 

AVG. ET 
HERCVniO 
y. S* L« H> 
TIB. CL. POTtr. 

FI P N 

Vgl. Mém. de la Sociél. des Antiq. de l Ou st, 1840. 
90. Calal. du Mus. d. Anliq. k Poitiers (1843). 61. 5. 

3. De woorden: m» u. komen bij Hacffelin niet 
voor. Keysler daarentegen heeft : 

MATERNVS. IM: Pi; iM: 

Voor Kkmws had Leodius h4tui hvr , cn wilde 
dit toepassen op Livia , de moeder van Keizer Tibe- 
rius en de schooudoohter van Augustus 1 (matbr, 
xvavs). 
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MATRIBV . 

. AGALLI 
mis ATTICI 

M TERIfY 
M. L« I. fli. *' 

lYS. IPSA 
< . « • L • • M* 

Matribu(s) {V)acallinei$ AtUcitis M(a)temu(8) , 

miles legionis primae Minerviae, iussu ip' 
sarum luberts [el) merito (votum solvit). 

Altaar n^evonden te Bonn en thans aldaar bewaard wordende. 

Vgl. Lerich, CcDlralm. II. 36. 

3. Lerach verklaart het laatste -woord door Attici : 
ik begrijp echter niet , hoe hier. een genitivus zou 
kuiinen worden gebezigd. 

4. Indien de tekst bij Lersch gehe^ naauwkeung 
is, gelijk ik meen te mogen veroaderstellen, zoo sal 
de steenhoawer verzuimd hebben eene dw^arsstreep 
door het laatste gedeelte Tan de letter u te beitelen , 
waardoor de tweede letter (i) had behooien te aijn 
aangeduid. 



CLXTII. 



VALLAMNEI 
HIABVS 
IVLIA GENETI 
F. LELLA 
. . £X . 1MP£R10 
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* (Mairoms) V allamneikiaiiis ItUia GeneN fiUa 
LeUa Jierit jusiit ex imperio. 

Credenkteelcen ontdekt fe Fettonliauieii , thans m Bet Mnsenm 

« 

te Kealeo sauweng. 

TgL Lendi, GantnlmiiB. LUiO. 

% Bij Leiscli sijn de twee laatstie lettiers bIs slechts 
TOór een gering gedeelte zigtbaar aangeduid : derzelrer 
herstelling ben ik aan eeue welwillende medededing 
van Dr. Janssen yerscliuldigd. 

6. Ofschoon Lersch zulks niet heeft aangewezen, 
schijnt er echter (volgens aanteekening yan evenge- 
aoemden) aan den aanvang van dezen regel iets te 
ontbreken. Misschien waren het de letters p i of v s. 



MATRIB 
V LLO 
GONS 
ACRANS 
V. S. L. M. 

MatriÜua V{€t)llcgwm'9 Aeransius voium soivtf 
lubens merito» 

Geloftesteen in Septen^er 1802 in de bouwvallen van het 
lasteel St Lanrent bg Tiövet, niet veire van Floroe gevonden. 

▼gi. Brwmont. in Javnal de 1» Laate», a iaO«. BvmIIIimi, DimrIiAiaa, 

yimp.i 1810. Séguler, el Cayx de Mu?({joU, ia lUiik. da la Soeiété Rbjala dn Aa- 

liquaires dc Fiancn, t. Vlll. 241. 

1. Volgens de afteekening van dit gedenkteekcn in 
laatstgenoemd werk gegeven , komt het mij niet twij- 
felachtig voor of de eerste r^;el behoort aldus Ie wor- 
den geschreven: 
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Het is bevreemdend, dat geen der schrijvers , die ci{»> 
zettelijk over dit opschrift hébben gehandeld, aan de 
moederdienst gedacht hebben. Séguier verklaart de 
drie eerste regels aldus: Marco Tritullo Gonsuli. Gayx 
de Marvejols merkt te regt op, dat er geen consul 
van dien naam bekend i», en daarenboven de uitdruk» 
king cons. , in opschriftenstijl aldus gebezigd , be- 
vreemding moet baren. Daarom gaf deze geleerde de 
volgende uillegging: Mareo TrifuUo CanêianitMS A- 
eransius. Doch is men hiermede geholpen? Wie ge- 
bruikte ooit de formule votum solmt lubena merÜo 
met bclrekkitig lot gowone menscheii? Het levert dan 
ook mijns inziens weinig nut op, of men met moeilC 
tra elite te staven, dat ïrituUus hier dezelfde zij als 
Tertullus, die in 529 leefde. De naam der moeders 
blijft ons oen geheim, doch met hoevele soortgelijke 
namen is zulks niet het geval ? Misschien zoude een 
naauwkeurig onderzoek naar de aloude plaatsbenamin- 
gen in den omtrek deskundigen op hei spoor kunnen 
brengen*. 



IN H. D. D. 

DTS. ÜEAB. Q. OMNB 

MATRIBVS. VAP 
THIABVS. ET. fxENlO 
LOCI. SACRVM. C. 
TAVRICn S YE 
RVS. B. F. CoS. PRO. SE 
ET. SVIS. V. S. L. M. 
POSVIT. £ï. DEDiT. 
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In honorem domus divinae. Bis DeabusquQ omnibus^ 
Deabus Vapf/nabus et genio loei sacpim, Cai'us 
Tauricius Verus ^ benejiciarius consulis , pro 
se et suiê vofum solvil lubens tnerito , 
posuit et dedit. 

Ad Rheaam alicabi, (zegt Groter) sub tiibtis itemmalü etiu- 
dvni •etatit Turaram* 

Vgl. Grutcr, Thes. 00. 10. Kcyiler , Antiq. Sept. ^•^r^. EngplLorts, Aloua« 
Staal en Ge5cb. d. Nederl. 111. 128. .Schmber, die Feen ia Europa , 62. 93. 

2. Schreiber heeft voluit o^mnvs. 
4. üexelfde geeft in bedenking , of hier niet : vap- 
THViABVs zoude moeten worden gelezen. 

9. Btj Keysler komt de laaUle letter niet voor. dedi. 



CJLXX. 

TÏTRONS 
YATVIABVS IV 
LIA VEGETI 
FILIA MA^Ü 
U. PRO SE 
ET SVIS VO 
TVM SOL 
VIT L. M. 

Maironis Vatuiabus lulia^ Vcgeti filia , Mam/ia^ 
pro SC et suis votum solvit lubeïis meriio. 

Altaar iii 1781 bij Kodingen gevonden, llians in het Museuni 

te Maniilipiin. Dc beide zijden van het j^edenktoelfcn ziju met 

beeldw erk versierd : m(?n houdt liet voor lioornen des overvloed», 

waaruit druiven cn andere vruchten te voorschijn treden. 

Vgl. Hüpscit, E^gnmra. 57. 14, Luney . Act. Ac*d. PaUl. VI. 71. Slciner, 
C I. II. W. 71«. Gnff, Anliii. tu MnODb. 20. 
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Bij Steiner leest men wederom: 

MATRONIS VATVIABVS IVLIA VEGETI 
FILIA MANDIA PRO SE ET SVIS 
VOTVM SOLVIT 
L. M. 

2. Graeff leesl hier vatvriabvs : merkt men echter op, 
dat de letters vatvk in een getrokken zijn , zoo kan 
mijns bedunkens de ontwikkeling ligt onjuist zijn , en 
men aan de van elders bekende matronae vatuiae te 
denken hebben. Zie ook Osann, Zeits. f. Alt. 1844, 
31. 247. no. 23. De afbeelding bij Lamey heeft mij in 
dit gevoelen versterkt. 

3. Was deze Vegelus dezelfde die als vrijgelatene vaa 
Antouia bij Gruter (Thes. 357. 10) voorkomt? 

ANTONIAE 
L. F. SERGILLAE 
VEGETVS 
LIEERT. 

« 

4. Graeff houdt Mandia voor een duitschen naam. 
Reeds Lamey had de aandacht op het woord geves- 
tigd : als vrouwennaam toch was Mandun of Mana- 
dimi ten tijde van Karei den Grooten in den omtrek 
van Mannheim zeer gebruikelijk. Zie God. dipl. Lauresh» 
I. no. 345. n. no. 1755 et 2712, aangehaald bij La- 
mey, 1. 1. VL 71. 
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OLJLXl. 

MATRONIS 
VATVIABVS 
NERSIHENIS 

PRTMINIA 

ivsriNA 

PROSE ET SVIS 
£X IMPERIO IP. L. M. 

Muitfimii Faiuiaiu* (ei) Nmiheni» PrinUma 
luftina pro se et sma ex twperio 
ipsarum lubens merito. 

Steen, gevondea in h/A land Tan GnliLi dmtt te Keiden. 

▼gl. JttUMB, GfldgmUwUuB, 1. U. BriU 4. tSla. Zstt. 18». Lmdk, Cm. 
«nhmn. 1. 31. M. 

4. PniMiHiA, niet primina. Eveneeiis zoude ik op het 
lirok eener aarden pot, in het lluseiim te Leyden 
aanwezig, en bij Janssen, Inscr. Gr. et Lat. 147. 177» 
beschreven , in plaats ran (p)rimi(n)v8, gelijk de geleer- 
de schrijver aanvult , liever lezen : (p)iujii(m)v8. 



CLXXII.) 

MATRONIS 
VATVUBVS 

Q. lYL. Puniys 

PRO SE SVIS 
V. S. L. M. 

Matronis Vatuiabns Quinlus JuUus Primus pro 
se et suis vol urn solvit lubenter meriio. 
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Kleine geloftesteen m 1781 bij Rodingcn gevonden, iLansf 
sedert llSi in het Museum te Mannheim. Op de beide zydea 
is een bloem argcbceld. 

Vgl. Act. Acad. Palat. VI. 72. Hü^h, Epigiaram. 56. 13. SUiintr, C. 1. U. 
45. 712. Giaff, Antiq. »u Mannh. 20. 

1. Steiner vereenigt met dezen regel vs. 2 en 3. 

2. Uit het uitgebreide geslacht der lulii komt een 
C. luUus Primus herhaaldelijk voor. Zie Lersch , Cen- 
tralm. I. en het iji afschrift van eeneu adoplivua 
in dezelfde geus, aldaar 111. 100. 199. 



MATROniS 
VATVIMS 
L. ÏVL. VITALIS 
V. S. L. M. 

Malroiiis Vatia{abu)s Lucius lulius VtiuUs 
votum solvit faetus mertlo* 

Geloftesteen te Gul ik gevonden. 

Vgl. Hüpjch , Epigr, 57. 15. Steiner, C. I. 11. 46. n». 716, Graff, Anti* 
au Mauuli 10. 30. ScLrcUicr, Foan in Europa, 62. Ö8. Onan, Z«itt. * AlU ï«tt, 
SI. 247. n9. SS. 

2. Yatvihs boudl Graeff voor eene vcpgiasing de» 
ktmstenaars. Steiner heeft 'zeker min juist bet gedenk- 
teeken medegedeeld • als volgt: 

MATRONIS VATVmS T. IVLIVS 
VITAUS V. 8. L. M. 

Sclireibcr leesl : v.iTviiNis; eene lezing , die echtcr 
geenszins op ai]to|)Sie scbijnt Ie berusten. Feen in Eu- 
ropa , 62. 93. 
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d. ViiaUs, Dikwijls voorkomende naam , onder an- 
deren op deu bodem van een kruik in het Museum te 
Leyden. SUe Janssen, Inscr. Gr. et Lat. 153. 233* 
Op hel gesag van Graeff heb ik van den onzen het prae- 
uomen Lucm9 geschreven, ofschoon hij hij Lamey TC^ 
ius genoemd vrordt. 



OLXXlT. 

MATRONIS 
VEDIANTIABVS 
P. ENISTALIVS P. F. 
CL. PATERNVS CEMBNELEKSIS 
OPTIO AD OKDINE > LEG, XXII 
PRIMIGENIAE PIAE FIDELIS 
L. M. 

Matronis Vediantiabus Publius Enistalius Publii 
filius i Claudms Pafernus Cemenelensis optio 
ad ordine{m) {promotus) centurionum Ie- 
gioms vicesimae secundae primigeniae 
piae fidelis lubens merilo. 
Altaar bij Nicaca in het nabanrscbap van liet tegcmvoorfligc 
Gimics in Frankrijk (Provencc) gevonden , en naar een han(jUcluift 
van Peiremioa door Spon medegedeeld. 

Vgl. Spon, Tgnot. deor. arae, 53. MitCdl. . 104. . LXXV. K.qr«i«'» 

Scpt. ''.41. OrolU, In^cr. Liit. 1. ^G2. 200:5. 

4. PloleiiiUfus mekil , <I-ii Cemneleüii eene stad 
der Vediantiers TS'as. Dezeltdc koriil ook op andere 
gedenkleelvPiien voor , b. y. op navolgend insgelijks in 
Provence gevonden altaar: 

D. M. 

MARTI YINCIO M. VATINVS flL. GAL. 
. Iiuil VIR ET INCOLA CEMENAEl 
EX VOTO. 
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' lu welk opscfaiifl ik de laatste i in den tweeta 
tegd in i> soude Temnderen. 

6. Schreiber (Feen in Europa, 68. 72) schnjlt toI- 
nit: AD oEnnfBH. OpHo zoude (volgens sommigen) 
keteelfde betedcenen dat wij door plaatirenrangers aan- 
duiden* Optio (zegt Keysler) est ^piasi electus, ad- 
sdtus ediutor centurimiis yel alterius ordinarii altsen- 
tis vel yaletudine negotüsque detenti , a Tribuno datus» 
En in dien zin komt het woord ook meermalen voor: 
optio quaestoris militum, optio arcarii, optio magistit 
equitum. Misschien vertolkt men het woord *t best door 
helper. Vgl. vooral de geleerde aanteekening vsn 
Reinesius, Synl. 11 — 13. Zie ook Kellerman, Vigil. 
Rom. Spon (Miscell. 104) noemt Publius Enislalius eenen 
deciwio legionis vicesimae sccundae ; hetgeen onge- 
twijfeld eene schrijffout is. 



CLXXT. 

... NIS 
. . EABVS 
IVLVS 
V, PRO 

(itfa^)ms ( . . . . )eaJbu9 luhts .vidum pro . • > » 

Biolstuk ym oen allaaisleai uit Chilft, Amu in het Hwenni 
te Watiiii*Aïtn- Be letten duiden aan , dat het een gededte m 
een tot de moedeidienst behoovend altaar ia. 

Vgl. Giiir, Antiq. n Kannli. 18. LMw IimII Oma «it aiMchrift ta ^ 

Epigraphica op nieuw medegedeeld, zonder echter tot dewelfs verklaring 
aimiw Udit lig te sattcn. ZeiU. f. d. AltwlhamiwiiMMelMft, 1844, 31. 246. i>«. It» 



* 
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OLXXTI. 

. . dIginibvs 

SAGRVM 

EX commitJvs 

SACRATVS ET 
CASSIA VERA 
EX. IMP. IPS. 

• digint&U9 saorum Sexiua Commmua Saeraius 

0i Cwna Vera ex tmperio tpsarum. 
Steen, «ngetwijfeld fn den onUvek van Keulen geT(»ideii, 
en'ook thans aldaar aamrerig. 

Tgl. AUndbrUk, IM. m. 81. BiptA, Epifer. «. li. StebMr, God. lam. 
U. 114. S88. OralU, Iniar. Lrt, I. 1». 17». Unch. Cwit w ilw B t. I. 13. 27. 

«dl. 72. 

L Sleiner leest in den eersten regel: dis OErriis, ter- 
■wijl bij bij Aldenbrueck , Huepsch en Orelli dis ginibvs 
yoad gesolurevoi. Uet opschrift gedoogi zulk eeae le- 
smg in geenen deele. Ik zoude geenszins twijfidm, of 
de naam duidt op matronae , ia wdk geval misschien 
«en of twee letters in den aanvang van het woord 
moeten worden InjgeTOegd. 

3. De aanyulling sk voor ex , door Lersch aangeno- 
men, was reeds door Orelli en Steiner voorgeslagen. 
Bij Aldenbrueck leest men werkelijk sbx. De tweede 
en derde regel xijn bij Orelli verkeerdelijk vereenigd. 

8» Het geslacht der Comminiussen is bekend. Met 
eene dubbelde m komt het alleen voor bij Gruter, 007. 
9. 488. 3. 489. 1. 

O* Aldenbrueck verdeelt dezen regel : 



EX IMP. 
IPS. 



142 



CLXXYII. 

IN H DD 
D1A13VS 
MALVISIS 
ET SILV VNO 
AVR. VERE 
CVNDVS 

ORB. BRnO 
y. S. L. H. 

In honorem domus dtvinae, Diahua (Btttinu) 
Malvisis et Silvano Aureliua Fereeun' 
dus, oidine Britonum, votum 
solvit lubens merito. 
Gedenkteeken, waarschijnlijk in of bij Keulen gevonJcu. lo 
dc vorige eenw W hetzelve ten huize vaa den Burgemeesler 
de Brassart bewaard. 

Vgl. Gcleniu-s de mag. 210. Groter, Thcs. 91. 6. Gudius, Epist. ad Rop. 
64. Broeliminn, Epid. üg. 30. Keystor, Antlq. Septmtr. «t CA. 48«. Caam- 
gtater, da trhtanli. W. AMmbtück, de Relig. Ubior. 70. Hüpsch. Epigr*»- 
ront 10. 2S. Steint^r, Cod. Inscr. Rheni , II. 120. 887. , 0»1U, iMCr. Ut. I. 

301. 2Ü8'J. I.ciscb, Cciitialm. Iilioinl. iDSclir. 1. 32, 28. 

3. Orelli lecsl : malvisIs ; Steiuer : malvisiis: bij 
Keysler en Lerscli wordt bi l woord met eeiie enkele 
I geschreven. Vreemd is hel dat Gudius , die met dit 
MA£Visi8 geen weg wist , het woord al te stout m 
MATRiBVS wilde veranderen. 

7. Aldenbrueck en andere lezen ord. brito ; Lersch : 
orB buto; Keysler gaf voluit ordo. Gudius was met 
dit ordo verlegen, en wilde daarom lezoii or. brito, 
d. i. Origine Brito of Oriundus Britonibus, ja zelfs 
Dou. BUTO. De zwarigheid is in het woord o&d. ge- 
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legen , 't welk Lench yn\ Terklaarl door eene kleine 
afdedmg soldaten, soms van honderd manscliappea , 
doch waaryoor geene bewijsgronden worden bijge-' 
bragt. Britannische cohorten worden dikwijls ge- 
noemd. Zie boven bi* 18. zxit. Een altaar voor ApoI> 
lo en Diana bij Steiner (God. luscr. Rh. I. 96. 161) 
heeft een* numerus Briionum; gelijksoortige afdeeliug 
vinden wij op een gcdenkteeken bij Orelli (Inscr. Lat. 
I. 1627) vermeld. Elders wederom komt eene le^o 
I Aelia Britonum , eene legio II flavia Briionum 
voor. Zie Örelli, Inscr. Lal. I. 804.2205, II. 3155. 
Maar dit aUes geeft ons (wij moeten het bekcuiieii) 
nog geen juist begrip van ecnen ordo Britonani^ 
schoon ouk t cerslc woord elders op opschriften voor- 
kümc. Zie Gruler, 484. 2. Daarom verklaarde Can- 
negieter (wiens scherpzimiige gissiiig tot mijne ver- 
wondering door Lersch is veronachtzaamd ) ord, 
BB.ITO door Ordovix Brito. Uit Ptolemaeue ( ^Oq- 
SotUnfg) en Tacilus (Annnl. XTÏ. B3. Agric. 18) ken- 
nen wij de Ordovices , de dappere bondgenooten der 
Sihn^es, vroegere bewoners van eeu deel van het 
tegenAvoordige Wallis. Zie Maimert , (ieogr. d. Gricch. 
u. Röm. 11. 2. 2L2. Ik zoude niet aarzelen deze 
uitlegging als de waarschijnlijkste aan te nemen, wa- 
re het niet, dat door latere oudheidkundigen eene 
boven de n gejplaatste i dmdelijk was aangewezen. 



CLXXYIII. 

8. RONIS. WLALI 
N. BMPLCFEB. CL\V 
AI. GANOCIMBIS. 
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AfiMbrift eeuw iaBeripCie , waannui de oorspi'ong oobekend ifc 
Het is doidelgk» dat dendve onjiuit is , ea moeyelijk te Ikent^ 
IflB. Den eersten regel wil men aldus Terbeteren: 

SIAOKIS. WLALI 

Huepsch Epigrammat. 43. 21. Lersch, Jahrb. d. Ver. 
V. Alterth. in Rheinl. II. 129. Sleiner, Cod. Inscript. 
II. 136 , no. 925. Laatstgenoemde verdedigt het meer- 
voudige geslacht. Mijns inziens ten onregte. Nergens 
komen Sironae matronae voor. Het is dan ook bevreem- 
dend , dat Steiner (11. 209) van eene Simna mafer te- 
Gfossbottwar en te Nierstein spreekt : op geen der bei- 
de p laatsen wordt van de moederdienst gewag ge- 
maakt. 

2. Steiner houdt het voor zeker, dal de persoon, 
die dezen gedenksteen wijdde , Ciaudius heette , doch 
wordt in dit gevoelen door Lersch niet ondersteund. 
Hen moet eiicennen, dat , wanneer een opschrift soo 
gdirekkig is medegedeeld als het onderhavige, aan de 
gevolgtrekkingen, af te leiden uit de samenvoeging van 
eenige weinige letters, eene zeer beperkte waarde moet 
worden toegekend. 



NYHPHIS 

AVG. 
HATIYS 

FINITVS 
V. S. L. M. 

Nymphis m/^ustis Matius Finitus votum 
solvit lubens merito. 
Altaar gevonden te Xo^litz in Stiennacken. 

1^ Vgl. VOD Stembiicbcl , Alterthamer In der OefterreichiKim IImii«M«« 

Wtracr Jabib, d. Literaiur , 1829, XLVUi, Aueig. 100. 309. 

O 
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eLXXX. 

NYMPHIS 

AVCt 
ERVCTVS 
Q. SAIilM VERAM 
C. P, P. SER. VILIC 
POSVIT. 

Nymphis augustis ErttctuB QuinH Sabim Ve- 
ram , ttonductoris portwii PartTiamct » 
servus villicm posuit. 

Dit «iMdirift is ingemetseld in den middyken bailenmuar 
▼an het badhuis te Toeplitz in StiennatleD. 

▼gU von Steiobl^l, Altertliiia«r te d«r OwtwrwirliiipliMi Mowwhtoy bt 

Wiener Jahili. d. LUcratur. ZLYlA* Anzrif;. 100. 304. 

4. De naam des meesters , en de Jbetrekkiug die hij 
bekleedde, "worden volkomen opgehelderd door vol- 
gend te PcUau gevonden , en door €rruter (Thes. 83, 
5) medegedeeld opschrift: 

ISIBI 
AVG 
SACRVM 
MARTIALIS 
FIRJUNI 
Q. SABINl 
VERANl 

T. P. 
CONDVC 
PORTORI 
ILLVRICl 
APIARI. VIC 
\OTn 

5. Von Sleinbüchel heelt vuia. 



10 
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CLXXXI. 

M A T a O N 1 S 
MAHLINEHIS 
TIB. CLAYDIVS 
TATICENVS 
y S L M 

JUatrania Mahliiiehia TibeHus Claudtus TaiiceHus 
t;o/»m solvü lubens merUo, 

Opscluii't OJ) (Ie ^oorzi)dc van een altaar van kalksteen Ic 
Keulen, den 15 reln-uarij 1844 ontdekt. De hcuscUc iliensl- 
vaardijjlicid van Dr. Janssen deelde liet mij nicdc , alvorens lioi- 
zclve nog door Lcrsch was bekend gemaakt. 

Vgl. Lersch, Jalnb. d. Vercins d. Alt. im Rheinlande, V. 3id. Ü3. 



CLXIXII. 

H GEI ONI S 
Af FANIB. C. 
IVL. MNSVE 
TV8 M. L. I. M. 

P. F.V.S.L.M.FV 
F AD ALVTVtf 
FLVMEN. SECVS 
MOPr CJTCASI 
Mutronis Aufani(a)bus Caius lulius Mansuelus , 
miles legioms primae Minerviae piuc feli' 
eis , votum solvit lubens meriio, FeoH 
volo faeto ad AhUum fiumen^ 
seetts montem Caumsi, 



Digitizcü by 



147 



Opschrift der voorztjcle van een lao^pirerpig ▼ierlant altaartje 
Yso kalksteen, onlangs te Kealen ontdekt. Op dezel^ voor- 
zijde zi)a (Wgons 't l)cr!{rt van Dr. Jan.sscn) tevens diudeli}ke 
sporen van blaauwachtig graaawe beschildering z^;tbaar. 

VgL hmdk, ia Jibrb. 4. ▼«rcim tok AIC in BhêtntmA», Y. SlO. iMuaen, 
ald. V, 486. 

4. Atpahib. voor Avfaitiabvs. 

5. 6. liier las Dr. JARSsen; 

P. F. V. S. L. M. FV. 

'E AD ALVTVM, 

lictgeen zou kuimen beleekenen: 

Pont feeif , wium ' solvens hthenter meriio, Fuêt 
(voor fuïi) ad Alufum enz. Echter is ook Janssen van 

oordeel dat P. F. had behoorcn te zijn geschreven, 
l(TAvi|l (Ic fout op rekening des steenhouwers zou 
Ivuiuicii worden geplaat st, l net voor /uü is overigens 
eenc niet zeldzame sclinjfwijze. 

7. ï)e ber^ Caucasus en eene rivier met name AIu- 
Uis. >Waro do vlyed Alula (zegt Lersch) in Bacie 
(Alt), die iii de Donau valt, gemeend, zoo mogt men 
vermoeden , dat dil qedejikteekcii tot den tijd van 
keizer Trajanus beiioort , vermits toen ter tijde de le- 
gio prima Minervia , waartoe Mansuetus behoorde , in 
Dacie vocht. Maar eensdeels druischt hiertegen in de 
vorm Alvtvu, en ten anderen de uitdrukkelijke ver- 
melding van den berg Caucasus." Liever vindt hij daar- 
om hier een nieuwe bijdrage tot de oude aardrijks- 
kunde geleverd. Terstond, toen Dr. Janssen mij met 
dezen gedenksteen bekend maakte, twijfelde ik voor 
mij geenzins , of wij hebben hier werkelijk met eenen 
Mansuetus te doen , die onder de vanen van Trajanus 
in Dacie vocht. Of is het zoo vreemd , dat de naam 
eens riviers door den eenen schrijver met een manne- 
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lijken uitgang , door den anderen met een vrouwdij- 
ken werd geachrcvenl De cenige oude schrijver, die 
vau de Aluta melding maakt is Ptolemacus, bij wicn 
dcxc rivier ^AXmhot genoemd wordt. Ptolcmaeus tastte 
wel eens meer mis in de juiste l>enaming van deïe of 
trcno plaats, dezen of genen berg, stroom enz. De 
iiilxK)! iuigcii hebben wdligt reeds voor eeuwen de be- 
doelde rivier, gelijk len huidigen dage, Alt of Olt ge- 
noemd , cii de eene Griek kan daaraan dezen, de èn*» 
derc Romein genen uitgang hcbb(Mi toegevoegd. 

Mnar (zegt men) die Ahitns ligt loch niet aan gene 
zijde van den Gaucasus. Ik wd niet onzen Mansue- 
tus eene dichterlijke verhcfTing aanwiijven (ofschoon 
hi) , blijkens het gebruik van secusals prueposilio, niet 
irchcel vreemd >vn,s van poëtische vormen) ; anders had- 
de hij, op het voetspoor van vele oude zancfors, ja 
ook prozaschrijvers, den CaucaHus kumi< ü ih im n voor 
elk gebergte, dat verafgelegen, steil, koud, de zetel 
van het roofgedierte was. Maar de Aluta of Alt ont- 
springt uit den bergketen , die het midden van Dacic 
doorsnijdt. Ik weel niet , hoe de ouden dien bergke- 
ten noemden, maar dit is bekend, dat daar de Cau- 
coensen (Kawo^awi) woonden , door Ptolcmaeus met 
name vermeld. Ptol. IIÏ. 8. 5, Li. p.l7a ed. Nobhe. 
Kan niet de naam van dezen volksstam door Mansuclus 
onjuist zijn overgebragt, of kan zelfs niet de steenhou- 
wer , wiens aardrijkskundige kennis zich bij bel algcmce- 
ne bepaalde , die ook reeds uit den tweeden regel een 
letter vergat , aan de begeerte zijns lastgevers op eene 
min naauwkeurige wijze hebben voldaan ? Een en an- 
der zij hier slechts bij wijze van gissing geopperd. 

8. Sbcvs. Over het niet geheel ongewone gebrmk 
van dit bijwoord als voorzetsel, zie Lersch, t. a. p* 
bl. 317 , die voorbeelden uil Plinius en Quintilianus 
aanhaalt. Voor zoover mij békend is, komt hel echter 
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slechts eenmaal als xoodanigop een gedenkleeken voois 
bij Gruter, Thes. 806. 7. 



CLXXXlll. 

NTMPBIS 
PRO. SiLLY 
m SYA. SE 
VER. SERA 
MVS. T. S. L. M. 

ïfympkis pro stdute sua Sêverus Seranus 
voium 9olv%t luh&M merito» 

Kleine {Tedcnksteeu , gemcUdd iu den voorgevel van een 
huis te Bagnères. 

Vgl. Bimard, Piolcg. in Murat. I. LVII. Olhciinit. Anllrj. Notit. Voscoti. 
36. Catel, liüL da Laogaedoc, S6. Uooclwr, Choragr. de Prov. 232. Liuroque , in 
Keivan A» Fr. Févr. 801. PuuBMt, Toyige am Pjrén. 316. FidMMii» Etni 
«ur Ja mtnénl. dm PyseoiSH, 174, MlUin» Voyagaj V. Wl. 



O L XXXI V. 

» 

RVFINA 
LYCVBVS 
Y. S. L. M. 

Hufina Lucubits voium »olmt hibena mert'to, 

GcdcDLteeken ; tc ^ ismes ontdekt 

Vgl. Hittin, Vojrags on Bidti i» la Fnttn, IV. 264. 

llIiUm Tertaalt : aua hou saeréa : mijns inziens te- 
regt, zoo m^hier aan erae persoonsverbeelding denkt, 
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waarom ik geloof, dal mcu de bclcekenis juister om- 
schrijft door godessen die de wouden beschermen. 
Zoude misschien daarom hel woord in de vierde ver- 
buiging zijn gebezigd ? 



C LX XXV. 

MATRIS 
L. CLASSIV 
V. S. L. M. 

Matris Lucius Classius votum solvit 
lubens merito. 

Gedenkteeken , tc Nismca ontdekt , en door Millin vooc de 
eerste maal uHgegcven. 

VgL Millin , Voyage au midi dc U Francc , IV. 274. 



CIiXXX VI. 

proxvmIs. svIs 
cornelIa cvpIta. 

Proxutnis suis Cornelia Cu pi fa, 
Gedenkteeken, te Nismes gevonden. 

Vgl. Millin, Voyage, IV. 275. 

1. Men vergelijke de te Vaison gevondene opschriften, 
hierboven onder n*^. CIV en CV. 
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ChXXJLYll. 

NYMPHI 

AVG. 
VALKiUA 
HELLAS 
' V. S. L. M. 

Nymphis Augusiü VdUeria Eellas vaium êohni 

htbens meriio, 

Gfideokteeken , tc Auch ^vonden. 

tsL DKhbaam , UOuten , II. 194. Millia , Voyaga . IV. 471. 



CLXXX Vlli. 

NYMPHIS 
T. CAVDVS 

RTFVS 
V. S. t. M. 

Nymphis Tüus Caudns Rajus votum solvit 
luèens meriio. 

Altaar, iDsgcIijks te Auch ontdekt 

VgL D'OrbeKM, Mélangej, II, IM. MUIili* Voyagc, Vf, 471. 
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NVMI 

MATR 

SACRV 
RVTAEN 
V. S. L. 

Numimims Matribus sacrutn. Rutaenus 
votum solvii lubens» 

Opschrift, op eenen te Audi ontdekten steen gevonden. 
, IV. m. 



% D'Orbessan meende te lezen : mawv , o&choon hel 
slot Tan dessen tegel hoogst onduidelijk was. Je crois 
(segt JHiIlin) qu*au lieu de Tir, qui est maltraitée, il 
faut lire ta; c'est i dire, nttimm mairum^ atis déea- 
ses méres. 

8* D'Orbeasan las: sacra» 



cxc. 

MATR 
IBVS 



Matribus, 

AUaartjc van gebakken aard, langwerpig vierkant Yail ge- 
daante , hoog 0,27 el , breed van onderen 0,13 , van boven 
0,105 el en dik 0,06. Do Icffcrs zijn er in gesneden , toen de 
aarde reeds gebakken was. Ifofzelve is gevonden te Holdeurnt 
en bevindt zich in de bekende venameling van den hws P. C. 
G. Guyot te Nymegen. 

Vgl. L. J. V. Janssen , ceu Romcinsrhp tegel vooriicn van latijnscb opsL-hrift» 
r. 20. 1. Dexelfd«, in JaUrb. d. Vereins von Allerlhumsfr. in RheinUnde, Vil. 61. 
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lOVI 
ET. MA 
TRIB 
VS. PÉ 
RPERT 
VA. P. 
V. S. L. L. B. 8. 

lom ei Mairièus Perperiud posvii ^ voium 
sohena hteta de êuo, 

Guloacslccn in 1808 (usscheu Mrnl/. cii Zuhlt);H;ii «rcvonden. 
Vgl. Lehne, Gcsunnu Schr. 187. 44. Stoiuor , C. laicr. L 186. 



GXCIl. 

BIVIS 
TRIBVIS 
QVADRVBIS. 

Btviis , Triviü, Quadrivüs* 

Opschrift te WifliflbuEs ia Zwitserland (ATeottcam} ia 1762 
entdelcf. 

Ysl. biaAaeli, Ibi. IT. m Or«m, Imer. Betvat. 178. 200. 
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CJCIII. 

IN H. D. D. 
BEABVS NIM 
PHIB. SIGNA ET 
ARAH G. GA 
RANTINIVS 
BIATERlfy 
S. PRAEFECT 

VS AQVE 
V. S. L. L. M. 

in h<morem domus divtnae. Deabus JVimphis 
• ngna et aram Caius Caraniinius Maier- 
nu8^ Proef edus o^tuie, votum sohtt 
laetu9 Ubena merito. 

Gedenkteekcn in 1813 bij liet ia orde brengen der Testing- 
werken te Gastel bij Menfz {yevonden. 

Vjl. Ufaiw» G«. Schrift. 3(». 102. Bteiiwr, Cod. Imcr. I. 195. 33». 



CXCIV. 

SYI. 
C. MITL. 

W R I A 
. XL. L. (x. 
VI V 1 C T 
V. S. L. M. 

Mer{ourio) et sm(e matribus) Caius Müius , Varia 
(*c. domo) , {m)ile8 l{e)gtoms sextae vietri* 
cx>, voium solvit luberts merito. 



Digitizcü by Google 



AlbeeUing op boot van de Toonijdo eener ia 1751 «p <fe 
HiiQerbaig; gevoodene, dums Tcrkn'ene ara, te Hjnu^ be- 
waarci. 

▼gl. H. CaniiegiiHer , Ep. ile ara ad Noviomag. repcrl», 2 vlg. In de Be- 
touw , de ar. lap. 29. Dcieirde , vcrkl. d. optclir. Ic Nyinegeo , 82. UczcllUc. 
CommeaUUuacuJa ad Taciti Uist. l. v. c. 19, p. 32, uoL 33. Deiolfdc. Spcc. de 
ordiiw {woctdaadli ««r. ittom. trikanl, ü. JaaiMo. in Mol»., d. Vmiu rvn 
Alüwrtli. im lÜieiidu4*. Vit. 47. 

1. Ik aansel geenziiis, om in dit en het eent- 
volgende opschrift onder svis de moedergodinnen te 
verstaan , gelijk hierboven no. xzvi. bi» 18* Reeds Can- 
negieter dacht hier aan plaatselijke godfaedm^ met 
wien Janssen niet kon instemmen » die slechts aan de- 
zulke v?il gedacht hebben, die onmiddelijk tot den 
kring van Hercurius behooren. 

2. Misscluen moet men kati lezen , veimits de letters 
op het gedenkteeken zeer versleten zijn. 

4* In de Betouw: hil. 



cxcv. 

HATl SYI 
C. METIVS 
MARTIALIS 
13. F. L. LEG. 

VI. VICT. 
V. S. L. M. 



MatrihuB êuis Caiw Mariia^s , benefieiariws: 
UgtUi legtoms sextae tn'eirtets, votum 
solvit lubens merito. 

Altaar, iu December 1703 Ic Xauteii oi>ijeilolvcJi. 

Vgl. In de Bctonw, Opschr. tc Nvm. 83. Dcïclfdc , ar. ct Inp- 28. 1. 
JasHen, in: Jahrh. d, Vcrcins voii AllirrUittmsi. im Jlhdnl. VII. -i?. Lci»cb, 
AW. VII. 7S. 
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1. In de Beloiiw heefl mar, voor hakti*. Liéver 
lees ik liier hata. mei Lersch, die echter huiTerde dit 
te doen , uit hoofde dat de man die dit altaar wijdde 
een Martialis was. Dan, wat doel dit ter zake? 
4. In de Belouw heeft in het aangehaalde Latijnsche 
geschrift : tigtr , elders slechts tigt. 



CXCVI. 

IVNONIBVS 
M. AEMILIVS 

OENTATIS 

PRO S£ li ^MILilS 
AVTO IZ LVPVLA. 

LBERiS SVIS. 

Junombus Marcus Aemtlius Genitdis , pro se 
et Aemiliis Avito et Lupula , Uberit sms, 

Opscbnft op een «aTO0|ihaii^, nabij bet doi^ije Piïfidorf in 
bet Akenaehe, ongeveer vier voeten onder den grond, den 20 
April 1844 gevonden. De debel der List bestond nit dm 
groote sCeenrai, waarvan de een z^delings in bet graf was ge* 
vaUen. I>e njstukken waren zonder versierselen of Ofisdirif- 
(en: de honea mede gedeelde regelen Bevonden zidi daarente^ 
gen op het oosfeliflce boveneinde. 

Vgl. DBolMT, in Jdirb. dar V«raiBi f. Alt. in Blkeinfawl*, V* 338. t«U 

L 2. 4. De letters m , ill , bhi , alii , sijn allen saam- 
getrokken ; de schrijfwijse is bij Dfintser naauwkeuiig 
medegedeeld. 

5. DOntzer maakt den lezer opmerkzaam op de vei^ 
binding Aemiliis Avito et Lupule. Wg herinneren on- 
zen lezer de bekende ara van Genève » 



Digitized by Cuv^^ii^ 

I 



lOVl O. M. 
CINGI DVO 
STABVLO ET AVLVS. 

Ycleii tluclitoii hier verkeerdelijk aan eenen JupHcr 
Cingiduus. Zoo ook bij Muralori , 37 , 3 : 

VOLVMNi BVO 
VERVS ET SEYERVS 
B1ANAE imriCTAE 
D. B. 



CXCYIl. 

SECVNDIA 
MATERNA PRO 
SE ET CASSIO 
VALENIS COliV 
GE LIBERIS QVE 
V. S. L. L. M. 

{lunonihus) Materna pro se et Cassio Seeuntfia 

Valetite covjuge , liberisque votum solvü 
lubeus laela meriio, 

Opedirift van het westelijk hovcneinde èsc slralsgemelde 
sarcophttofif. Be hierop vennelde geloAo zal wol eroi eens als 
aan de .«idcre zjjdc aan de Junonen gedaan zijn. Bqide «tcenen 
bevinden zioh in het bezit ran doi Iandeig«iaar Hommclsheim 
tePützdorf,doch zallen eerlang naar Aken wiwdcn orergebragt. 

Vfil. DQntMt, jrikA, d. V. T. A. F. !■ Rheialiiiid*, V. 340. 114. 
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GXGTIII. 

IVNONT 
BVS FAltt 

O I ' I 9 
VICiVNI 

01 I 

lunoiUbus FanUlü vicaniO — 

Gedenksteen, 2\ \w[ laii;; . oii anflcrlialf vont hicetl, n 
de eerste liclflder inaaixl Mi i J<S44 vcor lie mini.stci'p()<irt (c Ziil- 
pich gevonden. siccn ziek (hans nuy iwj dc we- 

duwe "WcImt U' /,ül[)icli, iii.i.-ii- lu't uifzigt bei5taat, dat hij eer- 
lang aan liet Museum tc Jüonn zal woi-den afgestaan. 

Vgt. Diiotier» in Jalirbu iks Vereins v. Allh. im nheiukade, V. Ui, 

2. Indien Tolgens de verzekering yau Duntzer in TS* 
8 de letters ilI vrij duidelijk zijn, zonde ik gelooyen* 
dat hier van de Jimones van zekeren Familius sprake 
18. Dtüntzer verklaarde hel tweede woord door Fan»- 

liaribus , hclp^ecn mij hoogst bedenkelijk voorkomt. 

4. Gaarne hadden wij dm naam der ])Iaats, waar 
dczo vicani woonden, door dit gcdenklcekea bewaard 
gcwcnscht. Zie boven het opschrift onder Ji^. 1 mede- 
gedeeld. 
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cxcix. 

MAÏRONIS 
. VFANABVS 
C. LVCILIVS 

CRISPVS 
V. S. L. M. 

Malronis {A)iffa»iabus Caiiis Lucillus Crtsjnis 
votum solvit labens mei'ito» 

Gedenksteen , ter hoogte van aaderlialf voet , die fen jare 
18dO door den rentmeester Wirz nabij Biirzcl ontdekt. 

VgU OlintcliUi^er , Uclicr NtederUufui^ea der Roemer in Hergiwhea» ia 
JiM>. dot VcraiM Altwth» fr. jm Ibabkt. V. 2M. Jmumb, Maa, VII. 
10». 

1. Olinscblacger heeft patronis. Schoorvoetende nam 
ik de gissiti<if van Dr. Janssen over, veriinls dc ecrst- 
genoondc schrijver het gedenkloekcD als uitraunlend 
bewaard prijst. l)c iioodxakelijkheid echter deed reeds 
Urhchs , t. a. |i. V. 238, dc verandering van patrosïs 
in MATRUMs voorstellen. 

2. Opmerkelijk aclit ik het, dat jtn'st hier de vorm 
Aufanaet voor Aujaniae ^ is bewaard gebleven. 
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c c. 

MATKIBYS PATERNIS H. ANlfANE F... 
T. FL. VICTORINVS 
1. ^ LEG. XXX VWS 

Mar tribus pafeifiis — — Tiius Fiavius Viclo- 
rinus , jn'f'mis centuris legionis iricesimae 
Vlpiae Vic/rici'Sy voium salvü. 
Altaar , ten jare 1643 te Keolen ontdekt 

Vgl. GcIcDuis , de admir. sacr, et civ. magnittid. Co Ion 13e Claudiac Agrin». 
Aiig. L. 111. Synt. X. p. 336. la de Botouw» ViUogptig vm d* OfMchjiOm «p 
Altaren cm gedcokt. 48. 

l. Misschien mort hier pateriïvs gelezen -worden. 
Ondanks alle aangewende moeite heb ik dit opschrift 
bij gccncn laleren sclirijvcr dan Gcicnius kunnen vin- 
den, nou wieu ook lu de Belouw zijne opgave heeft 
oiilieend. 



CCI, 

SVLEVIS SACR 
L. AVRELI TRI 
MVS ET MAR 

CELLVS DVPL 
ET EL. FESTVS 
FRATRES 
V. S. L. L. M. 

Sulevïs sacrum, Lucii Aurelii Primus et Marcellus 
Duplarius et Fiavius Feslus /ratres voium 
solvunl laeii lubenlee meriio. 
Opsclirift te Rome oatdelct 

Vfil. OkIU, later. Lat I. 362. aOM. 
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CGI. 

MAÏRIBVS 
\NNA NEPTIS 
QVKTTIVS QVINTVS 
OPT. LEG. XXX VVPFBA 
V S L M MAXIMO ET 
PAT£KNO GOS& 

MfUribus Anna, nepHs Qmnh' {et) Fettius Quin* 
tus , optio legioma treeeeinute Ülpiite Ficirtcts 

pt'ae felicis^ benejictartus Augusti, vo' 

ium solvunl lubenter merito ^ Mtuoi- 
mo ei Palemo coji^ulibus. 

Fraai gedenkieekoi , van het huis Wisse ia der tijd naar 
Kleef orer(]ebragt , vaarop Lovcu 't opschrift eciic afbeelding 
der Moedergodioneii voorkomt, door Gaper med^edeeld. 

TfL Gdptri fiiMCipt «tMaia. Amtl|. In Pokoi SqifiM. Ml, 

1. Zou men naar aanleiding van dezen regel niet 

ook het bovengemelde aan Gelenius ontleende opschrift: 
MATBiBVs AN^AJfEF kuiiiien herstellen ? 

5. 6. Dus is dit gedcnkteekeii opirerigt ten jare 986 
na de stichting der stad of in het jaar 233 onzer jaar- 
telling. 
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REGISTER DSa OPSCURIFIEH. 



A. NAAHLIJSI DU MOEDERGODINNEH. 



Afliae Hafrooae . • 
AhialiciiM Hatranae * 
Aktervae Bbfre» . . 
Andrastcihiae Matmnae 
Anadae Hatronae . . 
Arvogastae flhlrcniafi . 
Aaeridnéliae Hafcranae 
Aufenae Ibtnmae . . 
Anfimiae . • * « . 
Aognstae JanoneB . . 
Angostae Halxae, Hafres, 

Aimagïiwhae HhtMniae 
Biviae . . • . . 

Brittae Matn» . . . 
Campestres . i , . 



cvn. GYin. 

XL. 

cxx. 
cxxi. 

GXXU. 
CXXIII. 
CXXIV. 

cxxv. 

CXXVI. 

GXXm GLXXXIL GXCIX. 
GXXYin. GXXIX. GXXX. 
XLYII. XLYUI. 
HL IX, X. XL XIL XIIL 

XIV. XX. XXL 
GXXXL 
GXXXIL 

XCVL XCVIL XCVIIL C. 
GXCII. 

cxxxm. cxxxiv. 

IXXXnL'LXXXIV. LXXXVl 
LXXXVII. LXXXVIU. 
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1 Ki i 



I I t 



!i I 
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i. 



Campcstres Matres . 
Gaudellenses . . 
Cesatenae fibtronae 
GomedoTae Angostac 
Dexthae .... 
Dominad «... 
Domime Nymphae 
IDtraienae Malrooae 
Fata . . . 
Fata Aug^usta 
Fata Barbarica 
Fata Dcrvonica 
Fata Divina . 
Faia £italin . 
Frisavae Maüres 
Gabiae . . . 
Gabiac Matronae 
Gallaicae Matres 
Gavadiae Matronae 
Gcrudaljac Hatres 
Gcsatenao ïlalronae 
Gevadiar ■Irlatioiiae . 
Griselicae Nymphac 
Tlamaveliae iHatronae 
Herae ..... 
Icaunac Augustae Dca' 
luiioncs . . , , 



luuoacs Aurrustac 



lunoncH ileae 
lunoiie* Blaiiouae 
Lanciiiac Matronae 
lucuac (Lucus) . 
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cxcvm. 
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LittatiM Sucbac 
Mahlinéhae Matronae 
Hairae .... 
Halviaae Deae * • 
Ibter KeUa . . - 
HatraB « * ■ • 



Hafres 



Matres Alatervac 
Matres Augustac 
Hatres Brittae . 
Matres Campestres 
Matres Dcac 
Qlatrea Frisnvac . 
Matres Gallaicae 
Matres Gerudatiae 
Matres Mopatps . 
Matres Panfiouiorum 

tarum . 
Mritros Trauiaiae 
Matres Trevciac 
Matres Vacallmciiae 
Matres Vallojjonsae 
Matres Yaplliiac 
Matranac .... 



et 



Del ma - 



Matrotiaü Aüiae 
Matronae Aihicheiiac . 
Malrunae Andj-usteliiac 



XCIY. 
CLXXXI. 
I. 11. 
CLXXVU. 
CLVÏ. 

IIÏ. lY. V. VI. Vil. VIII. 

IX. X. XI. XU. Xlil. XIV. 

CLXXXV. 
XV. XVI.XVIII.XXIII. XXIV. 

XXV. XXVI. XXVII. LXI. 

CLXXXIX. CXC. CXCI. 

CXCIV. CXCV. CCI, 
CXXII. 
. VII. IX. X. XI. XII. 
. CXXXIII. CXXXIV. 
LXXXV. CXXII. 

. XVII. XIX. xxn. 

. CXXXIX. 
. Cl. 
. CLI. 
. CLVll. 

CXXVll. 

CLXIII. 

CI.XIV. 

CLXVI. 

CLXVIII. 

CLXIX. 

XXVIII. XXIX. XXX. XXXI. 

XXXII. xxxm. XXXIV. 

XXXV. XXXYL XXXVIL 
XXXVIII. XXXIX. XL XLI. 
XLIL LXI. CIXXV. cc. 

CXX. 

CXXI. 

CXXIII. 
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Mülroiir'K' 


\ r saciac . 


. . . CXXIV. 


JHatroiiac 


Arvagastae . , 


. . CXXV. 


MatroQac 


Ascricincliao 


. . . CXXVI. 


Matronae 


Aufanae . . , 


. . CXXVII. CLXXXII. CXGIX. 


Matroaae 


Aumenaicuae , 


, . . CXXXL 


Matronae 


Axsinginchae 


. . CXXXII. 


Matronae 


Ccsatenac of Gesatenae. CXXXV. CXXX\^. CXXXVli, 


lUali 'niae 


Mraienae . 


. . . CXXXVli. CXXXYIII. 


ilalronac! 






Waliojiac 


travadiac , , 


► . . CXLVI. CXLVII. CXLVIIL 


JiialroiKic 


Gevadian , , 


. . . CXLIX. 


Wafroiiae 


llainaTchae . 


. . , CLIl. CLÜI. 


UT 1 

WalioiiaL' 


Jiinoncs . , , 


. . . XLIV. XLV. 


lllairoiiac 


Lanchiae . 


. . . CLV. 


Til 1 


Maliliiichac . < 


. . CLXXXI. 


UT 1 

JMalronap 


Nersilicnae , 


■ « • CjIjXXI, 


Matronae 






Matronae 


Ruinaucliae . < 


. . . CLX. 


Mati'onac 


llummeliae . 


. , . CLXL 


ïïati-onae 


SanPtae , , 


. , . CXIX. 


Matronae 


Scnoncs . 


. . . CLxa. 


Matronae 


Vacallincliae 


. . . CLXV. 


Matronae 







Matronae Vediantiae 
Mei ia Mater . . . 
Mopafes Matrcs . , 
Ncrsihenae Matronae 
BTymphac Brii^autuni 
Nymphae .... 



Nymphae Aui;u>tae 



CLXXIll. 
CLXXIV. 
CLVI. 
CLVII. 
CLXXI. 
LXXIIL 

LXX. LX XI. LXXII. LXXVII. 
LXXX. LXXXI. LXXXIL 
LXXXIII.CLXXIX.CLXXZ. 
CLXXXm. CLXXXYIL 

cLXxxmi. 

IXXVI. 

miv. cxciii. 
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Nympliac Griseucac . . 


, . LXXV. 


ProxuDiae . . . . . 


. . CIV. liV. LLXXaVI. 








v/^irT xr/iTrTT vr'v/iii i' 
tiALU. 




'vr'fY /^TVITT 


llomaneliae Malrooae . . 




Rumanoliae JMafronac . . 




Rumniohae Malionac . . 


f T YT 


Sanctac Jlatronae . ' - 




Sanctac Yiigincs • • • 






ATV 








xcv. 




f»T Y YVIlf 


Suobiae 


■yfiflf Yfirv 

• . AUillt A.VI1T. 




T T TYVÏf T TC ÏY"! 












ITCIL 


Termuncs Aujjustoe . • 


rvi 


TT TTIT 




CLTIY. 




Tpvi icrvii nrvTiT 
GXCIl. 


VacaUinéhais Matrtt . 


. . CLXvI. 


Yacallmenae mtronae . 






TT TVTÏ 




. CLXVUI. 




CLXIX. 


CLU GL£8:i. CLXU. 
CXXXIII. 


Ycdiantiae Ibtronae . . 


. . CIXXIV. 




, . XLH 


Vii|;iiMS Sanctae . . < 


. . CXVIIL 



I 
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B, NAAMLIJST VAN GODEN EN GODINNEN. 



Apollo Grannus 
Bedaius , . , 
Ceaiius 

Compitalea Lavres 
Ej)ona ♦ . . 
Gadolus , , , 
Genius Loci . . 
Gcnii . . , , 
Hercules . , , 
IJennica ... 
Jupiter . . . 
Jupifer ConsfTvatOr 
Jupilcr (1cj)iil,sar 
Lares coMipitalcs 
Hars . . 
Mercurius 
Hinerva 
Neptanus 
Silvanas . 
Vicloria . 



LXXVII. 
, CVIII. 

XXVU. 
. Cl. 

LXXXYI. LXXXVII. 

, CVII. 
CLXIX. 
XLIII. 

LXV. LXVI. LXXXVII. 

XCIL 

LXXX. 

LXXIX. 

L&XXI. 

Cl. 

IXXXVII. 
CXCIV. 

LXXXVII. XCIL 
LXXXIIL 

LXXYIIl. CLXXVIL 

Lxxxvn. 
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AAMVOLLINGEN V ERBETEKIJSGEN IN DE 

OPSCHRIFTEN. 

N». BI. 

I. 1. Oük te Tinden 1% Cupcr, Inscript. et Hanu. 

in Folcni Sappl. 249. Cocquebei't-Moiitliret, 
sur I'ctymolog^ic dn mot Cancheiiiaxe , in Mém. 
d. I. Soc d. Ant. d. Fr. IV. 295. Knapp 
in ArchiT. £ H«N. Qttdu n. Alterth. HL 2. 

Gnper lat in 3 matkabts. Eet doet 
mij leed , dat ik bij het bewerken Tan 
geschrift niet héb mogen gebraiken het vedk 
van den geleerden EmOe Bégin, Letire» «ar 
l'Hiitoire liédicale dn nocd-^t de la Fknnee , 
Helz 1840. DereUde Sdu^ver heeft dit pont 
andermaal aangestipt in zgn Mets dqmie 
XVIII Sièdes (Par. et Mets 1843—1846) L 
42. Eene afbeelding gaf Adrien Linden, bg 
Bëgin, t. a. p. L 288. 

II. 3. Ook bij Knapp, L a.p. 637. Cocquebert-Mont- 

bxet , t a. p. 301 , die mkeerdel^k bet op- 
lebrift aldns mededeelt: 

BEVT^. MAIR... 
IV LI V 8 KEGVLVS 
EX VOTO 

Knapp beeft in ve. 4 ARTonunAB. 
V. 6. Ontdekkingen L ontdckkingsoocd. 
Vn. «. Reg. 4Y.ond. 38 I. 68. 

6 - — Goul. I. Gaul. 

IX. 7, Ook bij Gndine, Inscr. Antiq 57, ed. Hess. 

Volgene de schets bij dexen schijnt het ge- 
denkteekcn in twee stukken verbrokkeld te zijn. 
Xm. 9. Eegd 5 t. ond. bonorem 1. bonorem. 
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K\ BI. 

VrV. 10. Volgens Gudius t. a. p. te Vienne gevonden, 
waar Millin ]iet nog zag. Ook medegedeeld 
bijMillin, Voyage au Midi de la Fr. 11. 42, 
die ecne af beelding van Let gedeokteekea geeft. 
Vs. 3 heeft Cudius catitivs. 
Vs. 4 Miliin heeft sedvlivs. Hij vond hék 
opscbriR in drie regels verdeeld. 
XV. 11. Dit is ongetwijfeld hetzelfde opsclirift, dat 
Muratori voor de tweede maai Teranderd me- 
dedeelde, 1,32, S: 

VESTAE 
ET M VTRIBVS 
T. CELERINVS 
TEM. PORTIC. 
GVSTOBIAKVffl 
D. S. 

Vgl. C. II. A. in MiscelJ. Ohs. Ifov. 1742. 
IV. 208. 

Regel 12 V. oïul verI)rfor(I 1. verbetert. 

XIX. 13. Ook bij Seldeu, de Dis Syiis, II. c. 2. Ib 

de Befonw , Opschr. op Alt. en Ged. 49. 
lu VS. 3 beeft In de Bftonw asitticvs, 

XX. 14. Ook bij Colon. Hist, de Lyon, 249. Antiq. 

d. I. ville dc Lyoa (1738), 410. Miliui, 
Voyagc, I. 491. Knapp, t. a. p. II. 3. 356. 
Millin deelt het opsdiria aldus nictle: 
MAT. AVG. PHE. EGJT. MED. 
PDB door vuilumus. 
XXI. 15. Ooi fe Tinden bij Gori , Synl. III Xenior. 

Epigraph. in Act. Socictat. Lat. lenena. V. 
54. 13. 

Vi. Ciori Iieeft: aitto.'ïihi. 
V«. 7. Gniter wbetert : drc. col. apul. , 
waaraan Gori zgae goedkeariuy bccbtfc. 
V«, 9, Crori verklaarde arab AUttusri. 
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N". BI. 

XXVI. 13. '' '^ Lersch, Jalub. d. V. v.AlterUi. in 

Rh. VII. 75. ttt 
XXXVIII. 26. Eenigzins audcis medegedeeld door GndinSt 
103. 

XLl. 27. Rt'i^ ^ V. ond. dezelve 1. denzei ven. 
XLVIU. 31- Ook Lij Smet. Inscript. Antiq. 147. 26. 
In Ys. 3 liecft Smctius: 

METELLA I . . . , dlO Tt. 4 €Il 5 IFCribilldt. 

LIX. 37. Ook bii Spon , MiacelL 80. 17. 

R( rr 10 V. ond. &eeniiit 1. feoenmC. 

* LXIV. 41. Ook bij Millm, Voyage , IV. 275, die in de 
dwaling verkeerde, dat dit opflchrifi: tot op 
zijnen tijd onuitgegcTen was , ea bfj Wicsen- 
feld, Bcid a- zum VeratandiiiM d. röm. Stein- 
schritkn (1'iag. 1844) p. 32, die fichlerTCT. 
kecniclijL tuu&B lecst. - 
Regel 11 v. O. moniams 1. MotUoitm, 

LXVllL 44. Regel 7 AtHmeMt Fkmieae^l JiUoa» 
Ftaminieae, 

LXXl. 45. Ook bij Apiam», iwer^. Sacio-SancL Vefast. 
460 , die let opsehrift aldus mededeelt: 

HTHPHIS K 
BRITTON 

TRIPTTIEN 

SV B GVRA 
MVLPIHALG 
Hl > I£G. XXII 

P. R. P. F. 



LXXIL 47. Contntibuê 1. comulibua. 

Hedededd I. medegedeeld. 
IXXXI. 54. Pooocke bcea voor iTCive Lvccivi. 
LXXXVl. és. Lmam 1. lacta. 

Avent. 81 K 56. 4. 
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LXXXVIll 
LXXXIX. 



-\CiV. 67. 



XCVI. 
XCVllI. 
€111. 
CVI. 



CVIIl. 



CXXVI. 



CXXVII. 

cxxx. 



lil. 

Ook bij Apianus , loscript. 442 , die in 2, 
3 au 4 lees ; 

ALAl SïiNGIlP. CR. QVI ET 
AEL. BASSIANVS PRAE. F. 
V S L £ JU 

60. Ook Lij Kmipp , y. a. p. JJ. 3. 53R 

ffin, BTef^ depuis XVUI aiédes. I. 320. 
62. Ook (en .vol volgens eene verbeterde (I(X)r 
Troyoii liem niederjcdeclde lezin,^) bij Ofelli 
Inscript. Helvet. (Tut. 1844) 167. 132. 

IVTATIIS 
8VEBIS. 

V{ïl. Smctius, Chron. 121. Ia de BctOOW, 
de ar. et lapp. ^nnoL et Praef. Jaiugai, in 
Jalub. d. V. V. Alt. )n Hh. VII. 73. 
Lutetiae en Lutetias 1. tutatiac, Latatiae. 

70. Regel 10 V. ond. vior. I. viar. 

73. Steiner heeft vs. 0 : v. s. t. l, c 

78. Rcg. 4 V. bov. Pavia J. Padua. 

79. Ook bijPocooke en Hlilles, Iiwcript. Antig. 
II. 110, die het woord et in vs. 6 b$ TS. 
5 voegt, en vs. 8 vooi- c lacst c. 

81. Ook bij Aventinus , Annal. Boior. 62. 4. en 
tij Muchar, in zijne voorfreffelijke Gcscliichte 
der Steicrmmk (Uratz 1844) I, 176, dia 
eveneens alov.ms leest. 

82. Ih de JIIss. toevocgsnien van Bucliclius op de 
Inscript. Aüfitj. vau Smetius, ter Akaderai- 
«che Bibliotlieek te Utrecht, foi. 34 verso, 
komt T8. 4 niet voor. 

Ö5. DWCVBH-ORE I. DI8CVB4-0!^K, 

07. Ooi Bij In de Betonw , Anuot. ad apj). de 
monmnent. sepnicr. uiilit pracs. 23. Pocockc 
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Dl. 

el MiUt8, Insnipt. Anliq. II. 110, xJ. Jans- 
sen , in Jahrb. d. V. v. AlL im Rb. VU. 
48. 13. 

In vt. 2 las Fontamu AiBiHUjivt, Sclmycs 
cn Janssen avf&hbts. Voor Aunavs Leeft 

FoOOCko (t8. 3) AIBINVS. 

In Ts. 5 Tind ik ook bij Janaoen alleen t. n. 
OXXXiX. 106. Ook Smciias maakt van dezen «teen melding , 
Antiq. Neem. 91 , op wicn verwezen wordt 
door Kcysler, Antiq. Scpt. 410. Zie voorts 
In de Betouw , Opschr. 48. 
GXLI. 1Ü7. Ook hij Steiner, InBcr. Rb. IL 81. 7S9, die 
Uenel) een dorpje nabg Bonn, alt plaats 
von ontdekldnjj opgeeft. 
CXLIV. 109. Ook bij von Hnucr , Sfntist. Darstel!, d. Krei- 
ses Solinjjcn , 6, cn Oliyschlacjjcr , RocniiscLc 
Niedorl. im Bcr^jischen, in Jabrb. d. V. v. 
Alt. im Rh. y et \L 237. 
Oligsehlaegcr beeft in vs. 2 alagabubvs, vs. 3 
ivt. pvsvA , VS. 4 in plaats van jvi , ivlisi , 
er bijvoe<);ende , dat bet iaat&te woord schier 
onleesbaar is. 

CLli. 117. Moumn. tab. 1. Monirn. tab. III. 32. Ook 
Bcrthulet , Ilist de Luxeiub. VI. 285. Grater. 
The». 91. 2. 

In VS. 5 licell (vol;;cns de afbccldiag bij 
Broelnian) nog een letter tussclien de v cn 
s gestaan. 

CLllI. IIÖ. 4. D. M. L. Zoo beeft bet Mss. van Buclielius 
op Lips. cJit, Inscr. Ant. Smet. 34 verso, 
gel^k medu vs. 2 i , in plaats van b. 
Rcg. 8 V. oud- aau 1. aan. 

CLiV. i 19. bij Caylu» is bet slotwoord in vs. 1 DKi , bij 
Milbu (Voyagc I. 167) dejlE. 
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N«. III. 

CL VU. 121. Ook bij Pocock.c en Killes, Anti^. hucr. 11 
116. 0. In de Betottw, de Ar. ct iap, 6, 14. 
Bewkf r Andreae, de orig, jur, munic. in 
itim, 254. Mcss.igor üeê Sciences de Ia Bel- 
gique, 1840 , 37Ö. L JaoMen, in Jahri». d. 
V. Alt. im RU. VIL 47. 
ïn V8. a leest Poooeie: Nommvs. 
. Ve. 3 moet wegrallen, als een toevoe^el der 

Reg. 12 T. ond. haar 1. hem. 
CtVlII. 122. Ook Bij Steiner» God. Inaer. H, 134, 921 , 
die V8. 2 voor loci leest loc. 
<:LX. 124. Reg. 7 v. bov. C. 11. L CL 1. 
CLXL 125. Voor ontdekt — 1. ontddt. 

Oük bij Oligsclila^er (J. d. V. v. Alt. im 
Rh. V. 237), die spreekt van aoMUHAB, dat 
stellig onjuist is. Orelli beeft KDimAii». 
CLXII. 126. Ook bij Orelli, Inacr. Helvet. 212. 324, die 
V8. 1 en 2 in ccnen regel vereenigt. 
CLXIII.. 127. Reg. 18 v. ond. Tbomae 1. Thomas. 
CLXV. 130. Thans tc Munstor-Eifd. Zie Schieiber, 61. 

Ook bij Gniter. Thcs. 92 , 1 en Smet. Inscr. 
Ant. 33. 6. 131. Th. Leeodium, L Th. 
Leodiura , in Freheri. 
CLXXI. 137. I. 10 , I. 170. 

1820, 1. 1829, n». 17. , 
GLXXUL 138. Steiner ^ Kodingen als plaats der ontdek- 
king op. 

CLXXIV. 130. m 4. Andere voorbeelden bg Spon , Miscell. 
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